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Bătăliile cu bonzii 
„Judo“ şi „karate“ la izvoarele lor 
Cum se antrenau samuraii 


Regimul „shogunatului“* 


In prima parte a foiletonului (vezi „Lumea“ nr. 6) se arată 
că în Japonia de azi nu mai pot fi întilniţi samurai decit în 
sălile unde se reprezintă piesele de teatru „No“. „Regulile 
protocolare de conduită“, cuprinse în codul prințului Shotoku, 
din anul 604 al erei neastre, au determinat multă vreme com- 
portarea samurailor, vasali războinici ai nobililor feudali 
daimyo. Vestigii din „codul“ Shotoku se mai întîlneau în Ja- 
ponia chiar la începutul secolului nostru, împletindu-se cu 
regulile religiilor practicate în arhipelagul nipon : shintoismul, 
contucianismul şi budismul. : 


Sociologul englez J.W. Robertson Scott relatează că în timpul 
unei vizite făcute în 1915 în Japonia a văzut într-o filatură de 
mătase o mare eșarfă prinsă pe un perete al uzinei și pe care 
era pictat un mesaj al împărătesei nipone adresat tinerelor fila- 
toare. Părea să fie, vorbă cu vorbă, un citat din codul antic: 
„Dorinţa mea este ca fetele, care au misiunea de a toarce firele 
de mătase, să fie întotdeauna harnice“. Imitind acest ilustru în- 
demn și arătindu-se el însuși un emul al prescriptiilor princiare, 
directorul fabricii, reprezentant fidel al vestitului „paternalism 
patronal“, ogätsse și el o eșarfă prin care cerea fetelor „să 
cultive virtulea si să nu se abată de pe drumul cel bun“, „să in- 
vete bunele maniere ca semn că iubesc umanitatea“. 

Tipul acesta de „moralism“ tradițional este moștenirea cea 
mai de seamă a confucianismului în formaţia psihică a poporului 
japonez. 

A treia religie, budismul, s-t implantat în Japonia, în lungul is- 
toriei, în condiţii dramatice. Cind tolerată cu indiferență de no- 
bilii shintoisti, cind combătută cu o violență sălbatică, credința 
budistă s-a impus prin lupte. In anul 1189, minăstirile budiste 
deveniseră atit de puternice, încît clanul aristocratic care detinea 
puterea politică în numele împăratului pe cea mai mare parte 
a insulelor s-a hotărît să interzică prin forţă practica religiei lui 
Buda. Au strîns o armată de trei sute de mii de soldaţi, formaţi 
din ţărânimea-pedastrașă  „honche“, din unităţile de slujitori 
„tighe“, instruite și comandate de citeva mii de samurai. Toată 
puzderia aceasta de luptători era condusă de cel dintîi „Șcgun“ 
din istoria Joponiei, leritome. Pe cimpul de luptă, oștile lui au fost 
infruntate de 60 000 de bonzi care atacau cu săbii arcuite şi se 
apărau cu scuturi de lemn și de aramă. Bătălia transformată în zeci 
de mii de dueluri frenetice, care se încheiau invariabil cu moar- 
tea unuia dintre combatanți, s-a desfășurat timp de trei zile si 
nopți și s-a terminat cu victoria samurailor. 

Minăstirile au fost distruse sau deschise, cultul budist ex- 


Samurai în costum de 
ceremonie (dintr-o re- 
prezentatie de teatru 
„No“). 


Mască de tinăr samu- 
rai. Smocul de păr de 
‚pe frunte atestă ran- 
gul luptătorului. 


comunicat, puterea politică a sogunului întărită. Budismul, însă, 
nu a dispărut. Practicat pe ascuns, apoi, după tiecerea timpului 
revenit la lumină și exercitind o puternică influenţă spirituală da- 
torită, în special, așa-numitei „filozofii zen" (mintuirea prin me- 
ditatie pură), cultul budist este si astăzi a doua religie 
a Japoniei. De fapt, japonezii din vremea noastră acordă din 
ce în ce mai puțină importanţă practicilor religioase în viața de 
fiecare zi. Majoriiaiea populaţiei tinere este atee sau agnostică, 
Ceilalţi pot fi considerați adepţii a trei culte simultane, în sensul 
că omul japonez îşi trăiește viaja materială conform principiilor 
vitaliste din învățătura shintoistă, practică un riguros și complicat 
protocol moral conform învățăturiloi confucianiste si se preocupă 
de problemele metafizice, escatologice, caută locul omului in 
universul fizic și supranatural, conform învățăturii budiste. De re- 
marcat este, insă, faptul că japonezii consacră foarte puțin timp 
practicii religioase, oricare ar fi credințe la care aderă. Ei se 
mulțumesc, de pildă, atunci cînd trec prin fata unui templu shin- 
toist, să se încline, să bată de 2-3 ori din palme ca niște aplauze 
omagiale adresate strămoșilor, după care își văd liniștiți de drum. 
Ţară cu trei religii fundamentale, Japonia este, totuși, tara în care 
nu s-a putut „instala“ nici un fel de „dumnezeu“, in sensul pe 
care-l dă biblia acestui cuvint. 

Din preceptele celor trei religii nipone s-o cristalizat, în timp, ca- 
tehismul samurai!o:. Se înțelege că ele s-au grefat pe fondul vie;ii 
istorice, maleriale, pe împrejurările de fapt care au contribuit la 
formarea tipului de castă. Cu preocuparea lui pedantă, rafinată, 
pentru protocol și pentru gesturile rituale, samuraiul  răminea 
în aproape toate circumstanțele vieții un autentic „soldat de 
meserie“. 

Însuşi numele castei vine de la cuvintul „somurau“, care in- 
seamnă „a păzi“. in orice împrejurare, un samurai avea ceva 
de păzit. Un domeniu al suzeranului, un palat în miniatură clă- 
dit într-o grădină artificială, familia nobilului sau stăpin și — 


din 


în ultimă instanță propria lui familie, dacă nu era un „ronin” rä- 
tăcitor. Dar, în toate împrejurările şi mai presus de orice, samu- 
raiul era obligat să „păzească“ regulile fundamentale de etică. 

De îndată ce trecea de anii copilăriei, bărbatul din casta 
samurailor avea datoria să înveţe a citi ideogramele împrumu- 
tate din scrierea chineză. În același timp, trebuia să se de- 
prindă a picta pe esarfele de mătase albă normele de con- 
duită protocolară. 

Tinerii din familiile de samurai se consacrau de timpuriu unor 
antrenamente fizice severe. Gravuri în lemn, vechi de aproupe 
un mileniu și jumătate, îi arată înväfind tehnica de apărare 
„cu miinile goale“, adică cele două metode ajunse astăzi la 
modă în toată lumea : „judo“ și „karate“. Aceste două tehnici 
de luptă individuală sint expresia mentalitätii samurailor, a psi- 
hologiei lor confecţionate din respectul absolut față de protocol. 
In esenţă, „judo“ și „karaté” urmăresc eliminarea reacţiilor fi- 
zice spontane în fata unui atac, a unei primejdii și înlocuirea 
lor cu o serie de gesturi calculate, aproape rituale, care să 
transforma surpriza în avantaj, dezordinea luptei în disciplină, 
iar inferioritatea fizică în superioritate rațională și morală. 

Dacă tinărul samurai izbutea să se împottivească „inteleptu- 
lui său profesor, antrenorul”, fără së fie aruncat de pe mica 
rogojină „tatami“ pe care învăța „judo“, atunci era promovat 
la exercițiul numit „sumo“, trinta, asemănătoare cu lupta greco- 
romană sau, mai mult, cu lupta liberă. Pe podeaua camerei 
sau în țărina ogrăzii se trasa un cerc cu diametrul de vreo 
4-5 metri. Adversarii, după o lungă serie de gesturi și saluturi 
ceremonioase, probabil rămășițele vreunui străvechi dans reli- 
gios, se imbrätisau si încercau, cu forța braielor și a picioare- 
lor, cu lovituri de biceps și de cap, cu imbrincituri bine calcu- 
late, să dezechilibreze pe rival si să-l szoată din cerc. 


Mai mult chiar decit „judo“ și „karate, „sumo“ a rămas pină 
în zilele noastre sportul national japonez. Admiratorii săi se nu- 
mără cu milioanele. „Sumo“ reunește cel mai mare număr de 
spectatori dintre toate manitestările sportive și ocupă primul 
loc la televiziunea niponă. Totuși, el nu este, propriu-zis, 
un sport de masă, ci se practică de un număr redus de „ini- 
țiaţi”. Aceștia îl învață de copii, în cluburi închise, în care mem- 
brii sint admiși după reguli speciale de selectie, iși “consacră 
toată viața luptei „sumo“, au un lexic criptic si un cod propriu 
de conduită, amintind în mare măsură mentalitatea si com- 
portamentul samurailor medievali. 

Stadiul superior de antrenament al unui samurai novice de 
prin veacurile 6-7 era rezervat exerciţiilor războinice. Se începea 
cu „Kyudo“, arcul bine încordat, pentru a trage în ţinte de- 
părtate. Apoi se trecea la cea mai nobilă tehnică de luptă, scri- 
ma denumită „kendo“. 3 

inainte de a li se încredința sabia, adolescenții se duelau cu 
ciomege de lemn lustruit. Loviturile erau zdravene, dar nu pu- 
teau fi date decit în anumite condiţii, cu respectarea unor ges- 
turi rituale, prealabile. Dacă adversarul astfel prevenit nu știa 
să se apere și să riposteze conform regulilor de luptă, orice 
lovitură și orice rană, fie si mortală, se admitea că derivă exclu- 
siv din ignoranta — deci vinovăția — victimei. Luptătorul care 
dăduse lovitura era absolvit de orice sancţiune. Dar dacă, dim- 
potrivă, lovitura fusese dată fără respectarea gesturilor rituale, 
infractorul era pedepsit cu asprime sălbatică, chiar dacă vic- 
tima nu suferise vreo leziune. 


După ce rezista, fără să murmure, într-un duet cu betele împins 
pină la extenuarea antrenorului, tinăru! de 14-15 ani puteo as- 
pira la cinstea de a deveni samurai. Urma o investitură solemnă, 
făcută de nobilui suzeran, cu o anumită ceremonie împrumutată 
de la curţile feudale dim China si care a trecut, în cursul veacu- 
rilor, nu numai în arhipelagul nipon, ci pină în Europa medievală. 
Nobilul lovea pe tînărul samurai cu sobia lungă pe amindoi ume- 
rii, gest ce insemna că avea drept de viaţă și de moarte asupra 
lui ; cu sabia scurtă îi tăia un smoc de văr. 

În primele veacuri ale erei noastre, casta  samura- 
ilor se mărginea săfacă treburi de ordin administra- 
tiv, un fel de vătăție pe pămînturile împăratului şi ale nobililor. 
Din această cauză, nu li se dădea o prea mare atenție. Funcţia 
lor era ereditară si investitura nobiliară nu se practica decit rare- 
ori, pentru merite deosebite. Adevărata ascensiune a samurailor, 
ca o castă militară, formată din luptător încercați, a avut loc în 
timpul lungilor si asprelor războaie duse de ei împotriva ornilor, 
populatie cu pielea albă, presupusă a fi locuit în arhipelagul! ni- 
pon din vremuri preistorice. Cinci sute de ani au durat bătăliile 
dintre samurai și aini. Generatie după generatie, samuraii şi-au 
transmis tradiția militară, şi-au întărit spiritul de castă, ajungind 
de fapt să dețină puterea executivă în imperiu. 

in secolele al VIi-lea și al VIll-lea, în lungul cărora au culminat 
bătăliile cu ainii, comandanții militari ieşiţi din rindurile samurai- 
lor innobilati-au început să exercite autoritatea efectivă pe întregul 
arhipelag. Mikadout a fost oonstrins, cy toată politejea posibilă, 


„Sumo“, lupta tradițională a samurailor, a devenit unul din cele 


mai populare spectacole sportive in Japonia contemporană. 
inainte de a incepe intrecerea, luptătorii salută publicul și fac 
exerciţii de suplete 


să se claustreze în vechea capitală Kyoto, păstrind prerogativele 
de șef spiritual al naţiunii, dar încetind de a mai exercita 
vreun control asupra treburilor politice. La curtea imperială se 
adunase toată nobilimea autentică. decadentă, înconjurată de 
poeţi, de filozofi, de artiști, formind așa-numita „kuge“, castă 
retrasă „în turnurile de fildeș“, departe de popor și de mersul 
istoriei. 

Ulterior,  samuraii de pe  cimpurile de luptă au 
încredințat guvernul unui comandant de-al tor, pe care l-au în- 
titulat „Sei i Tai Shogun“, adică „Marele general învingător al 
barbarilor“. N-a fost, propriu vorbind, o lovitură de stat, trecerea 
puterii fäcîndu-se pe nesimţite. „Shogunul“ a început să admi- 
nistreze tara dind dovadă de respect deplin față de curtea 
imperială și, mai ales, față de persoana sacră a împăratului, 
fără să-i ceară totuși părerea în nici una din treburile pu- 
blice. Regimul „shogunatului” «a dăinuit citeva secole. Po- 
porul însuși — și rarii navigatori străini care se apro- 
piau de coastele arhipelagului nipon — considerau pe „sho- 
guni” adevărații împărați ai ţării și numeau guvernarea lor „Ba- 
kufu”, adică „guvernul ieşit din corturile militare“ ale samurailor. 


= Citeva dinastii de șoguni au strălucit pe orizontul politic al tã- 


rii, apoi au dispărut, întreaga lor existență fiind o chestiune 
de fapt,  nelegalizată de nimeni. Abia în anul 1658, 
după aproape cinci sute de ani de „provizorat“, în timpul 
cărora au domnit. exercitind absolut toate preroantivale politice, 
sogunii din dinastiile Minamoto, Fujivara si Ashikaga, un șo- 
gun mai ambițios, leyasu, întemeietorul dinastiei Tokugawa, a ce- 
rut Mikadoului să fie înscăunat cu ceremonialul cuvenit unui șef a- 
devărat a! statului. Mikadoul i-a fäcut această plăcere nu numai 
pentru că instituția „shogunatului® prinsesa rădă-ini în organizo- 
rea politică a ţării, ci şi pentru faptul că leyasu, provenit el ìn- 
suşi din rîndurile cavalerilor-samuran. era înconjurat şi sprijinit de 
majoritatea membrilor acestei redutabil caste. 

Sub guvernele „Bukufu“. Japonia și-c desăvirșii omogenitatea 
națională, organizarea administrativă o teritoriului insular și stra- 
tificarea socială, extraordinar de precisă Populația triburilor ainu 
fusese împinsă şi izolată în nordul insulei Hokkaido. Scăzuse in- 
tensitatea conflictelor religioase. Fuseseră depâșiie momentele 
grele ale unor tentative de invazii. in noiembrie 1274 si în iunie 
1281, luptători din ţinuturile mongole, îmborcaț: pe corăbii mari 
şi înarmați pină în dinti, Tăcuseră două încercări de a debarca 
pe țărmurile insulei Kyushu, da” citev= cete de samurai, care pò- 
zeau coasta, au rezistat luptind cu o vitejie rămasă l>gendară. A- 
celeaşi legende spun că eroismul samurailor a fost ajutat, în a- 
mindouă bătăliile, de nişte furtuni teribile, care au împrăștiat și 
au nimicit corăbiile invadatorilor. Aceste furtuni sau taifunuri, a- 
devărate daruri ale naturii în acele momente de cumpănă, erau 


militară după aproape 7 secole, in primăvara anuiui 1944, purtat 
de tinerii aviatori ce erau trimisi să se sinucidă, aruncindu-se cu 
avioanele lor încărcate de bombe asupra bastimentelor de război 
americane. 


Mircea GRIGORESCU 
(Va urma) 


INTERNATIONAL 


Herald ca? Tribune 


Pubilahed with Tho New York Timea amd Tho Washington Pest, 


UNDE 
ESTE 
LOGICA ? 


DACĂ AR FI să dăm crezare decla- 
raţiilor ministrului apărării, Laird, si 
secretarului de stat, Rogers, orice atac 
aerian lansat pentru orice scop asupra 
oricărui punct al Asiei de sud-est ser- 
veste obiectivu. Lal Administraţiei 
de a apăra retragerea trupelor america- 
ne din Vietnamul de sud și de aceea 
este justificat. Aceasta înseamnă că, sub 
pretextul reducerii războiului,  Admi- 
nistratia Nixon îl lărgeşte în modul 
cel mai distrugător. 

Prima și cea mai cumplită realitate a 
acestei politici este că ea va comite mii 
de My Lai în întreaga regiune. Războiul 
aerian este arbitrar, sînt incendiate sate, 
copii şi femei sint uciși, regiuni agri- 
cole sînt devastate. 

Dar oamenii de stat sint călăuziţi 
rareori de considerente de umanitate 
elementară. Ei sint oameni practici. 
Trebuie să ia hotärîri ample, să reflec- 
teze asupra unor chestiuni de impor- 
tanţă mondială, să sesizeze interesul 
național. Chiar și la un asemenea nivel, 
oamenii de stat ai actualei Administra- 
ţii par deosebit de refractari la adevă- 
rurile cele mai stringente. 

În cursul verii trecute s-a spus natiu- 
nii că invadarea Cambodgiei a consti- 
tuit cel mai mare succes al războiului, 
că a permis să se ciștige doi ani pentru 
realizarea retragerii americane, că nu 
va atrage forţele americane într-un nou 
_război nelimitat, că a dovedit capacita- 
tea armatei sud-vietnameze. 

Acum, exact aşa cum au prevăzut 
criticii, se poate constata că trebuie să 
fie invadată încă o țară. Puterea ae- 
riană americană, care, potrivit chiar 
președintelui Nixon, nu urma să fie ne- 


cesară în Cambodgia, este necesară a- 
cum în întreaga Asie de sud-est. E un 
succes ! 

De fapt, realizarea obținută de Admi- 
nistratie în Asia de sud-est ne aduce 
aminte de financiarul care se lăuda: 
„Anul trecut eram falit, dar azi datorez 
milioane“. Fireşte, situaţia ar putea fi 
mult mai proastă și, fără îndoială, chiar 
ar fi dacă Administraţia nu ar fi fost 
salvată, fără voia ei, de o nebunie și 
mai mare încă. 

Nixon şi adepţii săi au luptat din 
greu împotriva asa-zisului amendament 
Cooper-Church. Amendamentul încalcă 
prerogativele preşedintelui, afirmau ei, 
ca si eum acest lucru ar fi fost un pă- 
cat de moarte ; el îl leagă de mfîini în 
ce priveşte apărarea vieții soldaţilor 
americani şi nu este necesar, în orice 
caz, deoarece Nixon nu intenţionează să 
facă ceea ce amendamentul urmărește 
să-l împiedice să facă. E o asigurare ! 

Dar azi lucrul cel mai important nu 
este dacă, prin folosirea puterii aeriene, 
Administrația a încălcat sau nu litera 
sau spiritul amendamentului sau am- 
bele. Ceea ce importă este că, în cazul 
în care amendamentul nu ar fi devenit 
lege, trupele americane ar putea foarte 
bine să însoţească azi pe sud-vietna- 
mezi în culoarul laotian sau pe drumul 
nr. 4 din Cambodgia. 

Este important de asemenea că amen- 
damentul  Cooper-Church impune cel 


PUNCTE DE VEDERE ce ee 


puțin anumite limite stabilite de Con= 
gres în calea escaladării care se destă- 
șoară în prezent, iar simpla lui existen- 
tă înseamnă că atit supravegherea 
exercitată de Congres cit şi cea exerci- 
tată de opinia publică asupra politicii 
de război a lui Nixon va fi mai vigi- 
lentă decit în primii ani ai războiului 
din Vietnam. Cazul este clasic: încui 
grajdul după ce calul a fost furat. 

Realitatea este că lărgirea războiului 
aerian este o consecinţă directă a poli- 
ticii președintelui de vietnamizare, aşa 
cum a arătat clar pină şi Rogers. 

Ar trebui să se pună întrebarea : cum 
se poate aștepta ca cei 1 000 000 de sol- 
daţi ai armatei sud-vietnameze să apere 
întreaga țară, după retragerea ameri- 
canilor, dacă acum nu pot să apere nici 
măcar retragerea americană. Dar, mai 
presus de toate, trebuie să se pună în- 
trebarea : de ce politica de vietnamiza- 
re, reclamind extinderea războiului ae- 
rian, invadarea altor țări de către sud- 
vietnamezi și toate distrugerile și uci- 
derile arbitrare care vor rezulta, tre- 
buie să fie preferată unei reglementări 
prin tratative a războiului ? 

Cum anume vietnamizarea. mai de- 
grabă decit tratativele, duce la „pace 
timp de o generaţie“, potrivit expresiei 
folosite în repetate rinduri de Nixon ? 
Care este logica unei politici reclamind 
bombardarea a trei țări și invadarea al- 


— Ştii de ce sintem 
in Indochina? Ca să-i 
protejăm pe băieții 
noștri care sint in 
Indochina... 


(Din International He- 
rald Tribune) 
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tor două pentru a evacua una singură ? 
Şi, în măsura în care apărarea retra- 
gerii trupelor necesită bombardarea 
Vietnamului de nord însuși, cum poate 
fi această măsură un pas spre pace a- 
tunci cînd ea zdruncină singura realiza- 
re reală a convorbirilor de la Paris — 
așa-zisa „înțelegere“ prin care bombar- 


—— PUNCTE DE VEDERE 


Extinderea războiului, asasinate ar- 
bitrare comise din aer, uzura continuă 
a societăţii americane, intensificarea 
distrugerilor în Asia de sud- est... Dacă 
Nixon crede într-adevăr că prin aseme- 
nea mijloace costisitoare se poate reali- 
za „pace timp de o generaţie“, el este 
dator față de omenire să explice cum 
anume. 


damentele au încetat în 1968 ? 


Tom WICKER 


Contrapunct 


DETECTORUL 
DE 


MINCIUNI 


Bugetul lui Nixon este 
atit de complex, atit de 
deosebit de Nixon cel de 
odinioară, atit de nere- 
publican, încît  desjide 
analiza raţională. De a- 
ceea, cuprinși de confu- 
zie, am fost nevoiţi să 
recurgem la ajutorul 
vechiului nostru detec- 
tor electronic de min- 
ciuni „Uniquack“. 

ÎNTREBARE : Care 
este cea mai importaniă 
cifră din bugetul lui 
Nixon ? 

„UNIQUACK“ : 1972. 

I.: Märgineste-te la 
fapte. Dacă din to- 
talul bugetului de 
229 200 000 000 dolari, 
scazi veniturile eva- 
luate de președinte, a- 
dică 217 600 000 000 do- 
lari, cît rămîne ? 

„U“ : 1972. Chiar dacă 
adun, împart sau înmul- 
jesc, rezultatul este me- 
reu acelaşi : 1972. 

I : Nu ţi se pare cam 
curios ? 

„U“ : Ba da. 

IL : Și cum explici a- 
ceastă curiozitate ? 

„U“ : Eu nu explice. Eu 
răspund la întrebări, 

I. : Cine a spus : „Tre- 
buie să echilibrăm bu- 
getul nostru federal ast- 
fel încît familiile ameri- 
cane să aibă o posibili- 
tate mai mare de a-şi 
echilibra bugetele ?* 

„U“: Preşedintele Ni- 
ron. 

I. : Care preşedinte a 
propus cel mai mare de- 
ficit federal din secolul 
nostru ? 

„U“: Preşedintele Ni- 
ron. 

I.: Cum explici deose- 
birea ? 


„U“ : Eu nu explic ni- 
mic. 

I. : Mă rog ! Cine a in- 
ventat ideea „împărţirii 
veniturilor“ ? 

„U“: Adam și Eva. 

I. : Vreau sä spun mai 
tirziu, în Statele Unite ? 

„U“: Walter Heller, 
un democrat din Minne- 
sota. 

I.: Care preşedinte al 
Statelor Unite a pro- 
pus-o pentru prima oară 
în mod serios ? 

„U“: Richard Nixon, 
un republican din Cali- 
fornia. 

I. : Cine a distrus-o ? 

„U“ : Wilbur Mills, un 
congressman democrat 
din Arkansas. 

1.: De ce? 

„U“ : EL este de päre- 
re că oamenii care chel- 
tuiesc bani trebuie să 
stringă aceşti bani. El 
consideră că oamenii 
care au cea mai mare 
nevoie de bani trebuie 
să capete cei mai mulți 
bani. 

I. : Se află. într-o stare 
de confuzie ? 

„U“ : Toată lumea se 
află într-o stare de con- 
fuzie. 

I.:  Democraţii sint 
pentru asistență socială, 
cheltuieli în deficit si 
economie planificatä, iar 
republicanii sînt contra. 
E exact ? 

„U“: Imexact. Bugetul 
lui Nixon este mai pla- 
nificat, cuprinde mai 
multă asistență socială 
şi prevede un deficit mai 
mare decit orice alt bu- 
get din secolul nostru. 

I.: Dar președintele 
este pentru împărțirea si 
descentralizarea puterii, 
peniru acordarea unor 
puteri mai mari către 
state şi oraşe decit orice 
alt preşedinte. 

„U“ : Din nou inexact. 
Niciodată puterea de la 
Washington nu a fost 
mai centralizată decit în 
prezent. Cabinetul nu a 
fost niciodată mai slab, 
personalul Casei Albe 
nu a fost niciodată mai 


numeros şi mai 
nic. 

I. : Este oare acesta un 
lucru rău? Este greşit 
dacă președintele, demo- 
crații si republicanii nu 
știu prea bine ce au de 
făcut ? 

„U“: Eu nu cunosc 
decit fapte. Anul trecut, 
partidele discutau în 
contradictoriu despre 
ideologie, despre perso- 
nalitäti, despre majori- 
täti tăcute şi despre 
strategie sudistă. Acum 
există o deosebire. Ele 
vorbesc despre bugete, 
despre alocarea resurse- 
lor şi despre viitor. 

I.: Există oare vreo 
deosebire între cele două 
partide ? 

„U“: Nu știu. Există 
Humphrey. Muskie, Mc- 
Govern, Kennedy, dar 
nu există o temă, o vi- 
ziune democrată clară a 
viitorului. De fapt, nu 
există ideologie clară în 
nici unul din partide. A- 
mêndouă sînt în încurcă- 
tură si amîndouğ par co- 
pleşite. Deosebirea prin- 
cipală este că republica- 
nii sînt la putere si de- 
moeratii în opoziţie, tar 
totul se va rezolva la 
sfîrşitul anului 1972. 

I.: Și atunci? 

„U“: Atunci alegerile 
din 1972 constituie lu- 
crul esenţial. Despre ele 
e vorba de fapt în buget. 
Războiul din Vietnam se 
va termina oare ? Infla- 
tia şi şomajul vor fi fri- 
nate ? Dacă nu va mai fi 
război, dacă inflația si 
şomajul vor fi suportabi- 
le, înseamnă că bugetul 
lui Nixon va fi just. 

I.: Vrei să spui că 
președintele mizează ? 

„U“ : Preşedintele este 
jucător de poker şi mi- 
zează totul pe argumen- 
tele opoziției. Obiectivul 
său nu este ideologic, ci 


puter- 


practic. Acest obiectiv 
este de a fi reales în 
1972. 


James RESTON 


(După International He- 
rald Tribune) 


BOPBA 


BELGRAD 


RELAȚII 
IUGOSLAVO- 
ALBANEZE 


OPINIA publică iugoslavă salută a- 
cordul dintre Albania şi lugoslavia de 
a proceda la un schimb de ambasadori, 
pentru că în acest act ea vede nu numai 
un important indiciu pe linia ascendentă 
a normalizării trep relaţiilor din- 
tre cele două ţări, ci şi un nou impuls 
de a extinde colaborarea, condiţionată 
de numeroase puncte de intilnire si in- 
terese comune ale Albaniei şi lugosla- 
viei. 

Uneori se părea că tot acest proces 
de normalizare rămine în urma adevă- 
ratelor posibilități. în special în lu- 
mina unor declaraţii făcute de cele mai 
înalte foruri ale ambelor părţi, în care 
se subliniau utilitatea înţelegerii si in- 
teresele comune. În acest mod gradat, 
care uneori a apărut si ca o tărâgănare, 
şi-au găsit, desigur, expresia și urmările 
celor 20 de ani de relaţii anormale. 

Luînd în consideratie aceste  fapie, 
cele două părţi au ales un drum mai 
lent şi mai puţin spectaculos de norma- 
lizare. Folosindu-se de metoda gradării, 
ele au plecat de la ceea ce este necesar 
pentru normalizarea relaţiilor. Mai întîi 
au fost reglementate anumite probleme 
de frontieră, în special în domeniul co- 
municatiilor si turismului, fapt care a 
permis şi contacte mai importante pe 
plan cultural si economic. Au atras % 
deosebită atenţie schimburile de cărți 
și contactele dintre universităţile din 
Pristina si Tirana, precum si ultimul a- 
cord comercial care a fost semnat. Cele 
două țări urmează să schimbe în 1971 
mărfuri în valoare de 13 milioane de 
dolari, ceea ce, desigur, nu este mult 
în comparaţie cu posibilităţile existente, 
dar nu este nici puţin în comparaţie cu 
cifrele din anii trecuţi. Acest fapt a per- 
mis să se ajungă la un acord de princi- 
piu asupra colaborării culturale și eco- 
nomice pe termen lung, problemă care 
va fi discutată în curînd. 

Alegînd calea promovării treptate a 
relaţiilor, Albania şi Iugoslavia pot a- 
junge, desigur, şi la acele puncte de 
cotitură care sînt de dorit în relațiile 


| 


existente între un număr mai mare de 
ţări, cînd legăturile si contactele se in- 
mulţesc pină la gradul unei deschideri 
largi. Aceasta cu atît mai mult cu cit 
este vorba de ţări care au multe trăsă- 
turi comune. De fapt, noilor ambasa- 
dori li se oferă o excelentă ocazie de a 
observa diferite posibilităţi si de a orea 
aspectelor colaborării un cadru reai. 

Nu avem motive de a nu arăta, cu 
această ocazie, şi a doua dimensiune a 
acestei normalizări. Este vorba despre 
interesele comune și despre poziţia ase- 
mănătoare pe care o au cele două ţări 
în această lume instabilă, plină de ame- 
ninţări. În special este vorba despre 
securitatea si independența statelor 
mici. Nu sînt motive ca, existind o bază, 
Iugoslavia să nu dezvolte relaţii bune cu 
Albania. Aceasta corespunde intereselor 
vitale ale popoarelor noastre, precum 
și problemei păcii în această parte a 
lumii. 


Lado PETLICI 


TIME 


NEW YORK 


AVERTISMENTELE 
ECOLOGILOR 

ŞI CAMPANIA 
ANTI-POLUARE 


„REALIZAREA uimitoare a anului 
1970 — declara ecologul Lamont Cole. 
de la Universitatea Cornell — este că 
oamenii şi-au dat seama, în sfirsit, de 
amploarea problemei mediului inconju- 
rător. Ei nu mai pot s-o ocolească“. În 
1970, cauza care interesa odinioară cru- 
ciaţi solitari a devenit o problemă na- 
țională, ba chiar o obsesie naţională. 
Acest fenomen se datorează avertis- 
mentelor sumbre ale ecologilor, care 
arată că deşeurile nocive aruncate în 
mod nechibzuit de om depășesc capa- 
citatea biosferei de a se autopurifica. 
La începutul anului 1970, „Asociaţia a- 
mericană pentru propäsirea științei“ a 
consacrat la congresul ei anual 40 de 
comunicări pericolului poluării mediu- 
lui înconjurător. La sfirsitul lunii ia- 


PUNCTE DE VEDERE 


nuarie, preşedintele Nixon a subliniat 
pericolul în Mesajul său cu privire la 
Starea Uniunii, consacrîndu-i apoi un 
mesaj special în februarie. De curînd, 
presa a început să publice aproape zil- 
nie ştiri despre diferite dezastre eco- 
logice — pete de petrol pe mare, pești 
ucişi, radiaţii nucleare. 

Ciîtva timp s-a produs o reactie de 
împotrivire faţă de aceste avertismen- 
te în rîndurile unor americani care con- 
siderau preocuparea față de mediul în- 
conjurător drept un mijloc de a abate 
atenţia de la preocupări urgente — să- 
răcia, rasismul, războiul din Vietnam. 
Pînă și ecologii și-au bătut joc de ma- 
niacii care criticau hîrtia igienică co- 
lorată pe motiv că vopselele poluează 
riurile. Dar treptat reacţia de împotri- 
vire a dispărut. Indiferent de exage- 
rările comise de apărătorii mediului în- 
conjurător, nimeni nu putea să-și bată 
joc de noua preocupare americană pen- 
tru „calitatea vieţii“, de nàäzuinta ge- 
nerală la aer și apă curată, la orașe li- 
niştite. Această năzuinţă se află la ori- 
ginea a zeci de noi cărţi despre mediul 
înconjurător, de la „Tirania zgomotu- 
lui“ pină la „Politica ecologiei“. Ea a 
determinat numeroase reacţii oficiale, 
de la suspendarea circulaţiei autovehi- 
culelor pe anumite străzi din New York, 
pînă la un uriaş proces intentat de 15 
state firmelor producătoare de automo- 
bile din Detroit, acuzate că tergiver- 
sează îmbunătăţirea supapelor de eșa- 
pament. 

În cursul verii anului 1970, pericolele 
poluării aerului au fost demonstrate de 
ceața care învăluise zile întregi cea mai 
mare parte a coastei de est a Statelor 
Unite. După ce a luat mostre din în- 
treaga ţară, Biroul pentru igiena apei 
a anunţat că 5 la sută din apă era con- 
taminată şi 11 la sută mirosea urit, își 
schimbase culoarea sau era stàtutà. 
Multe oraşe au pierdut bătălia pe care 
au dat-o pentru a rezolva problema gu- 
noaielor. S-ar putea ca, pînă la sfîr- 


CAMPANIA ANTI-POLUARE 
O formă insolită de protest 


situl anului 1971, Philadelphia si San 
Francisco să nu mai aibă terenuri sufi- 
ciente pe care să le depoziteze. 
Deoarece anumiţi poluanţi sînt letali, 
teama a început să se asocieze senti- 
mentului vag că viața scapă de sub 
control. Mercurul, de pildă, e o otravă 
care poate distruge creierul și celulele 
nervoase. Primăvara trecută, acest me- 


„Tstunul ucide de pa- 
tru ori mai mult decit 
accidentele rutiere“, „Fu- 
mînd 19 ţigări pe zi, via- 
ta se scurţează cu cel pu- 
tin 9 ani“. Nu somitäti me- 
dicale anglo-saxone trag 
de astă-dată semnalul de 


SĂ MORI 
DE PLĂCERE... 


special acelora pentru 
lupta împotriva canceru- 
lui“, Se finanţează lupta 
împotriva cancerului prin 
vinzarea unui produs 
cancerigen ? „Sîntem in- 
dust:iasi care nu urmă- 


alarmă. Pentru prima 0a- 
ră e vorba de medici 
francezi, care iau cuvin- 
tul la televiziune, ia o 
oră cînd emisiunile sint 
urmărite de numărul ma- 
xin: de spectatori. 

„Am anunțat pe doi 
confrnti de virsta mea că 
vor muri de cancer la 
plămiîn, declară profeso- 
rul Lenegre. Amindoi au 
murit într-adevăr“, Can- 
cer, arteritä, infarct al 
miocardului: amenința- 
rea unci morți precise si 
irevocabile a fost lansa- 
tă pe micul ecran pentru 
toți fumătorii. Nu este 


încă vorba de o campa- 
nie franceză împotriva 
tutu: ului. Un fumător 


invederat nu poate fi 


traumatizat în numai zece 
minute de emisiune, To- 
tusi, este vorba de pri- 
mu! erect al „bombelor 
antitabagice“, lansate în 
decembrie 1970 la Londra 
şi la Washington. 

Regia franceză a tutu- 
nului nu a fost cîtusi de 
puțin zdruncinată. Ea are 
răspuns la toate. „Tutu- 
nul este dăunător? Nu 
am negat-o niciodată. Do- 
vada : cunsacrăm în fie- 
care an șapte milioane 
de franci cercetării me- 
dicale, jumătate din a- 
ceastă sumă fiind văr- 
sată prepriilor noastre 
organisme de cercetare, 


cealaltă jumătate, unor 
organisme dinafară, in 


resc să-şi otrăvească cli- 
enții“, Este imoral să cîs- 
tigi ban: intoxicînd oa- 
menii ? „Nimic nu este 
imoral din moment ce 
satisfaci o nevoie“, 

Se cheltuiesc în ficca- 
re an milioane pentru 
cercetări. Dar nici un re- 
zultat nu este dezvăluit. 
Nici un cuvînt despre 
elementele nocive ale {u- 
tunului care azi pot fi 
izolate. Nici un cuvînt 
despre procentul de nico- 
tină al diferitelor mărci 
de ţigări, procent care 
poate fi perfect de bine 
măsurat. S-ar putea stri- 
ca plăce:ca fumătorului... 


(După Le Nouvel Obser- 
vateur) 


La 


SN 


BENJAMIN HENRY 
SHEARES 


presedintele Republicii Singapore 


iata 


tal a fost descoperit: în concentraţii pe- 
riculoase, in pest: pescuiti în regiunea 
Marilor Lacuri. La sfîrşitul anului, 
mercurul pătrunsese și în ton, precum 
si în focile din Arctica. Dintr-o dată a 
devenit clar că această otravă, care pro- 
vine din deșeurile industriale, a conta- 
minat oceanele într-un grad alarmant. 

Alfs poluanti au apărut în cele mai 
îndepărtate regiuni ale globului. După 
traversarea Atlanticului în cursul verii 
trecute, pe bordul unei bărci din pa- 
pirus, Thor Heyerdahl a relatat că o 
amplă zonă din mijlocul oceanului e a- 
coperită cu pete de petrol rău mirosi- 
toare. Petrolul a fost lăsat probabil de 
vase care îşi curăţiseră rezervoarele. În- 
cepind din 1950, a avertizat oceanologul 
Jacques-Yves Cousteau, poluarea si pes- 
cuitul excesiv au ucis viafa marinà a 
oceanelor în proportie de 40 la sută. 

Muite ţări au început să descopere 
problemele mediului înconjurător. U- 
niunea Sovietică, Suedia și Nou: Zee- 
landă au interzis folosirea produsului 
D.D.T. Japonezii sînt indignati de efec- 
tele poluării mdustriale asupra frumoa- 
sei lor țări. După ce, în cursul verii tre- 
cute, 45 de elevi din Tokio au fost ră- 
puşi de ceața fotceehimică, „kogai“ (de- 
zintegrarea mediului înconjurător) a de- 
venit o mare problemă naţională. Re- 
cent, Dieta japoneză a reacționat prin 
promulgarea a 14 noi legi prevăzind 
închisoarea pentru principalii vinovați 
de poluare. Din cele 5000 de mile ale 
minunatelor coaste italiene, 4320 sînt 
poluate de deșeurile municipale și in- 
dustriale. Vest-germanii nu acordă su- 
ficientă atenţie soartei lacului Constan- 
ta, cea mai mare sursă de apă proas- 
pătă a R.F.G. Vara trecută, apa a că- 
pătat o culoare roşie-cafenie ; experţii 
atirmă că lacul Constanţa va avea soar- 
ta lacului nord-american Erie, un lac 
„Mort“. 

Statele Unite se află în fata unor op- 
tiuni dificile între ecologie si economie. 
Președintele Nixon a dat tonul acţiuni- 
lor oficiale : un zig-zag între reformele 
privind mediul înconjurător și preocu- 
pările provocate de recesiune. El a or- 


PROFIL 


La începutul lunii ianuarie, Ben- 
jamin Sheares şi-a luat în primire 
funcția de preşedinte al Republicii Sin- 
gapore. 

Benjamin Sheares s-a născut în anul 
1907. După absolvirea cursurilor fa- 
cultății de medicină din Singapore, a 
profesat ca medic în diferite spitale din 
Anglia si Statele Unite. 

Între anii 1950—1960, Sheares a o- 
cupat postul de profesor la catedra de 
obstetrică şi ginecologie a Universităţii 
din Singapore. Urmează o perioadă în 
care se dedică exclusiv exercitării pro- 
tesiunii de medic. 

La 30 decembrie 1970, parlamentul 
din Singapore l-a ales în unanimitate 
in postul de președinte, rămas vacant 
în urma decesului lui Yussuf Ben Ishak, 
survenit la 23 octombrie 1970. Candida- 
iura sa a fost propusă de primul minis- 
tru al ţării Lee Kuan Yew, care prezi- 
dează guvernul de peste 10 ani, lider 
al partidului de acțiune populară care 
dispune în parlament de o majoritate 
absolută. 

Abordind problemele situaţiei inter- 
nationale, preşedintele Republicii Sin- 
gapore a subliniat necesitatea dezvoltă- 


donat să se taie o cantitate mai mare 
de copaci din pădurile naţionale, în 
ciuda obiectiilor formulate de apărători 
ai mediului înconjurător şi de congres- 
meni. Pentru a potoli pe producătorii 
de petrol, a permis explorarea și forări- 
le pe o mare suprafaţă din golful Me- 
xicului, regiune poluată. 

Pentru specialiștii în conservarea na- 
turii, cea mai mare victorie juridică din 
cursul anului 1970 a fost aplicarea 
dreptului lor de a da în judecată pe cei 
vinovaţi de poluare, drept care, din 
punct de vedere istoric, era limitat la 
reclamantii interesați personal în re- 
zultatul unui proces. Statul Michigan 
a adoptat o lege permifind tuturor lo- 
cuitorilor săi să dea în judecată pe vi- 
novatii de poluare. În statul New York, 
specialiști în conservarea naturii au in- 
vocat cu succes o lege datind din 1899 
cu privire la deşeuri, una din cele mai 
aspre legi federale împotriva poluării 
apei. Recent, legea din 1899 a devenit 
baza unui nou ordin executiv federal. 
obligind uzinele să obțină autorizaţii 
pentru a arunca deșeurile în ape navi- 
zabile. Ministerul Justiției a dat în ju- 
decată firma „Chevron Oil Co.“ pentru 
că a împrăștiat petrol îm Golful Mexie 
şi societatea „Florida Power & Light 
Co.“ pentru că a aruncat apă fierbinte 
în Golful Biscaya. 

Prima reacţie a industriei la rigorile 
legii a fost un val de reclame care pre- 
zentau uzinele drept nedăunătoare pen- 
tru mediul înconjurător sau atribuiau 
răspunderea pentru poluare cererilor 
crescinde ale populației (determinate to: 
de reclame) pentru noi produse. Dar, 
foarte curind, cercurile de afaceri nu 
s-au mai mulţumit cu propagande „de- 
tensivă“. Ramurile industriale cele mai 
atacate pe tema poluării — energia e- 
lectrică, automobilele, chimia — au luat 
măsuri importante pentru controlul de- 
seurilor. 

„Deceniul mediului înconjurător“ a 
făcut un început bun în 1970 și se pare 
că ritmul lui nu va slăbi. Grupuri de 
cetățeni au identificat ţintele atacurilor 
lor în 1971, printre care societățile de 


rii şi intensificării măsurilor pozitive în 
vederea reducerii încordării în lume si 
promovării înţelegerii internaţionale, 
voința de a lupta pentru pace și extin- 
derea cooperării internationale. El a 
declarat că dezvoltarea unor relaţii 
normale între state este calea cea mai 
sigură spre stabilirea unui climat fa- 
vorabil soluționării problemelor majo- 
re ale lumii. Benjamin Sheares a sub- 
liniat în ceea ce privește situaţia din 
Indochina că o reglementare politică 
in această regiune poate fi asigurată 
numai pe baza Acordurilor de la Gene- 
va din 1954 și 1962, iar instaurarea unei 
păci durabile şi echitabile în Orientul 
Apropiat poate fi asigurată numai prin 
mijloace politice, aplicîndu-se clauzele 
rezoluţiei Consiliului de Securitate din 
22 noiembrie 1967. 

Președintele Republicii Singapore şi-a 
exprimat părerea că explorarea căilor 
pentru o pace stabilă si securitate în 
diferite regiuni ale globului și în special 
pe continentul asiatic este o sarcină 
care cere participarea tuturor ţărilor 
interesate. 


AM. 


exploatare a minelor de suprafaţă, care 
distrug peisajul şi poluează apa. În ce-l 
priveşte, guvernul intenționează să ia 
noi măsuri împotriva aruncării de de- 
seuri în oceane. Anul 1970 a dovedit 
că problema mediului înconjurător nu 
poate fi considerată drept o simplă 
modă. 


Di 


FOTOCRONICA 


Cu prilejul recentei sale vizite la Londra, 
șeful diplomaţiei vest-germane, Walter 
Scheel, a avut întrevederi cu Geoffrey 
Rippon, negociatorul britanic la tratati- 
vele cu C.E.E. Potrivit agenţiilor de presă, 
în afară de problemele aderării Angliei 
la Piaţa comună, pe agenda convorbirilor 
lui Scheel cu personalităţile britanice au 
mai figurat ; contribuția vest-germană la 
cheltuielile pentru menţinerea trupelor bri- 
tanice în R.F.G., relaţiile Est-Vest și pro- 
blemele securităţii europene 
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După părerea mea... 


Urmărind în ziare informa- 
tiile din ultimele luni, am ob- 
servat o atitudine tot mai re- 
alistă fatä de Republica Popu- 
iară Chineză din partea unui 
număr din ce în ce mai mare 
de țări. Anul trecut au stabilit 
relații diplomatice cu această 
țară Canada, Italia, Etiopia si 
Guineea Ecuatorială. Multe al- 
te țări au inițiat sau au dez- 
voltat relaţii comerciale. La 
începutul acestui an, Grecia 
s-a pronunțat pentru o lărgire 
a comerțului cu R.P. Chineză, 
iar de curînd am citit că mi- 
nistrul turc al afacerilor exter- 
ne. Ishan Sabri Caglayangu, a 
afirmat că guvernul țării sale 
examinează posibilitatea sta- 
bilirii de relaţii diplomatice cu 
R.P. Chineză. În Japonia, tot 


i ® mai multe personalităţi înțeleg 


necesitatea unei asemenea po- 
litici şi cer traducerea ei în 
viață, deși atitudinea guvernu- 
lui nu pare încă destul de cla- 
ră. În sfîrşit, mi se pare simp- 
tomatică atitudinea unor se- 
natori democrați americani — 
Edward Kennedy, Adlai Ste- 
venson jr., Stuart Symington, 
Alter Mondale și alții — care 
au propus recent un proiect de 
rezoluție cerînd guvernului a- 
merican să mu se mai Opu- 
nă recunoaşterii drepturi- 
lor RP. Chineze la ONU. 
După părerea mea, RP. Chi- 
meză își va ocupa foarte cu- 
rind locul legitim în Organiza- 
tia Naţiunilor Unite. Votul din 
1970 a fost un test in acest 
sens. Dezvoltarea relatiilor di- 
plomatice şi-a schimburilor 
comerciale cu R.P. Chineză e 
o dovadă de realism politic si 
o contribuție la menţinerea 
păcii. 

VIȘAN 
București 


Serg u 


Rubrica- „Din surse...“ este, 
după părerea mea, cit se poate 
de bine întocmită şi, în acelaşi 
timp, binevenită în revistă, 
constituind şi o mică destin- 


dere după o lectură a artico- 


y 
es 


Ea en din À ad 


lelor mai mari privind activi- 
tatea politică a respectivei 
săptămîni. Aş dori să mă aso- 
tiez propunerii făcute de o ci- 
titoare din Oradea în legătură 
cu publicarea unui calendar 
al evenimentelor săptămînii 
respective. Unii cititori au ce- 
rut să se schimbe aspectul ul- 
timei coperţi. Părerea mea 
este că publicitatea îşi are 1o- 
cul ei meritat. Nu prea există 
vreo revistă fără o cit de mică 
ştire publicitară. În concluzie, 
consider că din discuţiile pur- 
tate între cititori şi revistă, 
toată lumea are de cîştigat. 


loan Petre MLADIN 
Brăila 


Vă sugerez introducerea, în- 
tr-una din paginile revistei, a 
unei casete cu menționarea ce- 
lor mai de seamă evenimente 


incomod ? E lesne pentru dv.? 
Eu cred în utilitatea unei ase- 
menea rubrici. 


Teodor MATEESCU 
Cluj 


Am introdus un calendar al 
lunii încheiate. Nu e incomod. 
Dar nici lesne. 


Urmărind revista „Lumea“ 
pe parcursul a mai multi ani, 
am constatat şi unele elemen- 
te negative. 1. Au fost pe- 
rioade în care articolele e- 
conomice au ocupat un spațiu 
prea mare, în dauna articole- 
dor politice. Nu trebuie uitat 
că revista are în primul rînd 
un caracter de informare poli- 
tică generală. 2. Nu s-a acordat 
un spațiu suficient rubricii 
„Puncte de vedere“. În unele 
numere, rubrica a fost redusă 
la 1 sau 2 pagini, mai ales în 
1967 şi 1968. 3. Nu a existat o 
continuitate într-o inițiativă 
destul de interesantă si anume 
rubrica „Răspunsuri la între- 
bările cititorilor“. 4. A existat 
tendința de a nu se accepta 
decit un singur punct de vede- 
re în unele probleme: de e- 
xemplu, în 1969, s-a prezentat 
în cîteva numere, la cererea 
cititorilor, „Raportul Condon“ 
asupra controversatei Broble- 
me a OZN-urilor, dar s-a mers 
în sensul acceptării absolute a 
concluziilor raportului, după 
părerea mea, eronat, fără a se 
reveni și cu alte opinii. 5. Cea 
mai mare deficientä apare în 
problema răspunsurilor către 
cititori. De ani si ani de zile, 
datorită, cred eu, numărului 
mare de scrisori, nu s-a putut 
găsi o formulă adecvată. Prin 
1968 s-a dublat spațiul „Poștei 
redacției“, dar fără a se putea 
face prea mult pentru a se 
răspunde tuturor cititorilor. Aș 
propune să adoptați în viitor 
metoda scrisorilor la domici- 
liu, aşa cum fac și alte reviste. 


Dan Lucian PICU 
Braşov 


1. Un articol, indiferent de 
subiect, se publică nu „în dau- 
na“, ci în completarea temati- 
ci. Şi, desigur, „nu trebuie 
uitat“ că profilul revistei 
noastre are unghiul deschis 
spre o amplă problematică a 
vieţii internaţionale şi nu se 
limitează la „informarea po- 
litică generală“. 2. Afirmația 
dv. privind rubrica „Puncte 
de vedere” este inexactä. 
I-am acordat, de regulă, cel 
puţin patru pagini, iar uneori 
chiar mai multe. 3. 4. 5. Con- 
cluziile „raportului Condon“ 
nu au fost „acceptate abso- 
lut“, ele continuă să rămînă 
contestabile prin probe con- 
trarii. Dacă le aveţi — de 
aceea probabil vă exprimati 
părerea că raportul este ero- 
nat“ — vă rugăm să ni le tri- 
miteţi spre publicare. Cît pri- 
veste „Răspunsurile la între- 
bările cititorilor“, ele au ros- 
tul de a completa cu date şi 
precizări temele tratate în re- 
vistă sau dea clarifica di- 
verse nelămuriri ale cititori- 
lor. Apropo! Cum aţi aflat că 
nu răspundem „tuturor citi- 
torilor“? Vă asigurăm că © 
facem, metoda scrisorilor la 
domiciliu fiind aplicată rigu- 
ros. 6. Apreciem räsfaïrea ve- 
chilor colecţii, bogate în expe- 
rientä si generatoare de idei 
interesante. Asteptäm cu plă- 
cere părerile dv. si despre nu- 
merele mai recente ale revis- 
tei. 


Aş avea citeva sugestii. Mai 
întâi, publicarea unei hărţi po- 
litice a lumii. Apoi, deşi re- 
vista tratează problemele poli- 
tice ale ţărilor capitaliste, cred 
că a acordat prea puțină aten- 
tie prezentării situaţiei econo- 
mice si financiare a ţărilor oc- 
cidentale. Cred că publicarea 
unor articole ca acelea care 
apar în revista „Viaţa econo- 
mică“ ar favoriza înțelegerea 
unor fenomene politice dif 
țările respective. 


Francisc BOIER 
Timișoara 


Foarte mulţi cititori ne cer 
să publicăm o hartă politică a 
a lumii. O înscriem printre 
proiectele noastre de viitor. 
După cum aţi putut ob- 
serva, revista noastră se ocupă 
şi de problemele economice 
ale ţărilor occidentale, iar în- 
cepînd de la numărul 2/1971 
am introdus şi o nouă rubrică 
săptămînală intitulată „Eco- 
norama“. Frecvența şi conți- 
nutul articolelor economice 
sînt în concordanţă cu profilul 
revistei noastre. 


Îmi exprim adeziunea la su- 
gestia cititorului Pavelescu din 
Pecica în legătură cu publica- 
vea în revista „Lumea“ a unei 
hărți politice a lumii. 


Pau! PAVEL 
pensionar, Brad 


` Mă alătur părerii cititorului 
Nicolae Stanciu din Braşov în 
legătură cu necesitatea unei 
hărți cu teritoriile care şi-au 
dobîndit independenţa (şi a ce- 
lor care se mai află încă într-o 
stare de dependență b 
adăugind că ar fi bine — ce- 
rință a multor cititori de alt- 
fel — să publicați atît hărți ale 
zonelor de conflict, cît si ale 
altor regiuni, pentru ca sä se 
poată înțelege cît mai bine e- 
venimentele. 


Marin RĂCEANU 
Caransebeș, 
jud. Caraș-Severin 


Dacă urmăriţi cu atenţie re- 
vista, nu vă poate scăpa fap- 
tul că publicăm hărți, în 
functie de tara sau regiunea 
geografică din context, Vom 
publica mai departe, pe rind 
si, bineînțeles, mai puţin de- 
cît ar putea-o face un atlas 
geografic, 


Am citit în revista dv. multe 
articole semnate de cunoscutul 
ziarist american Walter Lipp- 
mann, articole în care se adu- 
ceau critici Administraţiei a- 
mericane şi se propuneau u- 
nele măsuri, atît pe plan in- 
tern cît şi extern. De la un 
timp, nu am mai găsit nimic 
în presă semnat de acest zia- 
rist. De ce ? 


Iosif SUTH 
Cluj 


Dat fiind vîrsta înaintată 
(82 de ani), Walter Lippmann 
s-a retras din activitatea zia- 
ristică curentă și scrie extrem 
de rar. Revista noastră a sem- 
nalat de altfel (în nr. 23 din 
1970) retragerea lui Lippmann: 


(interviu acordat  ziaristei 
Mary Blume). 
mr mn 


Sînt întru totul de acord cu 
cititorul Adrian Stamate din 
Ploieşti în ce privește publi- 
carea în cuprinsul revistei a 
unui număr mai mare de foto- 
grafii şi caricaturi. În felul 
acesta cred că revista ar fi ci- 
tită de un număr foarte mare 
de tineri pentru că tineretul 
este atras adeseori de foto- 
grafii. 

B. DUMITRU 

elev 

Liceul Vicov de Sus, 
jud. Suceava 


Fotografii şi caricaturi pu- 
blicăm şi vom continua să pu- 
blicăm dar în limite rezonabi- 
le, tinînd seama de faptul că 
„Lumea“ nu este o revistă al 
cărei profil să impună, ca în 
cazul altor publicaţii, o pre- 
zentä dominantă a ilustrații- 
lor. Cît priveşte pe tineri, nu 
credem că ei ar fi în unanimi- 
tate de acord cu predilectia 
pentru fotografii pe care le-o 
atribuiti în bloc. 
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„Lumea“ vă răspunde 
REZOLUTIA 120 


A. Nicolaie, Bușteni. Textul 
de bază al negocierilor de la 
Teheran în problema petrolu- 
lui este documentul numii Re- 
zolutia 120 — adoptată de cea 
de-a 21-a conferință O.P.E.C. 
(desfășurată la Caracas, între 
9 şi 12 decembrie). Rezoluţia 
120 cere membrilor organiza- 
tiei : a) să ridice impozitele a- 
supra beneficiilor companiilor 
exportatoare de petrol la 55 la 
sută ; b) să uniformizeze „.pre- 
turile afişate“ (prețurile după 
care sint calculate beneficiile 
impozabile ale societăţilor) în 
toate ţările exportatoare ; cœ) 
să insiste pentru o creștere a 
„preţului afişat“, în așa fel în- 
cit acesta să ţină cont de evo- 
Jutia prețurilor pe piaţa mon- 
dială a petrolului; d) să se 
caute baze noi pentru calcula- 
rea diferenţelor între „pretu- 
rile afişate“ (în functie de ca- 
litatea petrolului, . densitate 
etc.) ; e) să se suprime toate 
reducerile în vigoare privind 
preţul de export al petrolului. 


Alex. Bucur, Bucureşti. In- 
formaţiile despre victimele 
bombardamentelor atomice, pe 
care revista noastră le-a pu- 
blicat de mai multe ori, inclu- 
siv în cadrul acestei rubrici 
(nr. 49 din 1969, nr. 32 din 
1970), provin din surse oficia 
le japoneze. Filmul „Taifun la 
Nagasaki“ nu şi-a propus să 


fie un documentati si ca atare, 
nu poate fi luat drept 
de referinţă. 


sursă 


Redacţia şi administraţia : București, Piaţa Scînteii: 1 Telefon 17 60 10. Internaţional 185263 şi 18 5355 Telex 197 
Abonamentele se fac la oficiile postale, factorii poștali si difuzorii voluntari din întreprinderi şi instituții 


EXPEDIȚIA FRANCEZĂ ÎN- ANTARCTICA 


Petru  Simionovici, Galaţi. 
Baza franceză „Dumont d'Ur- 
ville“ din Terre Adelie (An- 
tarctica) rămîne locuită şi în 
timpul iernii (împreună cu ba- 
zele „McMurdo“, „Amundsen- 
Scott“ şi „Plateau“ ale State- 
Jor Unite, „Scott“ a Noii Zee- 
lande, „Willkes“ şi „Mawson“ 
ale Australiei, „Vostok“, „Mir- 


BALIZE-1000 Km 
1971-72 


nii“, „„Molodejnaia“ si ‚„Novo- 
larevskaia“ ale U.R.S.S., „Shu- 
va“ a Japoniei, „Halley“ a 
Marii Britanii, „Sanae“ a Re- 
publicii Sud-Africane si ,„Ge- 
neral Belgrano“ și „Sobral“ 
ale Argentinei precum si, bine- 
înţeles, bazele existente în pe- 
ninsula Palmer). Celelalte sta- 
tiuni experimentale nu sînt lo- 
cuite în timpul'iernii antarcti- 
ce. În lunile decembrie-ianua- 
rie, în Antarctica este vară (a- 
proape 0°C) si, profitînd de a- 
ceste condiţii climaterice fa- 
vorabile, la baza „Dumont 
d'Urville“ se fac pregătirile 
pentru expediţia franceză des- 


pre care ne scrieţi. Expediția 
cuprinde două trasee (sau, mai 
curind, se poate vorbi de două 
expediţii). Asa cum indică 
Buletinul de informații „Bré- 
ves nouvelles de France“, al 
Ministerului afacerilor externe 
francez, materialul necesar a 
fost adus la Cap-Prudhomme 
(în fata insulelor Pétrels) si, 


în această lună, vor începe lu- 
crările pentru implantarea u- 
nei linii de balize pe o distanţă 
de aproximativ 1000 km, în 
direcţia staţiunii sovietice 
„Vostok“, aflată la 3000 km. 
Peste un an, în februarie 1972, 
o echipă de cercetători va în- 
cerca să ajungă la staţiunea 
sovietică traversînd gheaţa. 
Paralel (sau ulterior) un alt 
grup se va îndrepta spre Polul 
Sud. Cercetătorii speră să ob- 
țină, mulţumită aparatajului 
ultramodern de care dispun, 
date cît mai precise în legätu- 
ră cu virsta gheturilor si a 
continentului în general. 


LEGEA TURNER. 


Gh. Binea, Pitești. 1. „Le- 
gea Turner“ (intitulată astfel 
după numele ministrului de 
justiţie canadian, care a pro- 
pus-o). a înlocuit în toamna 
trecută legea privind măsurile 
de război in virtutea căreia, 
imediat după răpirile din luna 
octombrie, poliția canadiană 
dispunea de puteri practic ne- 
limitate. Legea Turner atenua 


s&ăptăminal de politică externă editat 


puterile legii anterioare şi ale 
stării de urgenţă, oferind to- 
tuși depline puteri autorități- 
lor pentru restabilirea ordinii 
publice. 2. Imediat după răpi- 
rea diplomatului britanic Ja- 
mes Cross şi a ministrului 
muncii din Québec, Pierre La- 
porte (şi asasinarea acestuia), 
s-a făcut cunoscut că Frontul 
pentru Eliberarea Quebecului 


de Uniunea Ziariştilor 


REDACTOR-ŞEF LIVIU RODESCU 


din Republica Socialistă România 


a? 3 


(F.L.Q.) numără aproximativ 
2090 de membri, organizaţi în 
vreo 22 de grupe. Aceste infor= 
maţii au fost furnizate de me- 
sajele F.L.Q. dar poliţia nu a 
reuşit să descopere si să ares- 
teze decit cîțiva membri ai 
Frontului 3. F.L.Q. este o or- 
ganizatie ilegală care, potrivit 
comunicatelor sale, ar dispune 
de cantităţi însemnate de ex- 
plozive furate de la autorități. 
Deși asasinii lui Laporte au 
fost prinşi şi şi-au recunoscut 
vina, urmînd a fi judecați, ac- 
tivitatea F.L.Q. nu pare să fi 
încetat. 


„LUMEA“ pentru colecţii 


Cititorii care doresc să-și 
completeze colecţiile se pot a- 
dresa lui Aurelian  Dănescu, 
str. Victoriei 46, scara A, ap. 
14, et. III. Tg. Jiu; Ecaterina 
Dumitrescu, cäsuta poştală 
1 503, oficiul postal nr. 7, Bucu- 
resti ; Mihai Boeru, bd. Repu- 
blicii nr. 88. bloc A 3, scara 
II, ap. 2, Caracal, jud. Olt; 
Czikó Arpád, C.F.R. gară Mur- 
fatlar, jud. Constanta ; C. Lu- 
pescu (S. Georgescu), str. Ru- 
setu nr. 8, ap. 36 scara B, et. 
IH, telefon 189474, Bucuresti, 
sector 7. 


Traian Caramatescu, Con- 
stanta. 1) Persoanele care au 
deturnat, în toamna trecută, 
avionul agenției aeriene „TA- 
ROM“, obiigind echipajul, sub 
ameninţarea armelor, să ateri- 
zeze pe aerodromul din Miin- 
clien, au fost judecate de către 


un tribunal din München. Treis 


acuzaţi (Janos Mamusits, Geza 
Karacsony şi Miklos Biro) au 
fost condamnaţi la cite doi ani 
si jumătate închisoare.. Piroska 
Biro, soţia lui M. Biro, a fost 
achitată. Răspunsul se adre- 
sează și lui Octavian Rusu. 


Iasi. 
Barbu Popescu, București. 
Fostul preşedinte american 


John Fitzgerald Kennedy. a 
fost ales între 1946 si 1952 în 
Camera Reprezentanţilor (din 
partea statului Massachusets) 
şi între 1952 şi 1961, în Senat. 


N. C. Teişanu, București. 
R. F.a Germaniei nu întreţine 
relaţii diplomatice cu Republi- 
ca Populară Chineză. În nr. 47 
din 1970 am indicat,în cadrul 
acestei rubrici, statele care în- 
treţin relaţii diplomatice cu 
R. P. Chineză. 
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În timpul cuvintării tova- 
rășului Nicolae Ceaușescu 
la Plenara C.C.al P.C.R. 
din 10—11 februarie 


Tovarăşul Nicolae 
Ceaușescu în mijlocul con- 
structorilor de mașini de la 
uzinele „23 August“ 


Aspect de la întilnirea 
tovarăşului Nicolae 
Ceaușescu cu delegaţia 
Partidului Comunist 
Dominican, formată din 
tovarășii Narciso Isa 
Conde, secretar general 
al P.C.D., si Alfonso 
Sandoval, membru al 
Secretariatului C.C. al 
partidului 


ÎN CONCORDANȚĂ cu orientările progra- 
matice formulate inainte de alegeri, bilanțul 
primelor 100 de zile ale cabinetului „Unităţii 
Populare“ condus de Salvador Allende include 
startul unor importante schimbări structurale 
in viaţa politică si economică chiliană, pre- 
cum si o activitate externă dinamică, menită 
să promoveze principiile suveranităţii si in- 
dependenţei naţionale (pag. 13). 


DEȘI CERCURILE DE AFACERI BRITANICE nu au fost niciodată se- 
rios afectate de etatizările pe care le-au întreprins cu ani în urmă labu- 
riștii, viitorul industriilor naționalizate devine incert în lumina inten- 
tiei guvernului conservator de a vinde unor societăți particulare ramu- 
rile cele mai rentabile. Problema „denationalizärilor“ si eventualele lor 
implicaţii sint analizate în articolul scris pentru „Lumea“ de Frank 
Allaun, membru al Camerei Comunelor (pag. 19). 


EXISTĂ O CONCEPȚIE diriguitoare în poli- 
tica externă a Statelor Unite? Izbuteste ea să 
se adapteze realităţilor unei lumi în continuă 
transformare și cerintelor opiniei publice in- 
terne excedată de războiul din Indochina si 
de acuitatea problemelor sociale? Acestor în- 
trebări încearcă să le răspundă revista 
„Newsweek“ într-o suită de articole si studii 
la care au contribuit personalităţi politice şi 
publicisti. Recenzia noastră la pag. 21. 


EVENIMENTELE MILITARE 
ale celui de al doilea război mon- 
dial au spulberat nu puţine ilu- 
zii întreţinute de statele majore 
sau de serviciile de informaţii. 
Faimoasa „Linie Maginot“ sau 
„Zidul Atlanticului“ fuseseră so- 
cotite la vremea lor inexpugnabi- 
le dar... Citeva din secretele de 
culise ale războiului ne sint rela- 
tate de scriitorul francez Gillies 
Perrault, care s-a dedicat de 
peste un deceniu unor minutioa- 
se investigaţii de arhivă (pag. 23). 


Principalele activităţi care se desfăşoară la 
Naţiunile Unite, în organismele si institu- 
tiile specializate ale O.N.U. constituie obiec- 
tul noii noastre rubrici „Cronica O.N.U.“ 
(pag. 18). 


ARTICOLE ȘI CORESPONDENTE 


Mesajul Cincinatului. Constantin Flo- 
rea. 2 


Indochina. Escaladare in intreaga pe- 
ninsulă. Valeriu Serghiescu. 6 
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BILANT STRĂLUCIT 

AL PROGRESULUI 

ȘI ÎNFLORIRII 
ROMÂNIEI SOCIALISTE 


Săptămina care a trecut a înscris pe agenda sa evenimente cu 
semnificații majore, de o deosebită însemnătate, pentru partidul 
şi intregul nostru popor, pentru mersul continuu ascendent al 
României socialiste pe calea progresului și prosperității. Cu netär- 
murit entuziasm, cu profundă satisfactie și mîndrie patriotică, au 
luat cunoștință oamenii muncii, toți cetățenii patriei, de bilanţul 
strălucit, profund însufletitor, al marilor înfăptuiri și transformări 
innoitoare care au marcat etapa anilor 1966—1970, bilanț ana- 
lizat și aprobat de Plenara Comitetului Central al Partidului Co- 
munist Român din 10—11 februarie. 

În această etapă — care pe drept cuvint poate fi apreciată 
drept cea mai rodnică etapă a construcţiei socialiste în tara 
noastră — poporul român, îndeplinind cu succes prevederile celui 
de-al patrulea plan cincinal, a obținut realizări remarcabile în 
toate domeniile activității economice și social-culturale, a dobindit 
victorii de seamă în ridicarea societăţii noastre socialiste pe noi 
trepte de propășire materială și spirituală. La sfirșitul acestei 
etape, România se infätiseazá ca o țară socialistă infloritoare, 
cu o economie dinamică și echilibrată, în plin proces de moder- 
nizare, cu un potenţial material tot mai puternic, capabilă să 
inainteze hotărit pe drumul progresului și civilizaţiei. 

Pe baza continuării susținute a industrializării socialiste, for- 
tele de productie ale țării au cunoscut, în anii ultimului cin- 
cinal, un nou și puternic avint, reflectat printre altele în dezvol- 
tarea producției industriale într-un ritm mediu anual de 11,8 la 
sută — superior celui prevăzut initial și care înscrie tara noas- 
tră în rîndul ţărilor cu cele mai ridicate ritmuri de creștere nu nu- 
mai din Europa ci și din întreaga lume ; accentuarea rolului in- 
dustriei ca factor principal al dezvoltării economiei, al progre- 
sului întregii noastre societăţi ; dezvoltarea rapidă a sectoarelor 
industriale strîns legate de progresul tehnico-stiintific contem- 
poran ; progresele importante realizate în amplasarea raţională, 
armonioasă, a obiectivelor economice pe întreg teritoriul ţării. 
Nivelul atins în dezvoltarea industrială a ţării este ilustrat, de 
pildă, de faptul că în anul 1970, producția întregului an 1938 s-a 
realizat în numai 22 de zile, iar în unele ramuri industriale în- 
tr-un interval și mai scurt. Realizări însemnate au fost ob'inute, 
de asemenea, în agricultură, în construcții, transporturi și în cele- 
lalte ramuri ale economiei. in ciuda dificultăţilor provocate de 
calamitätile naturale din ultimii trei ani si îndeosebi de inunda- 
țiile din 1970, producţia agricolă a crescut în cincinalul trecut 
in medie cu 24 la sută, față de perioada celor cinci ani pre- 
cedenti, ceea ce a permis asigurarea bunei aprovizionări a 
populației cu produse agroalimentare ca și realizarea prevede- 
rilor de export. 

In același timp, pe baza creșterii producţiei materiale, venitul 
național al țării a fost în 1970 cu 45 la sută mai mare decit în 
1965, sporind anual în medie cu 7,7 la sută, ceea ce a permis 
asigurarea creșterii, an de an, a nivelului de trai material si cul- 
tural al oamenilor muncii de la orașe și sate, cit și înfăptuirea 
unui amplu program de investiţii în vederea progresului susţinut 
al potenţialului economic al ţării, a creșterii întregii avutii natio- 
nale. Au sporit continuu, în acești ani, veniturile reale ale popu- 
latiei, s-a extins construcția de locuințe, au fost alocate fonduri 
tot mai mari pentru invätämint, cultură, ocrotirea sănătății si alte 
acțiuni sociale. Este edificator, în acest sens, faptul că fondul de 
consum pe locuitor a sporit in anii cincinalului cu 27 la sută. 

Perioada 1966-1970 a fost marcată de importante realizări şi 
in ceea ce privește perfecționarea — în spiritul hotăririlor Con- 
gresului al IX-lea al P.C.R., ale Conferintei Nationale din 1967 
a partidului si ale Congresului al X-lea al P.C.R. — a condu- 
cerii și organizării activităţii economice si a întregii vieţi so- 
ciale. Măsurile adoptate în acest sens de conducerea partidului 
şi statului au determinat desfășurarea tot mai largă a iniţiativei 
creatoare a maselor de oameni ai muncii, adincirea democraţiei 
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socialiste, fructificarea mai intensä a marilor posibilitäti de pro- 
gres pe care le generează socialismul. 

Progresele remarcabile obţinute în anii cincinalului recent în- 
cheiat, puternica dinamizare a economiei ca și a societății 
noastre în ansamblu sint indisolubil !egate de irfäptuirea con- 
secventă a rolului conducător al Partidului Comunist Român, de 
creșterea continuă a acestui rol o dată cu complexitatea cres- 
cindă a sarcinilor construcţiei socialiste. Aceste progrese demon- 
strează, incă o dată, forța și vitalitatea politicii partidului nostru 
indreptatà spre dezvoltarea accelerată a forțelor de productie 
si perfecționarea noilor relaţii sociale, în vederea sporirii nein- 
trerupte a avutiei nationale, ridicării bunăstării materiale și cul- 
turale a celor ce muncesc. „Toate marile succese obținute in 
dezvoltarea economică și socială a patriei, în inflorirea multi- 
laterală a societăţii noastre socialiste în cincinalul care a trecut 
— arăta tovarășul Nicolae Ceausescu in cuvintarea rostită la 
Plenară — sint o dovadă grăitoare a justetei liniei politice gene- 
rale a partidului nostru care, in intreaga sa activitate, se că- 
läuzeste neabătut după învățătura inarxist-leninistă, aplică ade- 
vărurile și legile generale ale socialismului la condiţiile concrete 
ale României“. 

Aceste succese sint, în același timp, rodui muncii și eforturilor 
plins de abnegatie ale clasei muncitoare, țărănimii, intelectua- 
litätii, ale tuturor oamenilor muncii, fără deosebire de nationa- 
litate — români, maghiari, germani și de alte naţionalităţi con- 
locuitoare, pentru realizarea și depășirea planului de stat, pen- 
tru inflorirea și progresul patriei noastre socialiste. Ele pun în 
lumină, cu o deosebită forță, fermitatea si hotărirea neclintitá 
cu care întregul nostru popor, intreaga noastră naţiune socia- 
listă — muncind cu elan si invingind greutăţile care i-au stat în 
cale — au urmat și urmează politica generală, internă și externă, 
a Partidului Comunist Român, a conducerii sale în frunte cu se- 
cretarul general al partidului, tovarășul Nicolae Ceaușescu. 

Asigurind infäptuirea în condiţii bune a Directivelor Congresu- 
lui al IX-lea, a planului cincinal, dezvoltarea multilaterală a so- 
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In 1970, producţia globală industrială a fost cu 75 la sută mai mare 
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cietăţii noastre socialiste, luind la timp măsurile necesare pentru 
înlăturarea lipsurilor si neajunsurilor, dezvoltind în permanență 
dialogul cu oamenii muncii, cu poporul, perfectionind continuu 
activitatea sa generală, stilul și metodele de muncă, Pariidul 
Comunist Român, Comitetul său Central și-au indeplinit și işi 
indeplinesc cu cinste misiunea de forță politică conducătoare 
a societății noastre. Aceasta a făcut să crească și mai mult 
prestigiul și autoritatea sa în mase, a sporit continuu increderea 
cu care este urmat de întregul popor, a dus la intărirea uni- 
tätij indisolubile dintre partid și masele largi populare. 

Tot ceea ce s-a înfăptuit în anii cincinalului, marile realizări 
obținute în inflorirea și dezvoltarea patriei socialiste reprezintă 
o contribuţie activă a partidului, a intregului nostru popor la în- 
tărirea sistemului mondial socialist, a forțelor progresului si päcii 
în lume, a mișcării mondiale antiimperialiste. Viaţa demonstrează 
neincetat faptul că, preocupindu-se de bunul mers al construcției 
socialiste, de edificarea cu succes a noii orinduiri, manifestind o 
neslăbită grijă pentru progresul și prosperitatea patriei socialiste, 
Partidul Comunist Român își îndeplineşte cu cinste îndatoririle 
naționale, cit și cele internaţionale de detașament activ al marii 
armate a forțelor revoluţionare din lumea întreagă. 

Realizările de seamă dobindite în anii 1966—1970 creează pre- 
mise: deosebit de prielnice pentru înfăptuirea obiectivelor insu- 
fletitoare ale programului de dezvoltare economică și socială 
a țării, elaborat de Congresul al X-lea al P.C.R., pentru conti- 
nuarea cu succes a operei de făurire a societății socialiste mul- 
tilateral dezvoltate în patria noastră. Înscriindu-se în acest ca- 
dru, hotăririle recentei Plenare a C.C. al P.C.R., cuvintarea de o 
deosebită semnificație principială rostită de tevarásul Nicolae 
Ceausescu la Plenară, sint menite să ducă la îmbunătățirea intre- 
gii activități de construcție a socialismului, la întărirea continuă a 
legăturilor partidului și statului cu masele largi ale oamenilor 
muncii, la adincireo democratismului socialist, la stimularea tot 
mai puternică a energiei şi iniţiativelor creatoare ale intregului 


popor. 


CREȘTEREA VENITULUI NAȚIONAL 
Venitul naţional, indice sintetic care exprimă dinamismul dezvol- 
tării oricărei țări, a sporit în anii cincinalului de aproape 1,5 ori. 


O POLITICĂ ACTIVĂ 
DE PACE SI COLABORARE 
INTERNAȚIONALĂ 


Muncind neobosit pentru edificarea orinduirii noi, socialiste, 
poporul român a fost si este profund animat de hotărirea de 
a-și spori continuu propria contribuţie lo eforturile de statorni- 
cire în lume a unui climat de înțelegere și colaborare între po- 
poare, la menţinerea și consolidarea păcii. Intruchipind aceste 
näzuinte, întreaga politică și activitate internațională a Româ- 
niei socialiste — parte componentă a activităţii de construcție a 
societății socialiste, a liniei politice generale a partidului — con- 
stituie o emanatie a voinţei și aspirațiilor vitale ale națiunii 
noastre socialiste, reflectă. un inalt grad de responsabilitate atit 
faţă de interesele poporului român, cit și față de cauza socia- 
lismului și păcii în lume. 

Se poate afirma cu deplin temei că — și in planul relațiilor 
internationale ale României — anii 1966-1970 au constituit o 
perioadă deosebit de rodnică și bogată în evenimente, o peri- 
coadă de substanțială și continuă dinamizare a activității externe 
a partidului și statului nostru, de sporire neincetată a contribu- 
tiei active a României socialiste la dezbaterea și rezolvarea pro- 
blemelor majore ale contemporaneitätii, la întărirea forțelor so- 
cialismului și păcii, a intregului front antiimperialist, la triumfut 
idealurilor de independenţă și suveranitate națională, de injele- 
gere și cooperare intre popoare, de pace și s2curitate, o pe- 
rioadă de continuă creștere a autorităţii și prestigiului țării peste 
hotare. 

Amploarea și multilateralitatea activității sale externe, largul 
diapazon al formelor și metodelor folosite, al iniţiativelor, actiu- 
nilor și propunerilor întreprinse pe diverse planuri au determi- 
nat — mai ales după Congresul al IX-lea al P.C.R. — ca Romă- 
nia să-şi dezvolte și să-și diversifica continuu relaţiile sale inter- 
naționale, care s-au ridicat în această perioadă pe o nouă 
treaptă, superioară, de dezvoltare. Izvorul fundamental al aces- 
tor mari succese îi constituie — ca și în planul dezvoltării interne 
— politica elaborată și orientată în permanenţă de către partidul 
nostru, politică întemeiată pe analiza științifică a realitätilor 
vieţii internaţionale, în întreaga lor complexitate, pe aplicarea 
creatoare a principiilor marxist-leniniste la aceste realităţi, poli- 
tică a cărei justete a fost și este pe deplin confirmată de in- 
treaga evoluţie a evenimentelor, de desfăşurarea relaţiilor in- 
ternationale. 

În anii ultimului cincinal, pe baza hotăririlor Congreselor IX 
si X ale P.C.R., s-au dezvoltat tot mai larg raporturile de priete- 
nie și alianță frățească ale României cu celelalte state socialiste 
— obiectivul central al politicii externe a partidului si statului 
nostru. Grija și preocuparea neobosită pentru adincirea continuă 
a colaborării pe multiple planuri cu toate statele socialiste, ac- 
tiunea consecventă pentru asigurarea și întărirea unităţii și co- 
eziunii sistemului mondial socialist au jalonat în permanenţă, în 
toți acești ani, ampla activitate internaţională a partidului si gu- 
vernului nostru. 

În acest context s-au înscris ca deosebit de rodnice prin re- 
zultatele lor numeroasele schimburi de vizite, convorbiri și întil- 
niri pe care conducători ai partidului și statului nostru, în frunte 
cu tovarășul Nicolae Ceausescu, le-au avut în acest răstimp cu 
conducători de partid și de stat din celelalte țări socialiste. De 
asemenea, contacte fructuoase, schimburi utile de păreri au avut 
loc între conducătorii României şi ai altor țări socialiste în cadrul 
unor întilniri multilaterale ale Comitetului Politic Consultativ al 
statelor participante la Tratatul de la Varșovia și ale Consiliuiui 
de Ajutor Economic Reciproc. Dezvoltării relaţiilor reciproce de 
colaborare îi slujesc, de asemenea, tratatele de prietenie, cola- 
borare si asistență mutuală — reinnoite în ultimii ani — dintre 
tara noastră şi o serie de alte state socialiste. Membră a 
C.A.E.R., România şi-a adus o contributie activă, în toți acești 
ani, la dezvoltarea continuă a schimburilor eqpnomice, a colo- 
borării si cooperării cu țările membre, ca si cu toate celelalte 
state socialiste. 

Toate acestea au contribuit la extinderea si adîncirea continuă 
a relaţiilor de prietenie și colaborare reciproc avantajoasă, le 
întărirea solidarității internasionale a țării noastre cu toate sta- 
tele socialiste, la promovarea cauzei unităţii și coeziunii siste- 
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mului mondial socialist, a tuturor forţelor antiimperialiste. Par- 
tidul și guvernul țării pornesc de la premisa că tráinicia acestei 
coeziuni are la bază respectarea strictă a principiilor marxism- 
leninismului și internationalismului socialist, egalităţii depline în 
drepturi, independenţei și suveranităţii naţionale, neamestecului 
în treburile interne si întrajutorării tovărășești — conditie indis- 
pensabilă în afirmarea forţei și influenţei socialismului în lume, 
jn întărirea coeziunii tuturor forțelor antiimperialiste. 

În perioada ultimilor ani, Partidul Comunist Român a continuat 

să desfășoare o vie activitate internationalistá pusă în slujba uni- 
tății mişcării comuniste și muncitorești, a cauzei socialismului și 
păcii. În acești ani, partidul nostru, credincios tradiţiilor sale in- 
ternationaliste, a întărit continuu relaţiile de prietenie si solidari- 
tate frățească cu partidele comuniste și muncitorești din ţările so- 
cialiste, cu toate partidele comuniste și muncitoreşti, a acţionat 
neobosit pentru întărirea unităţii şi coeziunii mișcării comuniste 
pe baza principiilor si normelor fundamentale ale relaţiilor dintre 
partidele frätesti ; în același timp, s-au extins contactele cu parti- 
de socialiste, s-au întărit într-o măsură însemnată legăturile de so- 
lidaritate cu mișcările de eliberare naţională și partidele demo- 
crate din țările Asiei, Africii și Americii Latine, cu alte forte anti- 
imperialiste. Activitatea intensă desfășurută de P.C.R. in mișcarea 
comunistă și muncitorească, poziția sa activă, constructivă în pro- 
blemele internaţionale demonstrează,. încă o dată, că partidul 
nostru își îndeplinește cu răspundere — așa cum a dovedit-o, de 
altfel, de-a lungul celor cinci decenii de existență — îndatoririle 
față de clasa muncitoare, faţă de poporul român, cit și față de 
clasa muncitoare internaţională, faţă de forțele progresiste, anti- 
imperialiste din întreaga lume. 
Avind în vedere realitățile obiective ale lumii con- 
temporane, exigenţele majore ale păcii și securităţii inter- 
nationale, actionind în spiritul principiilor coexistentei pașnice a 
statelor cu sisteme sociale diferite, România a desfășurat și des- 
tăşoară o politică externă activă de lărgire a colaborării eco- 
nomice, politice, tehnico-stiintifice și culturale cu toate ţările 
lumii. Este semnificativ faptul că, în anii 1966-1970, s-au stabilit 
relații diplomatice si consulare cu încă 32 de state din diverse 
regiuni ale lumii, tara noastră avind ` astăzi asemenea relații 
cu 98 de state. În același timp, vizitele reciproce, con- 
vorbirile și contactele desfășurate la diverse niveluri, în ultimii 
ani, cu şefi de state și guverne, precum și cu alti reprezentanţi 
a numeroase țări — in primul rind vizitele efectuate de tovară- 
sul Nicolae Ceausescu într-o serie de ţări din Europa, Asia, A- 
frica și America și-au dovedit utilitatea și rodnicia, constituind 
o contribuție însemnată la dezvoltarea relaţiilor dintre state, la 
promovarea cauzei păcii și colaborării între popoare. 

O caracteristică de prim ordin a perioadei cincinalului trecut 
o constituie sporirea continuă și sensibilă a participării Romá- 
niei socialiste la circuitul mondial de valori materiale și spiritua'e. 
Astfel, pe baza dezvoltării dinamice a ţării au crescut si s-au 
diversificat necontenit legăturile sale economice internaţionale, 
s-a intensificat participarea ei la circuitul mondial. În 1970, de 
pildă, volumul total al comerţului exterior românesc a fost mai 
mare cu 75 la sută față de 1965, depäsindu-se în mod substan- 
tial prevederile cincinalului ; au fost extinse schimburile comer- 
ciale și cooperarea industrială cu țările socialiste (care deţin 
54,4 la sută din volumul total al comerţului nostru exterior) ca și 
cu alte ţări, s-au stabilit legături economice cu noi state ; Ro- 
mânia întreţine in prezent relaţii comerciale cu 110 ţări. 

Realităţile lumii contemporane demonstrează faptul — subli- 
niat în repetate rinduri de partidul nostru — că în condiţiile 
uriașului progres tehnico-stiinfific actual, extinderea legăturilor 
şi a colaborării multilaterale cu toate statele lumii, dialogul in- 
ternatienal larg, înlăturarea oricăror discriminări și bariere arti- 
ficiale ìn schimbul de valori materiale și spirituale constituie o 
condiţie fundamentală a păcii și progresului popoarelor, se im- 
pun ca o condiție obiectivă a instaurării unui climat de secu- 
ritate și incredere intre popoare. 

În toți acești ani, România socialistă a militat cu fermitate 
impotriva politicii imperialiste de dictat și forță în relaţiile inter- 
naţionale, a acționat ferm pentru lichidarea definitivă a colo- 
nialismului, și-a manifestat activ solidaritatea deplină cu toate 
popoarele care luptă impotriva dominaţiei coloniale şi a neo- 
colonialismului, pentru libertate, independenţă și progres social. 
Poporul român, care a dat grele jertfe pentru scuturarea jugului 
dominaţiei străine, urmărește cu deosebită simpatie eforturile 


4 


statelor care au înlăturat dominația colonială și au pășit pe ca- 
lea unei dezvoltări de sine stătătoare, le sprijină în lupta pentru 
consolidarea independenţei, pentru progres economic și social ; 
tara noastră a dezvoltat și dezvoltă activ relaţiile de colaborare- 
cu tinerele state din Asia și Africa, cu țările din America Latină. 

La temelia relaţiilor noastre internaţionale partidul și statul 
nostru au pus și pun cu consecvență principiile independenţei și 
suveranității nationale, deplinei egalitäti in drepturi, neameste- 
cului în treburile interne și avantajului reciproc, respectarea 
dreptului sfint al fiecărui popor de a-și hotări singur destinele, 
principii care se impun tot mai mult pe arena internațională. 
in acești ani, România a promovat și continuă să promoveze 
cu perseverență ideea statornicirii ferme a acestor principii în 
raporturile dintre state, considerind că numai apărarea și res- 
pectarea lor strictă de către toate statele pot asigura pacea si 
securitatea omenirii, colaborarea rodnică între toate naţiunile 
lumii. 

România acordă o deosebită însemnătate traducerii stricte în 
viață a prevederilor Cartei O.N.U., care cer statelor să se ab 
ţină în relaţiile lor internationale de a recurge la folosirea forţei 
sau la ameninţarea cu forța, fie contra integrității teritoriale 


CURSUL ASCENDENT AL RELAȚIILOR DIPLOMATICE ȘI 
CONSULARE 
În perioada cincinalului, numărul țărilor cu care România a stabi- 
lit relaţii diplomatice și consulare a crescut an de an, potrivit gra- 
ficului de mai sus. În luna ianuarie 1971, numărul acestor țări 
a ajuns la 98. 


sau independenţei politice a oricărui stat, fie în orice alt scop 
incompatibil cu principiile fundamentale ale acestor relaţii. Gu- 
vernul român a militat si militează cu hotărire pentru abolirea 
definitivă a politicii de forță în relatiile dintre state, pentru 
lichidarea definitivă a practicilor colonialiste și neocolonialiste, 
generate de imperialism. În acest sens, este cunoscută propu- 
nerea făcută de România în 1970, în Comitetul de dezarmare de 
la Geneva, propunere vizind „Asumarea, printr-un document in- 
ternational cu forță obligatorie și vocaţie universală, a unor an- 
gajamente ferme de nerecurgere la forță sau la amenințarea cu 
folosirea forței, sub nici o formă și in nici o imprejurare, în tre- 
burile interne ale altor state". 

Pornind de la ideea că menţinerea păcii impune răspunderi 
sporite fiecărui stat — mare sau mic —, că toate statele lumii, 
indiferent de mărimea teritoriului sau a populaţiei, de puterea e- 
conomică, militară sau de orinduirea social-politică pot și au 
datoria să contribuie activ la cauza păcii și securităţii interna- 
tionale, România și-a sporit continuu, an de an, aportul la dez- 
baterea și rezolvarea problemelor majore ale contemporaneităţii. 
România socialistă a militat și militează neobosit pentru înce- 
tarea războaielor și conflictelor armate dintre state, pentru 
încetarea oricăror acte de agresiune, de amestec in treburile in- 
terne ale altor state, pentru respectarea deplină a dreptului 
popoarelor la autodeterminare. 

Este binecunoscută poziţia consecventă pe care“ s-a situat 
România, în toţi acești ani, în ce privește, de pildă, războiul din 
Vietnam si conflictul din Orientul Apropiat. Astfel, tara noastră 
a considerat și consideră necesar să se pună capăt războiului 
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agresiv purtat de S.U.A. în Indochina, să se treacă la retragerea 
totală a trupelor americane din: această regiune, să se asigure 
condiţiile necesare pentru ca popoarele vietnamez, laotian, 
khmer să-și poată hotări singure soarta, coriform voinţei și inte- 
reselor lor vitale. Totodată, țara noastră s-a pronunţat și se pro- 
nuniă pentru soluţionarea politică — pe baza Rezolutiei Consi- 
liului de Securitate din 1967 — a conflictului din Orientul Apro- 
piat, pentru retragerea trupelor israeliene din teritoriile arabe 
ocupate, asigurarea independenţei și integrității teritoriale a tu- 
turor statelor din zonă, reglementarea problemei populaţiei pa- 
lestiniene in conformitate cu dreptul său la autodeterminare. 
Ultimii ani au marcat, de asemenea, o intensă activitate a 
țării noastre — concretizată in numeroase acţiuni și initiative — 
pentru normalizarea raporturilor intre statele europene, pentru 
realizarea unui climat trainic de pace și colaborare pe continent, 
pentru infäptuirea securităţii in Europa. Actionind consecvent în 
spiritul Declaraţiei de la București din 1966 a statelor socialiste, 
România a dezvoltat larg raporturile politice, economice, tehnico- 
ştiinţifice cu statele europene, a promovat cu stăruință ideea 
normalizării și dezvoltării relaţiilor dintre toate țările europene, 
în interesul popoarelor de pe continent ca și al tu- 
turor popoarelor lumii. O expresie a eforturilor depuse de Romă- 
nia în această direcţie o constituie, de asemenea, rezoluția adop- 
tată în unanimitate la O.N.U., din iniţiativa țării noastre, cu 
privire la imbunötätirea relaţiilor de bună vecinătate între sta- 
tele europene apartinind unor sisteme social-politice diferite 
ca si eforturile constante cle țării pentru dezvoltarea largă a re- 
latiilor interstatale în regiunea Balcanilor, pentru transformarea 
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acestei zone într-o zonă a colaborării și păcii, lipsită de arme 
nucleare. 

in contextul amplului dialog intereuropean, România a actio- 
nat și acționează consecvent pentru pregătirea și convocarea 
unei conferinţe general-europene, consacrată asigurării unei păzi 
trainice pe coniinent. Este limpede — așa cum partidul și guver- 
nul nostru au subliniat deseori — că aceasta necesită eliminarea 
reziduurilor celui de-al doilea război mondial si ale perioadei 
războiului rece, recunoașterea inviolabilităţii graniţelor existente, 
și în general, a schimbărilor istorice produse după război, prin- 
tre altele, recunoașterea de către toate statele a existenței R.D. 
Germane ca și asigurarea participării ambelor state germane la 
viața politică mondială. Guvernul român consideră că secu- 
ritatea europeană trebuie să ducă in ultimă instanţă ia depă- 
şirea divizării continentului nostru, și in general a lumii, in 
blocuri militare, la înlăturarea oricăror bariere din calea coope- 
rării, la transformarea Europei într-un continent al păcii si înte- 
legerii intre popoare. 

Anii ultimului cincinal au marcat, de asemenea, preocuparea 
continuă, tot mai susținută, a României pentru incetarea cursei 
inarmărilor, care apasă atit de greu astăzi pe umerii popoa e- 

_ler, pentru înfăptuirea dezarmării generale și in primul rind a 


dezarmăii nucleare — deziderate vita!» ale tuturor posoarelor. 
Profund îngrijorată de efectele deosebit de negative ale cursei 
inarmärilor asupra progresului multo popoare, de prinzjl ò mare 
pe care o prezintă acumularea unor stocuri uriașe de armament 
tot mai distrugător, tara noastră a militat activ pentru a deter- 
mina adoptarea de măsuri concrete, efective, de dezarmarea. Sint 
binecunoscute în acest sens, propunerile concrete formu'ate de 
România în primăvara anului 1970, în Comitetul pentru dezar- 
mare de la Geneva, propuneri care s-au bucurat de o largă re- 
zonantá pe plan internaţional. Se știe, de asemenea, că, la ini- 
tiativa României, Adunarea Generală a O.N.U. a proclamat pe- 
rioada anilor '70 drept „Deceniul dezarmării“. 

În toți acești ani, România socialistă și-a adus o contributie 
efectivă la întreaga activitate a O.N.U. si a altor organisme in- 
ternationale, în intpresul increderii și colaborării dintre state, al 
întăririi păcii și securităţii in lume. În cadrul O.N.U. au fost 
prezentate importante propuneri și acţiuni ale ţării noastre în 
problemele majore care främîntá popoarele de pe planeta noos- 
tră, printre altele în problemele statornicirii intre state a unor 
relații bazate pe echitate și respect reciproc, dezvoltării econo- 
mice, dezarmării, stimulării relaţiilor comerciale și cooperării 
tehnico-stiintifice, educării tineretului în spiritul ideilor da pace 
și piietenie între popoare etc. De asemenea, recenta sesiune a 
Adunării Generale a O.N.U. a dezbătut propuneri românești 
cum sint: „Consecințele economice si sociale ale cursei inar- 
mărilor si efectele sale regative asupra păcii și securităţii“, pre- 
cum și „Rolul științei și tehnologiei moderne in dezvoltarea na- 
tiunilor și necesitatea întăririi cooperării economice și tehnico- 
științifice intre state“. 

În contextul acestor acţiuni, se înscrie — ca o pagină memo- 
rabilă a ultimilor ani — participarea la sesiunsa jubiliară a 
O.N.U. din 1970 a delegaţiei României, condusă de președintele 
Consiliuiui de Stat, tovarășul Nicolae Ceausescu — vie și puter- 
nică afirmare a politicii externe a României socialiste, de an- 
gajare activă, directă, în dezbaterea probiemeior fundamentale 
ale lumii contemporane. În cuvintarea de larg răsunet interna- 
tional rostită de la tribuna acestui înalt for, tovarășul Nicolae 
Ceausescu a exprimat cu o forță excepțională coordonatele fun- 
damentale ale politicii si activităţii internationale a României, a 
formulat — într-un spirit de înaltă responsabilitate și principiaii- 
tate — o serie întreagă de propuneri constructive menite 
să contribuie la rezolvarea acestor probleme, la pre- 
valența echităţii și rațiunii în relaţiiie dintre state, la 
triumful cooperării pașnice, al păcii si securităţii în lumea în- 
treagă, la afirmarea idealurilor nobile de libertate și progres 
sociai ale tuturor popoarelor. „in numele poporului român, pe 
care il reprezint la această importantă reuniune internaţională, 
— arăta tovarășul Nicolae Ceausescu în cuvintarea rostită la 
O.N.U. — sint împuternicit să declar că România va milita intot- 
deauna neobosit si ferm pentru infäptuirea idealurilor de pace, 
progres și colaborare ale umanităţii, pentru afirmarea si res- 
pectarea tuturor principiilor care stau la baza bunei conviețuiri 


internationa!s. Tara mea este hotăiită să-si dea intreaga contri- | 


butie la reusita tuturor actiunilor pe care le va intreprinde Or- 
ganizatia Naţiunilor Unite pentru pace, colaborare și destindere“. 

Membră activă a O.N.U., România consideră că eficienţa 
acestei activităţi este direct condiţionată de respectarea norme- 
lor dreptului internaţional, înscrise în Carta O.N.U., de asigu- 
rarea principiului universalităţii acestei organizaţii. In acest sens, 
tara noastră a militat cu tărie, de-a lungul tuturor acestor ani, 
pentru restabilirea drepturilor legitime ale R.P. Chineze la 
O.N.U., ca și pentru primirea altor state in această organizaţie, 
ceea ce ar fi în interesul rezolvării problemelor interna,ionale, 
al cauzei păcii și progresului in lume. 

Nenumărate sint mărturiile ce atestă faptul că prestigiul si 
autoritatea României, stima și consideratia de care poporul ro- 
mân și conducătorii săi se bucură peste hotare, au sporit deo- 
sebit de mult în ultimii ani, că ecou! acţiunilor românești pe plan 
international este în prezent mai mare decit o'icind in istoria 
țării. Prin infäptuirile sale in opera de edificare socialistă, de 
dezvoliare a economiei și culturii, cit și prin adoptarea unor 
poziţii active, principiale, în problemele-cheie ale vieţii interna- 
tionale, România socialistă se manifestă astăzi ca un factor ac- 
tiv al vieţii internationale contemporane, se afirmă tot mai mult 
ca stat suveran și independent, iubitor de pace, in comunitatea 
mondială a naţiunilor, 
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Laosului. Prin această acţiune flăcă- 

rile războiului au cuprins, practic, 
întreaga Peninsulă Indochineză : Viet- 
namul de sud, apoi Cambodgia si în prê- 
zent Laosul. Se confirmă astfel tendin- 
ta, evidentă de mai multă vreme, în 
planurile strategice ale Statelor Unite 
de a uni într-un front unic ofensiva 
împotriva ţărilor din Indochina. 

Putem nota în prezent cu mai mul- 
tă precizie nu numai evoluţia situaţiei 
militare din această zonă, dar mai ales 
implicaţiile ei posibile, aşa cum se con- 
turează ele în declaraţiile unor oficia- 
lităţi militare şi politice, în știri şi în 
aprecierile presei. 

Mai întii se impune atenţiei evoluția 
militară. Trebuie precizate dimensiunile 


A: trecut zece zile de la invadarea 


reale ale invaziei, ale forțelor angre- 
nate în acţiunile împotriva  Laosului. 
În mod oficial se afirmă că în Laos ar 
fi pătruns 16 500 soldaţi saizonezi. Se 
recunoaşte că acest contingent este spri- 
jinit de o forţă aeriană americană. 
Chiar şi acest lucru ar fi suficient pen- 
tru a vorbi despre o invazie americano- 
saigoneză, ştiind că războiul modern se 
caracterizează mai ales prin forţa de 
foc de care dispun trupele. Războiul 
din Vietnam a demonstrat din plin 
rolul distructiv precumpănitor ce a re- 
venit forţei acriene a Statelor Unite. 

În declaraţiile oficiale ale S.U.A. se 
contestă totodată participarea directă 
a unor forţe terestre americane. la in- 
vadarea Laosului. Într-o declaratie, 
purtătorul de cuvînt al Casei Albe (10 
februarie) afirma în fata ziariştilor: 
„Vă pot asigura că nu vor exista nici 
soldaţi şi nici consilieri americani în 
Laos“. 

În zilele următoare, corespondenți ai 
ziarelor şi televiziunii americane pu- 
blicau informații care infirmau decla- 
ratia amintită. Astfel, corespondentul 
Kenneth Braddick relata : „Soldați a- 
mericani de la baza Khe Sanh din Vi- 
etnamul de sud. îr apropiere de fron- 
tiera laoţiană, au declarat că cel puţin 
100 de militari din trupele terestre a- 
mericane au intrat în Laos efectuind 
misiuni de securitate și alte operaţiuni, 
fiind astfel angajaţi în lupte“. Compa- 
niile americane CBS şi ABC au trans- 
mis relatări ale corespondentilor lor 
care afirmau : „Americani îmbrăcaţi 
în uniforme sud-vietnameze participă 
la incursiunea în Laos“. În fine, la 
Saigon, tot din surse americane, s-a 
relatat că un număr de „berete verzi“ 
participă la operaţiuni regulate de re- 
cunoaștere în Laos şi Cambodgia. 

Alte informaţii asemănătoare au con- 
tinuat să se acumuleze. La 14 februa- 
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Jim : „Ca să grăbim evacuarea Vietnamului, am invadat Cambodgia. Ca să grăbim 
evacuarea Cambodgiei, am invadat Laosul..." 


Jack : „si ca să gräbim evacuarea Laosului ?...” 
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ric, unul dintre trimişii speciali ai a- 
gentiei France Presse relata că nume- 
roși piloţi ai elicopterelor americane 
angajaţi în operaţiunile de sprijin ale 
forţelor sud-vietnameze în Laos încep 
să-şi manifeste public nemulţumirea lor. 
Intr-o săptămînă, circa 20 de piloţi au 
fost ucişi sau răniţi: „Piloții întilniţi 
din întimplare de către ziarişti răspun- 
deau la întrebări cu anxietate : «Opinia 
publică americană ştie oare ce se în- 
tîimplă în Laos si este oare conștientă 
de riscurile pe care trebuie să ni le a- 
sumäm ?»“. 

Punctul de vedere oficial american a 
trebuit, astfel, să se modifice. Acelaşi 
purtător de cuvint al Casei Albe a fă- 
cut o nouă declaratie afirmînd că „dacă 
aceste ştiri sint adevărate, este vorba 
de o violare a politicii S.U.A.“ Cu alte 
cuvinte, admiţindu-se implicit prezen- 
ta unor militari americani în Laos sînt 
declaraţi „vinovaţi“ de... nesupunere 
reprezentanţii comandamentului ame- 
rican de la Saigon ! 

Angajarea masivä din Laos, ataca- 
rea forțelor patriotice din această ţară 
se dovedeşte a nu fi dus la rezultatele 
scontate. Mai mult decît atît, sintezele 
unor specialişti în problemă sînt for- 
mulate într-un ton evident pesimist. 
Iată cîteva opinii: „La peste o săptă- 
mînă de la inceperea ofensivei sud- 
vietnameze în Laos, bilanţul militar 
este slab si perspectivele destul de pu- 
tin optimiste...“ (opinia experţilor mi- 
litari americani de la Saigon relatată 
de corespondentul francez Felix Bolo) ; 
„Succesul forţelor sud-vietnameze care 
beneficiază de o acoperire aeriană şi 
logistică americană este considerat ca fi- 
ind foarte modest... Înaintarea lor este 
foarte lentă şi tirul artileriei antiaerie- 
ne este din ce în ce mai distrugător 
pentru elicoptere...“ 

Într-adevăr, judecînd după comuni- 
catele zilnice de luptă, forţele saigone- 
ze întimpină o rezistenţă foarte puter- 
nică în Laos Gräbindu-se să anunţe 
cucerirea oraşului Cepone, comanda- 
mentul saigonez a trebuit, pînă la ur- 
mă, să retracteze comunicatul. Infor- 
matiile confirmă desfăşurarea unor 
lupte îndîrjite în această zonă. Lupte 
la fel de violente au loc în zona ora- 
șului Muong Falane, precum si în zone 
diferite de-a lungul şoselei nr. 9. 

Care poate fi rezultatul? Ultimele 
comentarii din sursă americană au un 
ton mai puţin optimist, deşi în luptă 
sînt aruncate noi forte. Se afirmă astfel 
la Saigon că ar fi necesară deplasarea 
a încă trei divizii saigoneze spre Laos. 

Implicatiile agresiunii din Laos nu 
pot fi însă nicidecum circumscrise la 
evoluţia situaţiei militare din această 
zonă, Experții în problema vietnameză 
își pun în ultimul timp întrebări în le- 
gătură cu rostul concentrării unor im- 
portante forte expediţionare ale State- 
lor Unite în apropierea frontierelor 
maritime si terestre ale R.D. Vietnam. 
Este vorba de prezenţa, la nivelul pa- 
ralelei 17, în apropierea coastelor viet- 
nameze, a unor nave ale flotei a VII-a, 
pe care se află unităţi de invazie, şi 
anume aşa-numitele „Amphibious rea- 
dy group“ — specializate în operaţiuni 
de invazie și deplasate de la baza din Oki- 
nawa în decembrie anul trecut. Forţa 
imbarcată pe nava de asalt Iwo Shi- 
ma — care este în acelaşi timp o navă 
port-elicopter — numără pînă la 2000 
de oameni. Este aceeași forţă care a 
fost în ianuarie trimisă în apropierea 
coustelor cambodgiene pentru a parti- 
cipa împreună cu alte nave la opera- 
tiunea de degajare a şoselei nr. 4, res- 
pectiv la sprijinirea forţelor smigoneze 
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care au invadat Cambodgia pentru a 
susține regimul Lon Nol. Se notează 
că în acelaşi interval de timp raidurile 
aeriene asupra R.D. Vietnam au sporit 
în intensitate. Începînd din ianuarie, 
forțele aeriene americane au efectuat 
3000 de misiuni asupra R.D. Vietnam. 

Ziarul „Quandoi Nhan Dan“, organul 
forțelor armate ale R.D. Vietnam, scria 
zilele trecute : „Recent, Statele Unite și 
Saigonul au deplasat noi trupe 
spre nord în regiunea zonei de- 
militarizate. Port-avioane au luat 
poziţie în golful Tonkin la ni- 
velul teritoriului Vietnamului de nord. 
Noi aparate sînt concentrate în Tailan- 
da. Parasutisti şi soldaţi ai infanteriei 
marine sînt pregătiţi pentru a pune în 
aplicare noile planuri americane... Toa- 
te unităţile armatei noastre trebuie să 
fie gata să aplice planurile de luptă...“. 

După cum se observă, evenimentele 
în curs au un caracter extrem de se- 
rios cu implicaţii deoszbit de grave 
pentru ansamblul situaţiei din Indochi- 
na. 

Într-o recentă declaraţie a guvernului 
Republicii Populare Chineze în legătu- 


ră cu agresiunea din Laos, se arată că 
aventurile militare americane repre- 
zintă „o provocare nu numai împotri- 
va popoarelor indochineze ci şi împo- 
triva poporului chinez...“ 

Reflectind starea de spirit a înseși 
opiniei publice din S.U.A., „New York 
Times* scrie că : … americanii trebuie 
să se întrebe dacă au dreptul de a 
continua să sacrifice vieţile şi bunurile a 
milioane de sud-asiatici nevinovaţi, 
pentru o cauză la care un număr tot 
mai mare de americani nu subscriu“. 

Iar cotidianul francez „Le Figaro“ a- 
trage atenţia că „operaţiunea din Laos 
deschide, în conflictul care afectează de 
atiţia ani Peninsula Indochineză, o 
nouă etapă plină de riscuri“. 

Evenimentele din Laos se înscriu 
astfel ca un moment de gravă criză, 
generatoare posibilă de noi şi grave 
complicaţii. Planurile care stau la ba- 
za acestor evenimente contravin inte- 
reselor celor mai vitale ale poporului 
american, ale tuturor popoarelor lumii, 
fapt confirmat de uriaşa mişcare de 
protest împotriva noii dimensiuni pe 
care a căpătat-o şi o capătă războiul 


din Indochina. 
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Corespondenţă de la 
Silviu Podină 


în plină desfășurare pregătirile 

pentru cel de-al XXIV-lea Congres 
al P.C.U.S., care îşi va începe lucrările 
la 30 martie. 

Directivele Congresului al XXIII-lea 
al P.C.U.S. cu privire la planul cincinal 
de dezvoltare a economiei naţionale a 
U.R.S.S. în anii 1966—1970 au fost în- 
deplinite la principalii indici economici 
şi sociali. Economia naţională a Uni- 
unii Sovietice s-a dezvoltat în această 
perioadă într-un ritm susţinut, a cres- 
cut de asemenea nivelul de trai al 
populaţiei. Venitul naţional a depășit 
în anul 1970 nivelul înregistrat în anul 
1965 cu 41 la sută, iar volumul pro- 
„ducţiei industriale a crescut de 1,5 ori. 


| n întreaga Uniune Sovietică, se află 
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În regiunile răsăritene s-au dezvoltat 
rapid extracția de petrol, gaze şi căr- 
buni, industria aluminiului, precum si 
alte ramuri industriale. Volumul mediu 
anual al producţiei agricole a fost în 
anii 1966—1970 cu 21 la sută mai mare 
decît în anii 1961—1965. 

Realizările înregistrate în domeniul 
ştiinţelor au permis rezolvarea cu 
succes a numeroase sarcini tehnico- 
ştiinţifice ale industriei, agriculturii şi 
ale altor ramuri. Au fost create și se 
realizează cu succes noi complexe de 
maşini de înaltă productivitate, noi 
procese tehnologice complexe, bazate 
pe utilizarea tehnicii electronice de cal- 
cul. Noile și remarcabilele succese ale 
cosmonâuticii sovietice sînt mărturii 
convingătoare ale înaltului nivel de 
dezvoltare a ştiinţei și tehnicii sovie- 
tice. 

Sarcinile de bază referitoare la ridi- 
carea bunăstării materiale a popu- 
latiei, stabilite de Congresul al 
XXIII-lea al P.C.U.S., au fost depășite. 
Veniturile reale calculate la un locui- 


tor au crescut în anii cincinalului tre- 
cut cu 33 la sută faţă de 30 la sută et 
era prevăzut. Între anii 1966—1970 au 
fost construite în întreaga țară locuinţe 
cu o suprafaţă totală de 518 milioane 
metri pătraţi, ceea ce a permis unui 
număr de aproape 55 de milioane de 
oameni să-şi amelioreze condiţiile de 
locuit. 

În contextul aceloraşi pregătiri in- 
tense, săptămina aceasta a fost publi- 
cat proiectul directivelor Congresului 
al XXIV-lea al P.C.US. cu privire la 
planul cincinal de dezvoltare a econo- 
miei naţionale a URSS. pe anii 
1971—1975, aprobat de CC. al P.C.U.S. 
Proiectul urmează să fie larg dezbătut 
în organizaţiile de partid, în cadrul 
adunărilor oamenilor muncii si în pre- 
să, iar apoi de către Congres, care va 
adopta prevederile definitive ale direc- 
tivelor. 

Sarcina principală a cincinalului, se 
spune în proiectul de directive, constă 
în asigurarea unui avînt considerabil 
al nivelului de trai material si cultural 
al poporului pe baza unor ritmuri 
înalte de dezvoltare a producţiei socia- 
liste, ridicării eficienței, progresului 
tehnico-ştiinţific si accelerării creşterii 
productivităţii muncii. Venitul naţional 
urmează să crească în cursul actualu- 
lui cincinal cu 37—40 la sută. Cel pu- 
tin 80 la sută din această creştere se 
prevede a fi obţinută pe seama spo- 
ririi productivității muncii. Proiectul 
de directive preconizează înfăptuirea 
unui larg program de măsuri sociale. 
Veniturile reale ale populaţiei, calcu- 
late pe un locuitor, vor crește cu circa 
30 la sută, iar fondurile de consum so- 
cial, destinate îmbunătăţirii în conti- 
nuare a ocrotirii sănătăţii, dezvoltării 
învăţămîntului, pregătirii cadrelor, edu- 
cării copiilor, majorării pensiilor şi 
burselor, vor crește cu 40 la sută. Vor 
fi continuate construcția intensă de 
locuinţe, introducerea -largă a electrifi- 


cării și gazelor naturale în’ oraşele 


mici, în coloniile muncitorești, în lo- 
calităţile rurale, se vor îmbunătăţi re- 
telele comerciale şi de alimentaţie pu- 
blică, deservirea social-culturală. 

În vederea accelerării ritmurilor 
progresului tehnico-știinţitic vor fi in- 
troduse în producţie noi mijloace de 
muncă, noi materiale și procese teh- 
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Hidrocentrala Krasnoiarsk de pe lenisei. Puterea celor zece hidroagregate atinge -cinci 
milioane kW 
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nologiee, va fi ridicat nivelul tehnic 
al maşinilor si utilajelor, se va aplica 
pe o scară largă tehnica, electronica 
de calcul. Proiectul de directive pre- 
vede dezvoltarea multilaterală a cer- 
cetărilor științifice cu caracter funda- 
mental si aplicat si utilizarea mai rapi- 
dă a rezultatelor acestora în economia 
națională. 

Producţia industrială va spori în 
anii eincinalului cu 42—46 la sută. Pro- 
ductia de energie electrică va atinge 
1 030—1 070 miliarde kWh, cea de petrol 
— 480—500 milioane tone, de gaze — 
300—320 miliarde metri cubi, de oțel — 
142—150 milioane tone. O atenţie spe- 
cială se va acorda producţiei de aparate 
şi de mijloace de automatizare, mâșini= 
lor agricole, tehnicii pentru construcţii, 
hidroamelioratii, tipurilor celor mai mo- 
derne de utilaje pentru prelucrarea me- 
talelor și electrotehnicei, turbinelor cu 
gaze, utilajelor pentru centrale atomice. 

În domeniul agriculturii, documentul 
stabilește drept sarcină principală cres- 
terea medie anuală a volumului produc- 
tiei cu 20—22 la sută în comparație cu 
cincinalul anterior. 

În domeniul teransportului si teleco- 
municatiilor, proiectul de directive pre- 
vede, printre altele, construirea a 
5—6 000 de km de linii principale si a 
7—8 000 de km de linii secundare de 
cale ferată, completarea parcului de va- 
goane de mariă, creșterea simtitoare a 
traficului pe liniile existente, dezvolta- 
rea transportului maritim, extinderea 
reţelei de conducte prin instalarea a 
27 000 km de conducte petroliere. dez- 
voltarea pe mai departe a transportului 
auto. Se preconizează ridicarea elicien- 
tei investiţiilor capitale prin îmbunătă- 
tirea proiectării si printr-o industriali- 
zare mai accentuată a construcțiilor. 
Un amplu capitol al proiectului de di- 
rective este consacrat amplasării terito- 
riale a forţelor de productie si dezvol- 
tării economiei republicilor unionale. 

În capitolul referitor la relaţiile eco- 
nomice externe, se trasează sarcina 
perfecţionării multilaterale si extinde- 
rii relaţiilor economice și tehnico- 
ştiinţifice ale U.R.S.S. cu ţările socia- 
liste, cooperării si specializării în in- 
dustrie și agricultură cu aceste ţări, 
continuării dezvoltării relaţiilor econo- 
mice și tehnico-știinţifice cu ţările în 
curs de dezvoltare din Asia, Africa, si 
America Latină, extinderii relaţiilor 
comerciale și tehnico-stiintifice, justifi- 
cate din punct de vedere economic, cu 
țările capitaliste dezvoltate industrial. 
Schimburile comerciale externe vor 
creşte cu 33—35 la sută. 

Pentru prima oară se include într-un 
document de acest gen un capitol con- 
sacrat problemelor perfecționării con- 
ducerii si planificării economiei naţio- 
nale. 

În încheierea proiectului de directi- 
ve se exprimă convingerea că înfäp- 
tuirea şi depășirea prevederilor celui 
de-al 9-lea plan cincinal va constitui 
o nouă confirmare a superiorității so- 
cialismului, un important pas pe dru- 
mul spre comunism. . 

Oamenii muncii sovietici întîmpină 
apropiatul Congres al partidului cu 
noi şi noi realizări. În întreaga ţară 


se desfășoară larg întrecerea socia- 
listă în cinstea Congresului. Conţi- 
nutul ei principal este lupta pen- 


tru o înaltă eficienţă a producţiei, pen- 
tru descoperirea unor rezerve supli- 
mentare existente în întreprinderi. 
Astfel, de pildă, numeroase colective 
din Moscova, Leningrad, Novosibirsk şi 
din alte mari centre industriale s-au 
să asigure întregul spor de 
producţie pe primul trimestru al aces- 


tui an pe seama creșterii productivi- 
tății muncii.  Minerii din regiunea 
Vorosilovgrad, din Ucraina, au dat de 
la începutul anului 500 de mii tone de 
cărbune peste plan. Cu succes își în- 
deplinese angajamentele luate în cin- 
stea Congresului şi energeticienii Ka- 
zahstanului. În prezent, centralele a- 
cestei republici produc zilnic cu trei 
milioane kilowaţi-ore energie electrică 
peste prevederile planului. Alături de 


preocuparea : pentru - realizarea îna- 
inte . de: . termen a sarcinilor pe 
primul . trimestru al acestui an, 


colectivele uzinelor si fabricilor îşi 
concentrează atenţia asupra progresu- 
lui tehnic, asupra introducerii în pro- 
ductie a celor mai noi realizări din do- 
meniul: lor de activitate. Multe între- 
prinderi au anunţat că în ziua de 30 
mărtie, ziua deschiderii lucrărilor Con- 
gresului, vor lucra cu materii prime şi 
materiale economisite în cursul primu- 
lui trimestru. 

În întreaga ţară s-a răspîndit iniția- 
tiva colectivului uzinei de automobile 
din Moscova de a organiza la 17 apri- 
lie, în cinstea zilei de naștere a lui V.I. 
Lenin, un subotnic comunist. Producţia 
realizată în această zi va fi trecută în 
fondul noului cincinal. 

În pregătirea Congresului, au loc în 
aceste zile conferințele regionale si oră- 
senesti de partid. Într-o atmosferă de lu- 
cru, ele analizează realizările dobîndite 
în cursul cincin:lului precedent în res- 
pectivele regiuni şi oraşe, dezvăluie lip- 
surile existente, caută cele mai potrivite 
căi pentru transpunerea în viaţă a 
noilor sarcini prevăzute în proiectul de 
directive al celui de-al IX-lea cinci- 
nal. 


Moscova, 16 februarie 


$ 


PARIS-LONDRA 


ÎNGRIJORĂRI 
COMUNE 


onvorbirile „în 6* şi în „617 
Gere au avut loc de la începu- 
tul acestei luni în legătură cu 
„desävirsirea“ Pieței comune (îndeo- 


sebi proiectele de uniune monetară, 
care ar implica unele îngustări de su- 
veranitate) şi cu „lărgirea“ ei (adică 
includerea Marii Britanii şi a celor- 
lalti trei candidați) s-au- încheiat, -ca 
şi în multe anterioare prilejuri simi- 
lare, printr-o ambiguă împletire de 
convergente în bunele intenţii expri- 
mate, de divergente pe tărim politic 
şi economic, de amînări consemnate 
în calendarul măsurilor eşalonate pe 
mai mulţi ani. Din nou, Franţa in 
interiorul C.E.E. şi Marea Britanie in 
pragul comunităţii, au definit poziţii 
deosebite .de ale partenerilor — şi de- 
altminteri deosebite între ele, une- 
ori chiar opuse. 5 

Comune par sä fie mai cu seama 
în aceste prime luni ale anului pre- 
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Mai multe elemente pla- 
sează actuala vizită de 
prietenie în R A.U. a pre- 
sedintelui R.S.F. Iugosla- 
via, în atenţia opiniei pu- 
blice din cele două țări. 
Este prima vizită pe care 
Iosip Broz Tito o între- 
prinde în R.A.U.. după > 
moartea fostului preze- 
dinte Gamal Abdel Nas- 
ser ; între cei doi şefi de 
state au avut loc 22 de în- 
tilniri — ultima în fe- 
bruarie 1970, la Assuan. 
Atît la Belgrad cit și la 
Cairo se apreciază că dis- 
pariţia lui Nasser nu a . 
agenţia 


VIZITA 

PRESEDINTELUI lore ene d 
TITO 

ÎN R. A.U. 


dintelui Iagoslavici, con- 
vorbirile oficiale care au 
avut loc cu acest 
între I. B. Tito ṣì Anwar 
Sadat. După cum 
Taniug — după 


tică a conflictului din O- 
rientul Apropiat precum 


vici pe plan internațional. 

Poziția iugoslavă expri- 
mată în anul 1967 și rea- 
firmată în numeroase pri- 
lejuri în decursul timpu- 
lui trecut, a fosi sublinia- 
tă încă o dată de preşe- 
dintele Tito în toastul ros- 
tit cu prilejul recepțici 
date de Anwar Sadat în 
onoarea sa: „Sporeste 
convingerea întregii lumi 
potrivit căreia actuala cri- 


pri'ci 


relata 


afectat cu nimic evoluţia 
colaborării iugoslavo-e- 
giptene. Recenta vizită în 
Iugoslavia a  vicepreşe= 
dintelui R.A.U.. Hussein 
Chafei, vizită caracteriza- 
tă ca foarte utilă. a evi- 
dentiat interesul ambelor 
părţi în intensificarea re- 
laţiilor bilaterale. în ana- 
lizarea în cadrul unor 
schimburi de păreri. la ni- 
vel înalt, atit a legături- 
lor reciproce cît si a pro- 
blemelor acute ale vieții 
internaţionale. 

In acest context se în- 
scriu. de altfel, actuala 
vizită în R.A.U. a prese- 


examinarea noilor căi de 
promovare și întărire în 
continuare a colaborării 
dintre cele două ţări — o 
atenție doscbită a fost a- 
cordată de către cele două 
părți — situaţiei actuale 
din Orientul Apropiat si 
eforturilor ce se depun in 
scopul unci  soluţionări 
pașnice a crizei din a- 
ccastă regiune. Comentind 
acest punci înscris pe a- 
genda convorbirilor ofi- 
ciale, cotidianul iugoslav 
„Borba“ sublinia interesul 
cunoscut al președintelui 
Tito în soluţionarea poi- 


ză din Orientul Apropiat 
nu se mai poate prelungi, 
date fiind consecinţele pri- 
mejdioase pe care le-ar 
putea avea peatru pacea 
şi securitatea din zona 
mediteraneană şi chiar 
dintr-o zonă mai largă“. 
El a declarat că Iugosla- 
via „va acorda si in vii- 
tor, ca si pină acum. un 
sprijin total“ eforturicor 
și iniţiativelor de solutio- 
nare. cît mai rapidă si 
justă. a crizei din Orien- 
tul Apropiat. 
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“ocupările pe care le inspiră guver- 
nelor vest-europene, în primul rînd gu- 
'vernelor Marii Britanii și Franței, am- 
ploarea mișcărilor revendicative ale 
salariaţilor. Fără îndoială, Suedia, 
Finlanda, Turcia cunosc în această 
perioadă acţiuni greviste importante 
cu obiective privind fie salariile fie 
condiţiile de muncă, fie şi unele si 
celelalte ; fără îndoială, federaţia so- 
cialistă a sindicatelor belgiene mar- 
chează o deplasare spre stinga. Totuşi, 
prin amploarea lor, prin contextul po- 
litic în care se inserează, ` mişcările 
greviste din Marea Britanie şi din 
Franţa — diverse prin realitatea în 
care îşi au rădăcinile — capătă în viaţa 
socială a celor două ţări o pondere de- 
osebită. 

Greva serviciilor poştale din cele 
două ţări a fost totuşi cvasi-simultană. 
„Coincidenta este izbitoare, nota «Le 
Figaro», mai - ales pentru călătorii 
care, venind de la Londra, regăsesc la 
Paris aceleaşi inconveniente...“, izvorite 
în Marea Britanie din revendicări sa- 
lariale, în Franţa din revendicări pri- 
vind deopotrivă remunerarea muncii 
și condiţiile în care se desfăşoară. 
‘Este de remarcat că ziarul parizian, 
de notorie tendinţă conservatoare si 
puţin înclinat să acorde simpatie sa- 
lariatilor în grevă, scria : „Dincolo de 
deosebiri, nemulţumirea care se ex- 
primă în Marea Britanie si în Fran- 
fa are unele cauze asemănătoare. Pos- 
ta este unul din cele mai vechi ser- 
vicii publice din lume. Astăzi, ea tre- 
buie să facă faţă unor nevoi care 
cresc în ritmul dezvoltării economice... 
Ceea ce este greu, datorită structuri- 
lor învechite şi caracterului de ser- 
viciu public care-i impune un fel de 
penalizare financiară. De pe urma a- 
cestei inadaptări, suferă şi personalul 
si publicul. În acest sens nu este in- 
exact să se spună că lupta pentru 
salarii mai bune se întilneşte cu cam- 
pania pentru o mai bună funcţionare a 
telefoanelor (iniţiată din rîndurile a- 
‘bonatilor, adică ale publicului — n.n.)... 
Ceea ce înseamnă că trebuie asigu- 
rate mijloacele de existenţă necesare 
unei activităţi al cărei rol esenţial 
pentru dezvoltarea economică nu mai 
trebuie demonstrat“. 

În Anglia, greva serviciilor poştale 
a fost precedată, tot în sectorul pu- 
blic, de greva din decembrie a mun- 
citorilor electricien: si este însoţită - de 
la începutul f aceste; luni de revendi- 
carea feroviarilor de a li se mări 
substanțial salariul (observatorii con- 
sideră că o grevă în acest sector este 
cu atît mai puțin exclusă. cu cît, spre 


deosebire de salariaţii serviciilor ` poş- ` 


„tale, feroviarii dispun de ùn destul” de 
robust fond de grevă). În plus, mis- 
“carea a trecut din sectorul public în 
„cel privat, cu greva de la uzinele 
„Ford, unde contractul colectiv urmea- 
ză să fie înnoit la sfîrşitul lunii (este 
prima bătălie a guvernului în secto- 
rul privat, notează aceiaşi observatori 
explicînd astfel încurajärile adresate 
de oficialități companiei constructoare 
de automobile si intenţiilor acesteia 
de a nu depăşi concesiile pe care s-a 
declarat de la început dispusă să le 
acorde). Si în sectorul public şi în 
cel privat, mişcarea grevistă din Ma- 
rea Britanie exprimă o dublă ne- 
“mulţumire a salariaţilor faţă de ten- 
dinfa guvernului de a le cere, în nu- 
mele luptei împotriva inflaţiei, să ac- 
cepte menţinerea salariilor în limite 
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Conflict între metalurgiști si directiunea firmei „Creusot-Loire“ 


care nu mai corespund preţurilor ; 
faţă de proiectul de lege privitoare la 
modificarea „relaţiilor industriale“, ale 
cărei prevederi ar urma să restrîngä 
considerabil posibilitatea de acţiune a 
sindicatelor. Acestea preconizează, 
dimpotrivă, depăşirea dificultăţilor ac- 
tuale nu prin restricţii, ci prin mä- 
suri de dinamizare a dezvoltării in- 
dustriale. În această optică secretarul 
general al congresului sindicatelor 
britanice, Vietor Feather, lansa 
guvernului avertismentul că numai 
pînă la sfîrşitul lui aprilie 1971 s-ar 
putea pierde tot atîtea zile de muncă 
în Anglia cîte s-au pierdut în întergul 
an 1970. Se apreciază că de patruzeci 
şi cinci de ani climatul social nu a 
mai fost atît de încordat în Marea 
Britanie. Ceea ce, între altele, strîm- 
tează simțitor şi „marja“ de nego- 
cieri cu Piața comună, de vreme ce 
oricum intrarea Angliei în C.E.E. va 
avea repercusiuni imediate asupra 
bugetului gospodinei. 

Într-alt fel, mecanismele comunita- 
re au afectat si climatul social din 
Franța. Experții consideră că produc- 
tia franceză de cărbune a fost frîna- 
tă de concurenţa petrolului, a gazelor 
naturale şi a cărbunelui străin (mai 
ieftin). Planul guvernamental de reduce- 
re a preductieì de cărbune adoptat în 
1968 (de la 42 milioane de tone la 
25 milioane de tone în 1985) retinuse 
pentru perioada 1968—1975 o serie de 
ipoteze privind scăderea treptată a 
extracţiei în diferitele zone carbonife- 
re ale Franţei. În Lorena, procesul a 
fost mai rapid decît prevederile. Si la 
mina Faulguemont a căpătat forme 
dramatice. Este una din cele mai pu- 
ţin rentabile, iar „Charbonnages de 
France“ afirmă că la fiecare tonă ex- 


trasä se pierd 50 de franci... „«Charbon- 


nages de France», care procedează de 
obicei cu mai multă bägare de sea- 
mă, scrie '«I/Express», a acumulat 
de data âceasta greșelile: a anunţat 
închiderea minei într-un morent in 


‘care nici-o întreprindere nu a holă- 


rit încă definitiv să se stăbilească la 
Faulquemont“. Cînd „minerii protes- 
tează, „comitetul de apărare“ pe care 
l-au constituit e chemat la Paris, unde 
i se confirmă de altfel hotărirea de 
închidere ‘a minei. Greva capătă am- 
ploare, cu atit mai mult cu cit este 
vorba’ şi de existența şi de demnita- 
tea celor virtual sacrificați. Ordinul de 
grevă. generală adresat minerilor din 
bazinul loren este lansat de comiic- 
tul intersindical grupînd toate centra- 
lele — C.G.T. (Confederaţia Generală a 
Muncii), C.F.D.T. (Confederaţia Fran- 


ceză Democratică a Muncitorilor), F.O. 
(Forţa Muncitorească), C.F.T.C. (Con- 


federaţia Franceză a Muncitorilor 
Creștini), C.G.C., (Confederaţia Gene- 
rală a Cadrelor) — este urmat în 


majoritatea covîrsitoare a exploatări- 
lor... Direcţia a consimţit în cele din 
urmă la un anumit număr de conce- 
sii: închiderea minei va fi aminată 
cu doi ani (pentru ca să se poată asi- 
gura între timp măcar o construcție 
industrială), asigurarea că nu se va 
proceda nici la licentieri, nici, la trans- 
feruri obligatorii (minerii vor avea de 
optat între recalificare şi afectarea 
în zone unde minele vor rămîne în 
exploatare), prime pentru recaiitica- 
re şi menţinerea timp de un an a 90 la 
sută din salariu... Amărăciunea mineri- 
lor loreni stăruie însă. Cu atît mai mult 
cu cît cererea de cărbune în lume a 
crescut din nou: stocurile de huilă 
din R.F.G. şi Belgia au scăzut, con- 
sumate de industria siderurgică în as- 
censiune, iar de vreun an ţările C.E.E. 
se întreabă dacă planificata „repliere 
în ordine“ a producţiei de cărbune 
nu trebuie reconsideratä, măcar în 
ceea ce privește ritmurile ei dacă nu 
cu gîndul de a face cale întoarsă. 

înainte încă de greva minerilor lo- 
reni, considerată ca una din cele mai 
puternice din istoria recentă — ul- 
timii opt ani — a zonelor carbonifere 
franceze, şi care a izbucnit cam în 
același timp cu aceea a serviciilor 
poştale, o mare unitate metalurgică 
de la Batignolles, lîngă Nantes, era 
teatrul unui viu conflict între munci- 
tori şi direcţiunea întreprinderii, care 
la 18 ianuarie închisese uzina. Con- 
flictul continuă încă, s-a extins chiar, 
deoarece o serie de alte uzine apar- 
finînd aceleiaşi firme (Creusot-Loire) 
au declarat greve şi organizat mifin- 
guri de solidaritate. Dacă se tine sea- 
mă de faptul că la sfîrşitul săptămi- 
nij trecute se intensificau acţiunile 
greviste în porturile franceze, că în 
ultimele săptămîni s-au desfăşurat şi în- 
cetările de lucru care au afectat pro- 
gramele televiziunii franceze, că sin- 
dicatele de la Banca Franţei au pro- 
clamat o grevă de 24 de ore (16 fe- 
bruarie) pentru a protesta împotriva 
proiectului de închidere a treizeci şi 
trei de sucursale şi birouri din pro- 
vincie, se conturează evantaiul larg 
al revendicărilor. Guvernul francez 
își propune să rezolve aceste conflic- 
te pe calea negocierilor. Dar şi aici 
există două şcoli de gîndire. 
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VARSOVIA 


LUCRĂRILE 
SEIMULUI 


Corespondenţă de la 


losif Dumitrașcu 


îmbătă a avut loc Ja Varşovia 
Gaia plenară a Seimului polonez. 

Lucrările au debutat prin accepta- 
rea cererilor Jui Z. Kliszko si Czeslaw 
Wyeech, vicemgresal s respectiv ma- 
resal al Şeimului. de a fi eliberați din 
funcţiile deţinute si alegerea alinei 
Skibniewska și a lui Andrzej Werblan 
ca noi vicemaresali. 

Trecindu-se apoi la discutarea -ce- 
lui de-al doilea punct înscris pe or- 
dinea de zi — Schimbări în compo- 
nenţa Consiliului de Stat — Seimul a 
acceptat renunțarea ui J. Loga-So- 
winski si a lui B. Podedworny la 
funcţia de vicepreşedinte al Consiliu- 
dui de Stat. În locul lor au fost aleşi 
St. Gucwa, preşedintele Partidului 
Ţărănesc Unit, şi B. Ruminski, pre- 
şedintele Organizaţiei tehnice centra- 
le din Polonia. Punctele trei şi patru 
— Prezentarea proiectelor de modifi- 
cări la planul economiei naționale şi 
ia bugetul pe anul în curs şi prima 
citire a unor proiecte de lege cu pri- 
vire Ja impozitele pe venituri — au 
fost discutate împreună. În esenţă, 
ele prevăd ridicarea maximă posibilă 


în “condiţiile actuale a veniturilor fa- 
miliilor «eu cîstigurile ‘celie 'mai mici 
si cu mulţi copii, creşterea veniturilor 
bănești ale populaţie: prin suplimen- 
tarea cu peste T3 miliarde zloți a Fon- 
durilor de salarii şi asigurări «sociale, 
realizarea unui echilibru necesar al 
pieţei în condiţiile unor venituri spo- 
rite ale populației şi prin stabilirea 
preţurilor, alocarea unor importante 
mijloace de investiţie în sfera pro- 
ductiei destinate pieţei si exportului 
si a prestaţiilor pentru populatie. A- 
proape jumătate din mijloacele supli- 
mentare propuse cuprind sectoarele 
sănătăţii şi asigurărilor “sociale. 
Discuţia desfăşurată pe marginea a- 
cestor propuneri a fost animată. Pro- 
punerile au înregistrat acordul tuturor 
grupărilor reprezentate în Parla- 
ment, care au văzut în acest mod 
de tratare a problemelor -economiee © 
garantie a definitivării unui plan cu 
adevărat real bazat pe posibilităţi la 
fel de reale. O atenţie destul de ma- 
re a fost acordată formelor de activi- 
tate a Parlamentului polonez, subli- 
niindu-se necesitatea desfăşurării w- 
nei discuţii mult mai profunde înain- 
te de aprobarea unui proiect gu- 
vernamental de lege. Totodată, «din 
discuţie a reieşit necesitatea sporirii 
si activizării funcţiilor de control ale 
Seimului, precum şi necesitatea în- 


Clădirea Seimului 


viorării 'substanţiale a contactelor. Se- 
imului cu alegătorii. 

Luînd cuvîntul în încheierea. dis- 
cutiilor, premierul Piotr Jaroszewicz 
a expus pe larg principalele direcţii 
ale politicii actuale a conducerii de 
partid şi de stat poloneză în sfera 
economiei, politicii interne şi externe, 
accentuînd în med deosebit proble- 
mele cu caracter economic. Reamintind 
necesitatea existenţei unei, legături 
strinse între sfera mijloacelor desti- 
nate sporirii veniturilor reale ale popu- 
latiei şi producţia suplimentară de 
mărfuri destinate pieţei şi exportu- 
lui, el a arătat că „linia directoare 
a programului de activitate pe anul 
in curs o constituie asigurarea unei 
dezvoltări mai armonioase şi dinamice 
a economiei nationale — prin  creş- 
terea veniturilor, deci a puterii de 
cumpărare a populației, a consumului 
colectiv şi a construcțiilor de locu- 
inte“. În continuare, vorbitorul a 
subliniat cu tărie necesitatea „apelă- 
rii la toate mijloacele juridice şi e- 
economice în lupta pentru impiedica- 
rea apariţiei şi extinderii uns” feno- 
mene dăunătoare societăţii“, cum ar 
fi parazitismul, specula şi altele si- 
milare acestora. Referindu-se la po- 
sibilităţile de realizare a programului 
economic pe acest an, premierul po- 
lonez ‘a chemat toate colectivele de 


VOIAJUL 
AFRICAN AL 
PRESEDINTELUI 
POMPIDOU 


La capătul itinerariului 
african pe care l-a stră- 
bătut in zece zile — Mau- 
ritania, Senegal, Coasta 
de Fildeş, Camerun, Ga- 
on — președintele Pom- 
sidou și-a exprimat sa- 
tisfactia pentru întilnirile 
avute si pentru atmosfera 
în cure s-au desfăşurat 
La Libreville, ultima e- 
tapă a recentei călătorii, 
declarațiile președintelui 
Republicii  Pranceze av 
depășit sfera relațiilor 
franco-gaboneze. contu- 
rind un bilanţ al întregu- 
lui votaj. ©? a adus oma- 
gii  „acester state care 
aveau toate condiţiile de 
a nu exista, chiar de a se 
dizolva si care totuşi au 
ajuns să-și făurească uni- 
tatea națională“, acestor 
țări care „au trebuit să 
parcurgă in citeva ore 
ceca ce în alte părți a 
fost parcurs în secole“, și 
a subliniat virtuțile co- 


operării. arătind că „este 
profitabilă ţărilor cu care 
cooperăm și prezintă pen- 
tru Franţa un anumit nu- 
măr de avantaje“. „Sper 
că această călătorie wa 
pune capăt definitiv dis- 
putei în jurul cooperării“, 
a mai spus preşedintele, 
polemizind astfel (nenomi- 
mal) cu Cunoscutul co- 
mentator Raymond Car- 
tier : „Sper că nimeni nu 
va mai cuteza să prezinte 
cooperarea cu statele a- 
fricane ca o cheltuială 
pierdută. ca un fel de iro- 
sire a banilor francezi...“ 

În ceea ce priveşte co- 
operarea viitoare, prese- 
dintele s-a mulţumit sä 
afirme că .structurile ac- 
tuale sînt bunc“, dar că 
„trebuie să evolueze“ și 
că, revenit Ja Paris, se va 
„ocupa de această evolu- 
tie necesară“. În acest 
sens, „L'Express“ consi- 
deră că noile coordonate 


ale cooperării Franţei cu 
țările africane se pot de- 
fini astfel: „În primul 
rînd, sinceritatea. Cu 
precizia omului de afa- 
ceri, președintele Pompi- 
dou propune un nou con- 
tract : „„Ajutorul francez 
își are originea într-un 
interes bine înţeles... 
Fără demagogie». Pran- 
ta, prin credite din care 
patru cincimi se întorc, 
tine să păstreze clienti 
care își fac la ea două 
treimi din cumpărături. 
Nici gînd deci de restrîn- 
gere a ajutorului, dimpo- 
trivă. Si, la stăruința pre- 
ședintelu Pompidou. gu- 
vernul va garanta inves- 
titiile de capitaluri pri- 
vate franceze“.  Săptămi- 
nalul parizian aminteşte 
că, în fiecare din ţările 
al căror oaspete a fost. 
preşedintele Pompidou a 
insistat asupra necesită- 
ţii de a se stabiliza cursu- 


rile materiilor prime, că, 
vorbind în fata parlamen- 
tarilor senegalezi, a excla- 
mat: „Ar fi o iluzie să 
se creadă că pacea mon- 
dială poate să se împace 
cu nedreptatea subdezvol- 
tării“. 

Prima vizită a preşe» 
dintelui francez pe con- 
tinentul african este pri- 
vită de majoritatea obser- 
vatorilor sub dublul as- 
pect al modernizării ra- 
porturilor de cooperare 
cu țările vizitate și al suc- 
cesului personal. De alt- 
minteri, pe agenda prezi- 
dentialá a și fost înscrisă, 
pentru ianuarie 1972, 0 
călătorie în state ale Afri- 
cii occidentale care nu av 
fost incluse în recentul 
itinerar : Dahomey, Togo 
Volta Superioară. 


FI. S. 


ma ini tin e A n 


rile companii urmau să-și 
“punctul de vedere asupra propunermiagr 


muncă să sprijine concret actuala li- 
nie a partidului şi guvernului. „Sint 
conștient de faptul că ne aflăm abia 
la începutul drumului şi tot ceea ce 
am fost în stare să facem reprezintă 
începutul unui proces dificil care va 
duce poporul si tara noastră pe ca- 
lea unei dezvoltäri socialiste dinami- 


ce“ — a spus P: Jaroszewiez. „Țării 


noastre îi sînt necesare o activitate 
sporită, o muncă dublă, înaltă res- 
ponsabilitate cetăţenească, disciplină 
şi ordine. Guvernul are sarcina să 
creeze condiţii care să permită întă- 
rirea, cultivarea la fiecare verigă a 
vieţii sociale a înţelegerii acestei ne- 
cesităţi“ — a arătat vorbitorul. 

S-a accentuat totodată importanța 
deosebită pe care Polonia e acordă 
lărgirii şi aprotundării schimburilor si 
relaţiilor economice cu ţările socia- 
liste, subliniindu-se necesitatea concreti- 
zării unor propuneri in domeniul 
specializării si cooperării ix relaţiile 
Poloniei cu aceste ţări. „Resortuvile e- 
conomice trebuie să perfecționeze me- 


todele, să iniţieze şi să dezvolte tor- 
me accesibile de colaborare cu ţările 
socialiste“ — a spus P. Jaroszewicz. 
Trecînd apoi la probleme de politică 
externă, premierul polenez a subliniat 
prezența activă a Poloniei pe arena 
internaţională — în pregătirea convocă- 
rii Conferinţei europene de securitate si 
colaborare, în depistarea mijloacelor 
de renunțare Ia cursa înarmărilor, în 
vederea ratificării Tratatului cu R.F.G. 
semnat, după cum se ştie, la 7 decem- 
brie anul trecut la Varşovia. La ba- 
za politicii externe a Poloniei au stat 
si stau principiile coexisten{ei pașnice 
şi colaborarea cu toate jăriie, indife- 
rent de deosebirile de orînduire, a sub- 
liniat vorbitorul. 

La ultimul punct al ordinei de zi 
Seimul a aprobat propunerea preşe- 
dintelui: Consiliului de Miniştri, cu 
privire la unele schimbări în compo- 
nenta guvernului. 


Varșovia, 16 februarie 


TEHERAN 


O.P.E.C.: 
REZULTATE 
ŞI PERSPECTIVE 


şi după o sesiune a Organizaţiei 
“țărilor exportatoare: de. petrol 
mareată de replica fermă a statelor po- 
sesoare în fata: refuzului marilor com- 
panii petroliere de a adopta o bază rea- 
listă de discuţii, la 2 februarie, iw con- 
vorbirile dintre O.P.E.C. şi marile com- 


p: zile de încordate: negocieri 


„panii intervenise o scurtă pauză. 


Un răgaz de gindire după care ma- 
exprime 


avansate de cele şase state din Golful 
Persic, membre ale OPEC. (ran, l- 
rak, Arabia Saudită, Kuweit, Qatar: 
Abu-Dhabi) De la început, din „re- 
flectiile“ reprezentanților  Cartelului 
petrolier international, ideea respin- 
gerii à priori a tezelor OPIEC. era 
exclusă. La reuniunea extraordinară 
din 3 februarie, statele producătoare au 
decis că, dacă pînă la 15 februarie nu 
se va ajunge la un acord, ele vor a- 
dopta o nouă legislaţie care să le per- 
mită să fixeze unilateral prețurile pro- 
duselor lor petroliere.. Ceea. ce evident 
nu putea să convină intereselor compa- 
niilor. Delegații acestora s-au văzut 
nevoiţi deci să considere într-an mod cît 
mai realist propunerile O.P.E.C: şi să re- 
nuanțe la tactica amînărilor şi a contra- 
propunerilor: lipsite de fond. În decursul 
aceleiaşi „pauze de gîndire“, companiile 
petroliere aveau să înțeleagă că, așa 
cum remarca un comentator al Agen- 


tei Prance Presse, oricare ar fi rezil- - 


tatul, „lumea petrolului nu mai poate 
fi ceea ce m fost“ şi, mai ales, că de 
data aceasta cuvintul revine ţărilor 
producătoare, care nu mai par dispuse 
să cedeze: la nici um compromis care 
le-ar dezavantaja: Mai ales că, reuni- 
unea OPEC. de la Caracas, din de- 
cembrie -1970, le-a confirmat statelor 
membre: valoarea atitudinii de fermi- 
tate și solidaritate. Despre această 
reuniune, Belaid  Abdessalam, mi- 
nistrul algerian al industriei ener- 
getice spunea că a adus „O 
nouă stare de spirit“ în raporturile ţă- 
rilor consumatoare cu ţările exporta- 
toare, iar comentatorii din capitaiele 
vest-europene o caracterizau ca o în- 
clinare a balanței de forte în favoarea 
celor din urmă. 

Caracas reprezintă „momentul cheie“ 
pentru întreaga perioadă următoare și 
baza recentelor hotăriri. La această re- 
uniune: țările membre ale O.P.E.C. au 
decis un vast program de măsuri pri- 
vind revizuirea întregului sistem de îm- 
pärtire a veniturilor rezultate din petrol 
in favoarea obținerii de către ele a 
unui acces mai mare la exploatarea 
propriilor bogății naturale. Era vorba, 
în primul rînd, de adoptarea unui 
pret sporit la barilul de petrol si de 
majorarea cotei-pärti a veniturilor ce 
le revin statelor deținătoare. 

Invitate să dezbată propunerile 
O:P.E.C.. marile companii petroliere 
şi-au subestimat la început adversarul 
si au încercat să impună o bază pro- 
prie de: discuţii. Intransigența şi uni- 
tatea ţărilor producătoare le-a forțat 
însă să renunţe la tonul rigid. Schim- 
bîndu-si tactica, în a doua parte a con- 
vorbirilor, paralel cu încercările de 
a semăna disensiuni în bloeul țărilor 
OPEC. şi de a amîna luarea unor 
decizii ferme. companiile au prezentat 
la rindul lor o serie de contrapropu- 
neri care, însă. ori depășeau competen- 
ţa delegaţiilor O.P.E.C.. ca de pildă, se 
cerea acestora să adopte hotăriri in 
numele unor ţări producătoare care 
nu luau parte la negocieri, ori avan- 
sar măsuri, îm aparență pozitive, dar 
extrem de limitate de o serie de con- 
diții suplimentare. Substratul era insă 
acelaşi — tergiversarea, căci miza atit 
de mare a întruntării îndemna la evi- 
tarea unor acţiuni: pripite. (După cum 
se stie, aprovizionarea ctr petrol a tù 
rilor vest-europene depinde în pro- 
pore de 80 la sută de importul de 
țiței din statele OP.E.C.).- Marile cont- 


panii au sperat în tot decursul negocie-- 
rilor, începute la 19 ianuarie şi încheiate 
ta 2 februarie, într-o schimbare, măcar 
de ultimă oră, a atitudinii unora din 
țările exportatoare care să le permită 
să ia iniţiativa și să se impună. Dar 
speranţele lor au fost risipite. La data 
stabilită : 2 februarie, fără nici o ami- 
nare; la Teheran, negocierile se în- 
cheiau. Fără nici un rezultat. 

A doua zi avea loc ceremonia de 
deschidere a reuniunii extraordinare a 
O.P.E.C. care va deveni, pentru com- 
panii, prin atmosfera din timpul lueră- 
rilor ca şi prin rezolutiile adoptate, 
incă o» dovadă a fermităţii şi unităţii 
de acțiune a statelor exportatoare. În 
cadrul reuniunii de la Teheran s-a re- 
lietat. dorinţa. legitimă a statelor mem- 
bre de a obţine uw răspuns la reven- 
dicările lor care să remedieze actuala 
stare de> lucruri, în care după 
cum arăta Sahinsahul Iranului, Mo- 
hammad Reza Pahlavi, venitul reali- 
zat de ţările producătoare pentru, un 
baril de petrol reprezintă doar 8 la 
sută din suma incasată la vinzare de 
companiile occidentale. finînd seama 
de echilibrul necesar ambelor părţi în. 
raporturile lor — a subliniat Sahinsahul 
Iranului — noile măsuri ar urma 
să modifice situaţia din ultimii ani, 
timp În care s-a înregistrat o creştere 
continuă a preţurilor produselor finite 
petroliere în: vreme ce preţul petroluini 
brut, datorită  comjuneturii economice 
inflationiste din ţările consumatoare: 
s-a deteriorat în proporţie de 39 la 
sută. 

Duminică; 14 tebruarie, înfruntarea 
angajată de mai mult de o lună între 
vele 23 companii petroliere internaţio- 
nale: asociate si cele şase state din 
Golful Persit, sprijinite în revendică- 
rile lor de toate țările membre O.P.E.C.. 
lua sfîrşit. Acorda? la care s-a ajuns 
„in extremis“. după cum observa €o- 
mentatarul A.F.P.. Hubert Have. (căci 
luni 15 februarie ora 0 era limita fi- 
xată de ţările exportatoare după care, 
dacă nu s-ar fi ajuns la nici un reznl- 
tat, ele ar fi adoptat măsuri care să 
le permită să stabilească unilateral pre- 
turile la petrol) — reprezintă un cate- 
goric succes pentru țările exportatoare. 
Acestea obțin revendicatele creşteri de 
preţuri la petrolul brut ca şi o cotă- 
parte limită de 5% la sută din bene- 
ficiile obţinute din exploatarea petro- 
lului lor. Ceea ce numai pentru 1971 
se traduce prin 1.2 miliarde dolari ve- 
nituri suplimentare. Acordul semnat 
la Teheran pe o perioadă de 5 ani 
garantează menţinerea unor furnizàri 
neîntrerupte de petrol în acest timp 
ca și stabilitatea preţurilor. -Aceste 
garanții nu răspund decit în par- 
te celor solicitate de companii $i 
în primul rind lasă neatinsă „întelege- 
rea globală” pe care o urmăreau aces- 
tea. Irakul şi Arabia Saudită își rezervă 
dreptul de a negocia separat propriile 
condiţii. 

Desi e încă prematur” pentru nişte 
concluzii şi mai ales pentru unele con- 
sideratiì de viitor, rezultatele recente- 
lor negocieri de la Teheran impun to- 
tuzi ideea că dialogul ţări producătoa- 
re—marile companii este si va rămine, 
zel puţin pentru o bună perioadă de 
timp, favorabil celor dintii. Pentru 
prima oară în istoria „marii bătălii a 
petrolului“, companiile au fost con- 
strînse.. ca urmare a solidarităţii state- 
lor producătoare, să discute pe o bază 
oferită de acestea şi să accepte o serie 
din revendicările lor esențiale. Aspect 
care va influența design“ asupra în- 
tregii evoluţii ulterioare- a raporturilor 
dintre interlocutorii de la Teheran.. 


Avansare 


Din Florida se anunță că, potri- 
vit tradiţiei, în urma explorării 
selenare, Edgar Mitchell si 
Stuart Roosa vor fi avansați: 
căpitanul de fregată Mitchell 
urmează să devină cäpitan de 
vas, iar comandantul Roosa — 
locotenent-colonel al „U.S. Air 
Force“. Comandantul lui „Apol- 
lo-14“, Alan Shepard, beneficiase 
de o promovare după prima sa 
călătorie în spaţiu. 


Ortodoxism 


Amenintatä cu anatema bisericii 
ortodoxe — vezi „Lumea“ numă- 
rul 5 — regina Frederika, mama 
regelui Constantin al Greciei, in 
exil la Roma, a explicat prin- 
tr-o scrisoare, Sfintului Sinod a! 
bisericii grecești, că n-a avut 
intenția să, ofenseze biserica sau 
clerul grec, cuvintele pe care 
ziaristul american Sulzberger i 
le-a atribuit în memorii necores- 
punzind cu convingerile sale re: 
ligioase. „Explicatiile furnizate 
de regina-mamă Frederika — 
declară un comunicat al Sfintu- 
lui Sinod al bisericii greceşti 
— sint pe deplin satislăcătoare”, 
Amenințarea a fost, așadar, in- 
lăturată... 


Prietenul „ 


„Stejarii pe care îi dobori...“ 
este titlul anunţat al noului vo 
lum pe cale de aparitie al lui 
André Malraux, fost ministru al 


generalului de Gaulle. André 
Malraux, „prietenul genial!“ si 
„incomoarabilul martor“ — cum 


îl numea setul de stat dispärut 
în ale sale „Memorii de speran- 
tă” — îşi consacră volumul ulti- 
mei intilniri avute cu generalu 
de Gaulle, la 11 decembrie 1969, 
la Colombey-les-Deux-Eglises. 
Cartea va fi publicată la 17 mar- 
tie de către editura „Gallimard“ 
și constituie de fapt un canito! 
aparte al celui de a! doilea vo 


lum de „Anti-memorii“ semnate 
de André Malraux. 
Adresa 

În numărul 6, dădeam adresa 


din Paraguay unde s-ar alla — 
potrivit afirmației lui Simon 
Wiesenthal — medicul nazist dr. 
Joseph Mengele : Terto San Vi- 
cente. Apărută în presa israelia- 
nà, afifmatia lui Wiesenthal a- 
vea să fie calificată imediat de 
ministrul de externe al Para- 
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guayului ca „lipsită de funda- 
ment“. Citeva zile mai tirziu, însă, 
săptăminalul vest-german „Bild 
am Sonntag“; confirmind zvo- 
nurile privind prezenta lui Men- 
gele în Paraguay, dă o nouă a- 
dresă a acestuia : fortul Carlos 
Antonio Lopez, la sud de Asun- 
ción. Aici — afirmă „Bild am 
Sonntag“ — dr, Mengele conti- 
nuă să-și exercite profesiunea 
sub protecţia directă a autori- 
tätilor paraguayene. > 


DIN SURSE... = 


scrie ziarul — pentru conserva- 
tori, 48 la sută pentru laburiști și 
9 la sută pentru liberali. 


Umbra 


Hiroşima și-a pierdut la 2 fe- 
bruarie ultima „umbră“ atomi- 
că : clădirea filialei din oraş a 
băncii Sumitono, pe care timp 
de 26 de ani s-a putut vedea 
„umbra“ unei temei lipită pe zid 


„ROLLS ROYCE“ IN JENĂ FINANCIARĂ... 
(Din Daily Mail) 


Permisul 


După ce a trecut cu bine un 
scurt examen, senatorul Edward 
Kennedy și-a recăpătat permisul 
de conducere auto — anunţă 


Biroul uutomobilistic din Mas 
sachusetts. Permisul îi fusese 
suspendat senatorului Kennedy, 


pentru o perioadă de un an, în 
iulie 1969, in urma accidentului 
de pe insula Chappaquiddick în 
cursul căruia fosta secretară a 
fratelui său Robert, Mary-Jo 
Kopechne, și-a aflat moartea. 


Sondaj 


Dacă britanicii ar ti chemaţi să 
se prezinte la urne, majoritatea 
s-ar pronunţa pentru partidul lo- 
burist. Constatarea aparține u- 
nui sondaj efectuat de „Opinion 
Research Centre“, singurul insti- 
tut de opinie publică ce pronos- 
ticase destul de exact asupra re- 
zultatului alegerilor de la 18 iu: 
nie, si au fost publicate de 
„Evening Standard". 41,5 la sută 
din alegători s-ar pronunța — 


de teribila căldură produsă de 
explozia atomică din 1945, a iost 
demolată. Zidurile băncii Sumi- 
tono — anunță din Hiroşima 
agentia U.P.l. — au fost transfe- 
rate la muzeul comemorativ o! 
bombei atomice, în „Parcul pă- 
cii", unde ultima „umbră“ ato- 
mică s-a alăturat celorlalte măr- 
turii ale Hirosimei, intr-un ves- 
nic „memento”, 


Monarhi 


O știre apărută in „Die Welt" 
anunță, pentru 1971, sosirea in 
R.F. a Germaniei, în vizită oli- 
cială a cinci monarhi europeni : 
regele Baudouin (Belgia), regi- 
na luliana (Olanda), Gustav al 
VI-lea Adolf (Suedia), Frederik 
al IX-lea (Danemarca) si Oiaf 
al V-lea (Norvegia). 


Emancipare 


În timp ce în Elveţia de-abia cu 
o lună în urmă temeile au primit 
drept de vot, in Franţa, într-o 


mică localitate din apropierea 
Parisului, Mensil-Saint-Denis, s-a 
produs un tapt fără. precedent 


in bogata istorie electorală 
franceză : a fost întocmită — 
scrie „Corriere della Sera“ — 


pentru alegerile municipale ce 
se vor desfășura în cursul lunii 
viitoare, o listă electorală în ex- 
clusivitate.., femininä. Iniţiativa 
aparține în exclusivitate... teme- 
ilor. 


Văduva... 


„„dentistului Blaiberg, celebrul 
pacient al nu mai puţin cele- 
brului dr. Barnard, doamna Eile- 
en Blaiberg, s-ar recăsători cu 
fostul magistrat vest-german in- 
stalat în Israel, Herbert Blum, 
în virstă de 61 de ani — anun- 
fă „Sunday Times“ din Johan- 
nesburg, Doctorul Blaiberg a 
decedat la 17 august 1969, 563 
de zile după ce dr. Barnard i-a 
înlocuit inima boinavà, 


Etapä 


„Consiliul poporului va ti. format 
în urmätoarele zile, conform de- 
clarației de la 16 noiembrie a 
comandamentului regionai pro- 
vizoriu al partidului Baas" — 
afirma în emisiunea de dumini- 
că postul de radio Damasc. „A- 
ceastă adunare a poporului — 
sublinia comentatoruf — va 
marca o etapă, esențială pe dru- 
mul democraţiei populare. Ea 
va avea ca sarcină să  doteze 
tara cu o constitutie  delinitivă, 


reflectind schimbările politice, 
sociale si economice survenite 
în Siria“, 

Asasinate 


Peste 700 de militanti sindicali, 
printre care personalităţi uni- 
versitare, oameni politici și tă- 
rani  guatemalezi au fost asa- 
sinafi în Guatemala — anunța 
Contederatia latino-americană a 
sindicatelor creștine (C.L.A.S.C.) 
de la începutul lunii noiembrie 
și pină acum. Crimele au - fost 
înfăptuite — declară Emilio 
Maspero, secretarul general al 
Contederatiei — de către „or- 
ganizatiile de dreapta. formate 
din membri ai forțelor armate” 
care au căpătat o importanță 
considerabilă de la proclamarea 
stării de urgență, la 12 noiem- 
brie 1970, 
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SALVADOR ALLENDE 
„Ne vom apropia cu fiece zi de idealurile 
-care orientează activitatea noastră“ 


CHILE 


„UNIDAD POPULAR”: 


La începutul acestei săptămîni s-au 
împlinit 100 de zile de la instalarea lui 
Salvador Allende în funcţia de preşe- 
dinte al Republicii Chile si de la con- 
stituirea guvernului Unității Popu- 
lare. Îmi sînt vii în minte și acum i- 
maginile grandioaselor manifestații de 
masà din zilele de 4 si 5 noiembrie, ex- 
primînd satisfacția unei mari împli- 
niri politice, de care erau legate spe- 
rantele unor schimbări esenţiale în des- 
tinele naţiunii. Am participat, în zilele 
imediat următoare, la convorbirile no- 
ului președinte cu ziariștii („ne vom 
apropia cu fiecare zi de idealurile care 
orientează activitatea noastră“, spunea 
la una din aceste discuţii, dr. Salvador 
Allende), am avut discuţii cu noii titu- 
jari ai ministerelor, cu conducători ai 
partidelor Unităţii Populare, în legă- 
tură cu primele jaloane ale guvernării. 
Am luat parte, tot în acea perioadă, la 
un eveniment fără precedent în politica 
chiliană, participarea unor membri ai 
guvernului la o plenară a centralei sin- 
dicale, dialogul asupra  perspectivelor 
progresului economic și social purtîn- 
du-se sub semnul conjugării eforturilor 
în direcţia unui debut eficient al noii 
puteri. 


Debutul innoirilor structurale 


Primele 100 de zile ale unei noi gu- 
vernări sînt socotite, îndeobște, ca un 
bilant-test al corespondenţei dintre pro- 
gramul electoral. si exercitarea efecti- 
vă a puterii. Caracterul acţiunilor în- 
treprinse pînă acum, succesele obţinu- 
te în lărgirea influenței politice a Uni- 


tății Populare reprezintă debutul ho- » 


tărit al unei guvernări care, prin conti- 
nutul actelor sale, urmărește nu modi- 
ficări sau corectări marginale ale sis- 
temului economic si social, ci schim- 
barea structurii acestora. În concluziile 
primului document de politică economi- 
că se releva că „programul nostru este 
benefic pentru popor si atacă interesele 
burgheziei monopoliste naţionale şi stră- 
ine. În spatele acestui program se află 
imensa majoritate a chilienilor ale căror 
interese obiective sînt in esență expre- 
sia luptelor, aspirațiilor și sperantelor 
lor si, totodată, un instrument puter- 
nie pentru împlinirea acestora“. (Ex- 
punere asupra politicii economice 
a guvernului şi a finanţelor publice, 
pag. 36) 


100 
DE ZILE 


structurilor 


politice a 
început cu însăși alegere: lui Allende 
și formarea unui guvern de emanatie 


Schimbarea 


populară. Cucerirsa puterii executive 
reprezintă o pirghie esențială a unor 
transformări radicale dar — aşa cum 
subliniază conducătorii politici chilieni 
— aceasta încă nu înseamnă că s-a obti- 
nut întreaga putere. În etapa - actuală 
progrmul Unității Populare se realizea- 
ză în cadrul funcționării sistemului 
democrației burgheze. Nu trebuie uitat 
nici faptul că politica economică și so- 
cială a guvernului este inițiată în con- 
diții de înfruntare a pozițiilor politice 
şi economice pe care le deţin forţele 
ostile guvernului popular. Tocmai de 
ace2a, Unitatea Populară urmăreşte, 
ca un obiectiv politic foarte important, 
crearea cadrului constituțional necesar 
pentru îndeplinirea integrală a progra- 
mului său. Dar, prin iniţiativa si ofen- 
siva politică a guvernului, cu o largă 
bază națională, se urmăreşte de pe 
acum obţinerea unei schimbări de or- 
din constitutional, corespunzătoare o- 
biectivelor programatice ale Unităţii 
Populare. Acesta este sensul unui pro- 
iect de reformă constituţională aprobat 
zilele trecute de senatul chilian, pe ba 
za căruia se va putea legifera nationa 
lizarea minelor de cupru — bogăție 
principală a ţării. (Proiectul urmează să 
fie supus și dezbaterii camerei deputa- 
tilor). 

Care sînt transformările structurale 
preconizate în domeniul economic ? 
In primul discurs prezidenţial al lui 
Salvador Allende (5 noiembrie, 1970) 
se sublinia necesitatea „eliberării for- 
telor productive ale ţării, prin ruperea 
lanțurilor care sugrumä dezvoltarea 
noastră“, „Este o caracterizare suges- 
tivă si foarte precisă a situaţiei noastre 
economice, îmi spunea economistul 
Sergio Ramos. Economia noastră este 
e economie dependentă. de mono- 
polurile imperialiste, iar interesele 
marii burghezii nationale se identifi- 


că cu cele ale societăţilor străine, în 
special, nord-americane. Marea bur- 
ghezie  chiliană, dependentă de impe- 
rialism, deseori prin asociere cu mono- 
polurile străine, acţionează împotriva 
intereselor reale ale naţiunii“. Datele 
cuprinse în documentul de politică e- 
conomică citat mai înainte relevă sub- 
ordonarea economiei nationale intere- 
selor monopoliste : „O analiză globală 
arată că 284 de intreprinderi controlau 
toate sectoarele şi subsectoarele acti- 
vitätii economice ; 17 Ja sută dn socie- 
tätile anonime concentrau 78 la sută 
din activul total al acestora (...) 10 mari 
acţionari controlau 90 la sută din capi- 
talul în acțiuni" (Ibidem pag. 9). 

Cu privire la sfera exploatării stră- 
ine : „Ieşirile de devize sub formă de 
profituri ale capitalului străin au 
crescut de la 58 milioane de dolari în 
1950 la 201 milioane în 1967, cifră 
care repreziată 29 la sută din totalul 
veniturilor ţării în devize (...). în 1968, 
capitalul străin controla mai mult de 
o` sesime din capitalurile întregului 
sector industrial. Din 100 de mar: în- 
treprinderi, 61 aveau participare 
străină ; iar în cazul a 40 de întreprin- 
deri (din cele 100) participarea era sufi- 
cientä pentru a le controla efectiv... 
Capitalui străin j-fuia economia noas- 
tră și în acelāsi timp se sprijinea pe 
ca, se alia strins cu întreprinderea 
monopolistă naţională si crea bazele 
pentru o mai mare dominație în v.itor* 
(Ibidem pag. 10-11) LA) 


Nationalizările 


Expvoprierea marilor monopoluri na- 
tionale şi străine, dezvo'tarea şi conso- 
lidarea proprietății sociale, în ramu- 
rile de bază ale economiei, naționali- 
zareu băncilor, a comerțului exterior 
„exprimă direcții principale ale trans- 
formărilor structurale. În cele 100 de 
zile ale guvernuiui Unităţii Populare 
startul etatizärilor a fost luat cu În- 
drăzneală. Au fost expropriate două 
mari întreprinderi monopoliste din 
industria textilă (Bellavista — Tomé 
și „Lana Chilena“). Controlul naţional 
se exercită în prezent si asupra unor 
întreprinderi din ramuri-cheie ale e- 
conomiei nationa'e (combinatul side- 
rurgic „Pacific Steel Company”, mi- 
nele de cărbune „„Lota-Schwagen“) si 
asupra a cinci bănci importante. Pro- 
iectul de reformă constituțională a- 
mintit mai sus reprezintă prologul na- 
ționalizării minelor de cupru. Prezen- 
tind în senat acest proiect, ministrul 
minelor, Orlando Cautuarias, sublinia 
că definirea politicii guvernamentale 
nu mai reprezintă „o declaraţie roman- 
tică şi teoretică, ci devine un instrument 
al nationalizärii si al etatizării tuturor 
întreprinderilor pe care Guvernul 
Popular — indiferent de orice influen- 
te sau presiuni ale proprietarilor — 
le consideră întreprinderi de importan- 
tă proeminentă“. d 

Naţionalizarea minelor de cupru va 
fi piesa strategică de bază a politicii de 
recuperare a bogățiilor nationale, de 
exercitare a suveranității naţionale asu- 
pra resurselor naturale ale ţării. Luînd 
cuvintul la o consfätuire organizată în 
localitatea Machali, de confederatia oa- 
menilor muncii din industria cupru- 
lui, președintele Allende spunea: 
“„Vrem sä fim înţeleși. Vom naționali- 
za cuprul și celelalte bogății funda- 
mentale nu din spirit de revanșă, ci 
dintr-o necesitate esenţială, vitală, pen- 
tru Chile și destinul său. Şi avem 
dreptul să o facem, Este obligaţia noas- 
-tră, pentru că de ea depinde viitorul 
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patriei. Vrem, în exercitarea dreptului 
pe care Îl are orice țară independentă 
şi suverană, să adoptăm o lege care să 
permită ca marea noastră bogăţie — 
cuprul — să fie naţionalizată, să fie a 
statului chilian, a chilienilor“. 

Este de presupus că naţionalizarea 
cuprului va precipita manifestarea, în 
diferite forme, a opoziţiei cercurilor 
economice pe care le lezează exproprie- 
rea. Oficialitätile chiliene nu ignoră a- 
cest lucru, subliniind, totodată, că ex- 
proprierea unor societăţi nord-america- 
ne nu trebuie să împieteze asupra rela- 
țiilor statale dintre Chile și S.U.A. In 
cuvîntarea ţinută la Machali, presedin- 
tele Allende a exprimat din nou, cu 
claritate, acest punct de vedere: „Ho- 
tărîrea noastră nu poate fi considera- 
tă ca un afront la adresa Statelor Uni- 
te si a guvernului lor, iar cercurile 
conducătoare nord-americane trebuie 
să înţeleagă nevoia noastră de a pla- 
nifica economia şi de a folosi în inte- 
resul statului chilian resursele sale. Din 
aceste motive, consider că poziţia noas- 
tră trebuie respectată. Vrem să evi- 
tăm orice fel de represiune împotriva 
statului chilian, orice oprire a creditu- 
lui, vrem să evităm orice măsuri de 
represalii împotriva noastră. Dorim să 
evităm toale aceste lucruri, a subliniat 
preşedintele, dar nu cu preţul demnită- 
ţii noastre, ci în baza dreptului unui 
popor de a-și cîştiga libertatea econe- 
mică și dreptul său la viață“. 

în bilanţul preocupărilor si realizări- 
lor economice ale guvernului Allende 
un loc important ocupă accelerarea rit- 
mului de înfăptuire a reformei agrare. 
„Radicalizarea reformei agrare este un 
imperativ economic și social — ne spu- 
nea ministrul agriculturii, Jacques 
Chonchol, imediat după preluarea de- 
partamentului. Vem urmări imbunătă- 
tirea condiţiei umane a țăranilor chili- 
eni, iar acest lucru este posibil numai 
pe calea înlăturării dominaţiei latifun- 
diare, urmată de modernizarea produc- 
tiei agricole. Politica noastră în agri- 
cultură va decurge din viziunea gene- 
rală a guvernului asupra transformări- 
tor structurale și la rîndul ei,-este me- 
nită să contribuie la impulsionarea 
progresului general“. În mai multe re- 
giuni ale ţării au loc masive expropri- 
eri de latitundii. Recent guvernul chi- 
iian a anunțat hotărîrea de a expro- 
pria, în medie, pe săptămînă, cite pa- 
tru mari moşii ín provinciile Curico şi 
Talca. Au fost ccnfiscate peste 60 de 
latifundii  abandcnate sau cu pămîn- 
turi cultivate în condiții necorespunză- 
toare ; a început, de asemenea, expro- 
prierea unor adevărate feude din pro- 
vincia: Magalhaes, unde cîțiva terrate- 
nientes stăpineau suprafețe de 100 000 
si 200000 de hectare. Terenurile res- 
pective sînt de-tinate ori înființării 
unor ferme de sist, ori constituirji a- 
sociatiilor agricoje de tip cooperatist. 

Guvernul chili-n se apleacă cu mul- 
tă seriozitate și asupra problemelor sø- 
ciale ale națiunii. Combaterea inflației, 
mai ales pe calea consolidării mone- 
dei naţionale. este un obiectiv prioritar. 
Se proiectează programe de lucrări 
publice (obras publicas) care să ab- 
soarbă o parte a miinii de lucru neo- 
cupate. Guvernul a hotărît desfiinţarea 
taxelor în învăţământul elementar si 
reducerea lor considerabilă Ja alte eşa- 
leane ale instruirii şcolare. 

Debutul guvernului popular cu- 
prinde și premiera politică a unor va- 
riate forme de participare a populaţiei 
la treburile obşteşti, de stimulare a di- 
alogului dintre populatie și autorităţi. 
Sint elemente ale democratizării vieţii 
publice, ale comunicării dintre guver- 
nanti si cei în nurnele cărora se guver- 


nează. Ne referim în acest sens atit 
la institufionalizarea unora din aceste 
forme — de pildă, prin intermediul 
Consiliului național economic și Con- 
siliul national țărănesc —, cît si la 
întîlnirile personalităţilor marcante ale 
vieţii publice cu cetățenii („Zilele dis- 


cutiei populare“). Guvernul a anunţat. 


şi luarea unor măsuri pentru  demo- 
cratizarea sistemului juridic, incluzînd 
dreptul poporului de a numi judecă- 
torii şi de a participa la dezbaterile 
tribunalelor. 

Orientarea internaţională, actele de 
politică externă ale guvernului chili- 
an confirmă declaraţiile programatice 
în care guvernul se angaja să promove- 
ze cu consecvență principiile suverani- 
tätii şi independenței nationale, Nor- 
malizarea raporturilor cu unele țări 
socialiste face parte din bilanţul bo- 
gat al primelor 100 de zile. Restabili- 
rea relaţiilor diplomatice cu Cuba si 
cu Republica Populară Chineză ex- 
primă dinamismul constructiv al poli- 
ticii externe chiliene, contribuţia sa 
activă la extinderea raporturilor de 
colaborare internațională prin respec- 
tarea personalităţii și independenţei 
fiecărei ţări. Aceasta este linia princi- 
pală a poziţiei chiliene în sistemul re- 
laţiilor interamericane si în alte orga- 
nizatii internationale. 


Uritatea Populară a cucerit puterea 
executivă şı o exercită în condițiile 
specifice ale vieţii politice din această 
țară, unde forțele de stînga influen- 
țează, acum, hotăritor, destinele na- 
tiunii. Faptul că instrumentul guver- 
nării a trecut în mîinile Unităţii Popu- 
lare, fără conflicte singeroase, nu În- 
seamnă nici pe departe că forțele re- 
acţionare au depus armele. Sabotajul 


economic al unor firme care își 


reduc 


URUGUAY: „A TREIA OPTIUNE“ 


Constituit în urma acordului dintre 
o serie de partide și grupări de stînga 
care au hotärit să participe pe liste 
comune la alegerile prezidenţiale din 
toamna acestui an, „Frente amplio“ va 
reprezenta în viața politică uruguayană 
„cea de a treia opţiune“. Publicul elec- 
tor nu va mai fi obligat să aleagă doar 
între cele două partide tradiționale — 
„Colorado“ (actualmente de guvernă- 
mint) si „Blanco“ (implicit în opoziţie). 
Există în prezeni o nouă perspectivă, 
ca rezultat al eforturilor depuse de ma: 
mulţi ani peniru unirea forțelor pro- 
gresiste, în scopul infäptuirii unor A- 
dinci transformări politice şi social- 
economice. 

Care sìnt șansele „Frontului amplu“? 
Presa latino-americanä a consemnat 
concluziile unui sondaj de opinie efec- 
tuat cu o luni inainte de a fi devenit 
oficială formarea Frontului și cind, 
deci, ponderea sa nu era încă atit de 
bine conturată ca astăzi : el a obținut 
o adeziune de masă similară eeleia 
realizată de „Colorado“ și superioară 
lui „Blanco“, Acest succes este expli- 
cabil prin forţa individuală a compo- 
nentilor : alături de Partidul comunist, 
de largă influenfă, figurează partidele 
socialist, democrat-erestin, ca şi grupuri 
disidente „Blanco“ și „Colerado“ (ceea 
ce slăbeşte considerabil nu numai e- 
feetivul de cadre al celor două forma- 
tiuni tradiţionale dar, mai ales, ponde- 
rea lor politică). In mare parte, aceas- 
tă fragmentare a fost provocată de in- 
tentia preşedintelui Pacheco Areco de 
a candida pentru un now mandat : mulți 


ze 


deliberat producţia, focul deschis din 
ordinul unor moșieri împotriva tărani- 
lor care au ocupat latifundiile expre- 
priate din departamentul Lautaro, în- 
cercarea reacţiunii de a crea un aşa- 
numit „front civic“ împotriva guvernu- 
lui sînt doar citeva din manifestările 
adversarilor experienţei politice inova- 
toare a Unităţii Populare. Există de a- 
semenea opoziţia de dreapta în parla- 
ment, a cărei obstructie creează difi- 
cultäti în calea unor proiecte guverna- 
mentale (Cazul proiectului de lege pri- 
vind naționalizarea băncilor ‘particu- 
lare). 

Lărgirea bazei de masă-a Unităţii 
Populare şi potenţialul alianței de 
stînga fixează, însă, cu tot mai multă 
siguranță orbita noii politici chiliene. 
Asa cum se apreciază şi în salutul 
C.C. al P.C.R, către Congresul Parti- 
dului Socialist din Chile, care a avut 
loc recent, „Experienţa chiliană arată 
încă o dată că realizarea unității de 
acţiune dintre Partidul Comunist si 
Partidul Socialist, unirea tuturor forte- 
lor populare democratice creatoare 
ale naţiunii constituie motorul, chezäsia 
victoriei în lupta pentru democratie, 
progres social și independență _nati- 
onală“. 

La 5 noiembrie 1970, în încheierea 

cuvintării sale programatice rostite în 
fața unei mulțimi care a umplut pină 
la refuz Estadio Nacional, särbätorind 
victoria Unității Populare, Salvador 
Allende cerea delegatiilor străine să du- 
că în patriile lor această imagine a tä- 
rii si „speranța a ceea ce ea va fi mii- 
ne“. 
Acel „mîine“, lu care se referea prese- 
dintele ţării, devine — o arată faptele 
— prezentul unei ţări unde, spunea tot 
dr. Allende, „poporul a luat în propri- 
ile-i miîini făurirea destinului său“, 
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sint contra, puţini sint pentru, Ca ur- 
mare, „Grupul 99“, condus de senato- 
rul Michellini („Colorado“) și „Misca- 
rea populară și progresistă“, inițiată de 
senatorul Camusso („Blanco“) au decis 
să se alăture „Frontului amplu . 
Anul electoral este în curs, la 15 mai 
urmind a se încheia lista inserierilor 
in alegeri. La Montevideo, cu prilejul 
unei ședințe a Comitetului Central al 
Partidului Comunist din Uruguay, care 
a analizat actuala situatie politică din 
țară, s-a relevat că formarea fi tului 
larg al forţelor progresiste a 5 
perspective pentru schimbări deme ad 
tice. Unirea lor, s-a apreciat, a fost 
sibilă datorită activității îndelungate și 
consecvente a Partidului comunist, a 
oamenilor munrii şi a altor pături $0- 
ciale de orientare democratică, În ceea 
ce le privește, grupările disidente au 
argumentat adeziunea ia „Frontul am- 
plu“ prin faptul că opiniile lor „sini 
incompatibile cu conceptiile si praeti- 
cile politice ale actualului guvern . 
După Chile, Uruguayul este a dous 
țară latino-amoiicană care cunoaste 
experiența „frontului popular“. fn 
principiu de aceeaşi esență, dar pro- 
punindu-si alte obiective, în Ecuador a 
luat ființă o comisie pentru _erearca 
„Frontului patriotic de apărare a suve- 
ranitätii nationale“, Fac parte repre- 
zentanti ai sindicatclor, ai organiza- 
iilor studentesti și ai unor partide pro- 
gresiste. Pe continent, Aceste evoluţii 
politice, indiferent de ţara în care apar, 
se bucură de un larg în rindurile 
maselor, date fiind co erentele care 
au stat la baza noilor eoalitii si, maf 
ales, programul pe care și-l propun. 
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barbară“? 


Electronice 


Îngrijorările 
„regilor“ 
tradiționali 


Impasul 
rambursării 


ECONORAMA = 


„S-a făcut prea mult caz în legătură cu moartea mea”, Replicind acelor economiști, în spe- 
cial americani, care consideră exclusiv de domeniul trecutului rolul aurului în cadrul siste- 
mului valutar occidental, un expert monetar a evocat, semnificativ, aceste binecunoscute 
cuvinte ale lui Mark Twain. Şi nu atit dintr-o încredere oarbă în această „relicvă barbară” — 
cum denumea aurul economistul britanic Keynes — ci mai ales ca o manifestare de sporite 
neincredere în etalonul care pare, în prezent, s-o înlocuiască — dolarul american — dato- 
rită în specia! ritmului alert din ultimul timp ol deprecierii acestuia ca urmare a puternicei 
inflatii din S.U.A. „Într-o lume inflationistä — sublinia recent un raport publicat de First 
National City Bank of New York — guvernele și băncile centrale din cea mai mare parte 
a ţărilor occidentale acţionează tot mai mult ca și cum ar considera aurul drept etalon 
monetar mondial si ca un instrument monetar international atrăgător”, 


„De la inceputul anului 1970 — scrie «Pekin Information» — o mişcare la scară na- 
tionalä a fost angajată in vederea dezvoltării industriei electronice. La Pekin, Şanhai 
şi în alte oraşe. mari succese au fost obținute în fabricarea cuptoarelor pe bază de 
microcristale şi în dezvoltarea producţiei de materiale semiconductoare cu siliciu. 
Un mare număr de noi produse au fost create. De exemplu, uzina nr. 1 de echipa- 
ment pe bază de semiconductori din Pekin a fabricat un cuptor cu distribuţie tran- 
zistaorizată înzestrat cu redresori de siliciu. Utilizarea redresoarelor de acest gen a 
dat un mare implus industriei electronice şi promovării progresului tehnic în 
alte sectoare industriale şi de comunicaţii“. Noi unităţi ale industriei electronice au 
fost create în diferite regiuni ale ţării. În prezent, asemenea unităţi există practice 
pe întreg teritoriul RP. Chineze, numărul lor crescînd în 1970 de 1,5 ori faţă de 
1969 şi de peste 20 de ori faţă de 1965. Pentru industria electronică chineză, 1970 
a fost anul unei remarcabile dezvoltări, unele produse principale cunoscând cresteri 
de producţie între 80 si 350 la sută. y 


Regii petrolului. oțelului sau 
cauciucului par să nu mai fie la 
modă... O altă formă de concen- 
trare şi centralizare a capitalului a 
apărut în Occident si în special în 
S.U.A. : conglomeratul. Acesta tin- 
de să monopolizeze nu piața unui 
singur produs sau activităţile a- 
diacente producerii acestuia, ci 
reuneşte pur și simplu capitaluri 
angajate în cele mai diverse sec- 
toare economice, căutînd să-și 
impună simultan condiţiile pe 
mai multe pieţe. Astfel, în S.U.A.. 
„Litton Industries“ produce ma- 
sini de scris și de calculat, cup- 
toare electrice. mașini-unelte, uti- 
laj pentru raze X, motoare elec- 
trice, maşini de birou, echipa- 
ment electronic militar, manuale 
de şcoală, cargouri, alimente con- 
gelate. În numa: șapte ani a urcat 
în ierarhia întreprinderilor americane o sută de locuri, folosind în prezent peste 
100000 de salariaţi în aproape 30 de ţări. Prin forţa lor financiară şi posibilităţile 
de a manevra pe diferite pieţe, conglomeratele tind să impună dominaţia chiar şi 
asupra marilor monopoluri „tradiționale“, Regii petrolului și oțelului se arată îngri- 
Jorați... 


Marea Britanie. ca şi S.U.A., a folosit de la bun început privilegiile de valută-cheie 
ale monedei sale în cadrul sistemului valutar occidental, transformând deficitul pra- 
priei balante de plăți într-un instrument al expansiunii ei economice în alte țări. 
Putind, în virtutea privilegiilor lirei sterline, să efectueze investiţii în străinătate. 
independent de capacitatea ei de export, Marea Britanie a putut dobindi în alte ţări 
numeroase active (uzine, fabrici, societăți comerciale). Dar aceasta a insemnat cres- 
terea fabuloasă a datoriei faţă de deţinătorii de lire din străinătate (aproximativ 4 
miliarde), datorie pe care ea nu o mai poate rambursa pe termen scurt. Un grup de 
economiști britanici au calculat că pentru a rambursa această datorie ar fi nevoie 
ca Marea Britanie să-şi cheltuiască în întregime rezervele ci monetare (un miliard) 
şi să scoată la licitaţie toate operele ei de artă, inclusiv monumente de faimă inter- 
naţională și adîncă semnificație istorică ; Teatrul Shakespeare, Coloana lui Nelson 
ete, 
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PRETUTINDENI ÎN ALBANIA... 


dr. ing. Gheorghe Colt 


În orice parte a Albaniei te-ai afla, la 
Tirana sau la Kruja — veche cetate de 
scaun, — pe litoralul ionic sau pe cel 
adriatic, pe înaltele culmi ale munților, 
într-o gospodărie colectivă sau într-o în- 
treprindere industrială, pretutindeni vei 
simți activ hărnicia, dinamismul, încrede- 
rea în propriile forțe, valoroase compo- 
nente ale unui tezaur moral moștenit de-a 


și importanță economică şi-culturală pre- 
zintă 'mai mare interes. Durresul istoric — 
cetatea Epidamnus construită în 627 î.e.n. ; 
Durresul — port la- mare și centru 
comercial de-a lungul a peste două mi- 


lenii și jumătate ; Durresul turistic, atrac- 


tie a oaspeţilor de peste hotare; Dur- 
resul contemporan — centru industrial și 
comercial. Marea de sub zidurile cetăţii mi- 


lungul veacurilor de poporul albanez. 
Le-am întîlnit și eu la fiecare pas al că-: 


lătoriei întreprinse recent în tara prie- 
tenă. Le-am admirat — în drumul de la 
Skodra la Tirana — multiplicate în re- 


verberatia feerică a marelui combinat de 
fosfati ce a tulburat în anii construcției 
socialiste liniştea patriarhală a satului 
Lac. Le-am identificat cu prilejul vizitării 


tinărului centru al industriei chimice al- 
baneze — Fier. 

Mai mult decit oriunde, însă, mi-au 
fost revelate — în noile dimensiuni dobîn- 
dite astăzi — la Tirana. Strävechiul „po- 
pas al caravanelor“, cum era socotită în 
anul 1614 — anul înființării sale — ca- 


pitala Albaniei socialiste concentrează as- 
tăzi importante obiective ale industriei 
constructoare de mașini, textile, energe- 
tice, de construcţii și alimentare. Centru 
al vieții politice, orașul a devenit totodată 
cel mai important nucleu al vieţii cultu- 
rale. De la data inaugurării, la 
Korcea, în anul 1887, a primei şcoli cu 
limbă de predare albaneză, pasul hotă- 
ritor în direcţia creării unei largi intelec- 
tualități necesară intereselor majore ale 
construcţiei noii societăți a fost făcut 
abia după șapte decenii, în 1957, cind 
aici, la Tirana, a luat ființă prima univer- 
sitate de stat din Albania. Astăzi, fiecare 
al treilea locuitor a! țării urmează cursu- 
rile școlilor de diferite grade. 

E greu de stabilit sub care aspect Dur- 
res, al doilea oraș al Albaniei ca mărime 
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DURRES 

Port și centru comer- 
cial de peste două mi- 
lenii și jumătate 
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TIRANA 
Universitatea 


lenare a Durresului mi s-a părut mai zbu- 
ciumată, reflectind parcă însăşi zbuciu- 
mata istorie a acestui popor. 

Aceasta nu  impietează, însă, asupra 
plăjii adriatice, mult căutată pentru pi- 
torescul său. De altfel, turistului care s-ar 
afla la Durres i se pot oferi, cu eforturi 


minime, plăcute escapade în munţii înalți 
de peste 2000 m sau pe ruinele vestite- 
lor cetăţi antice ca Apollonia, Antigonia, 


Abgjron,  Antipatra, Scampa, Drilon, 
Skodra. O atracţie deosebită o prezintă 
depresiunea. Korcei — izvor nesecat al 


artei populare, oferind o bogăție de 
scoarte amintind pe cele olte- 
„nești. Ecouri dragi din țară mi-a trezit 
de altfel și valea riului Osumi în drum 
spre Berat, unde am găsit parcă ceva din 
peisajul contemporan al văii Trotușului 
sau a Dimboviţei. La Berat, de pildă, ce- 
tatea ilirică — devenită muzeu împreună 
cu orașul adăpostit aici — se îmbină ar- 
monios cu prezentul industrial. La intra- 
rea în oraș, după ce sondele de țiței ră- 
mîn în urmă, se află cea mai mare fa- 
brică textilă, unde lucrează circa 7 000 de 
muncitori. Orașului i se spune simbolic că 
are „1000 de ferestre“, toate orientate 
spre colinele terasate si plantate cu mús- 
lini. 

Pentru mine, călător din România, a 
fost o neașteptată surpriză să  întilnes= 
aici în plină „iarnă“, în ianuarie, colec- 
tivisti recoltind legume proaspete de pe 
ogoare. Dar cită trudă pentru această a 
doua sau a treia recoltă ! Pe întinsul ṣe- 
sului, sub ploaia care nu mai contenea, 
— o zi ploioasă de iunie la noi — am 
văzut bărbați și femei sápind șanțuri de 
scurgere a apei ce se stringea necontenit 
pe ogorul argilos. Dar aceste șanțuri, să- 
pate în lungul și în latul ogorului repre- 
zintă doar o părticică a rețelei de hidro- 
amelioratii și desecări a mlaștinilor. 

Sutele de km de canale, care vara con- 
duc apa spre ogoare și evacuează spre 
mare ploile de iarnă, au jucat — mi s-a 
spus — un rol salvator în timpul inun- 
datiilor de la sfirsitul anului trecut, care 
au afectat serios unele raioane ale țării. 

[ară a soarelui, a citricelor și a viței de 
vie, a smochinului si a măslinului, a 


dafinului si  magnoliei — Albania im- 
presionează în toate anotimpurile. Si 
este, de asemenea, interesant de cu- 


noscut cum vechile tradiţii din istoria 
zbuciumată a eroicului popor albanez au 
devenit astăzi izvor insufletitor de acţiuni 
pentru înflorirea patriei socialiste. Așa de 


Br en 


pildă, dacă în timpul cîrmuirii lui Skan- 
derbeg fiecare tinăr trebuia să sädeascú 
cel puţin zece măslini înainte de a se 
căsători, contemporanii noștri au luat cu 
asalt colină după colină pentru a planta 
măslini, piersici, citrice, smochini. Nu poți 
să nu ai un sentiment de stimă față de 
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să 


truditorii pămîntului albanez, cînd îi vezi, 
“în plin ianuarie, în pauza oferită de două 
torente de ploaie, terasind noi fișii de 
deal, plantind puieti pentru a smulge pă- 
mintului tot ce poate oferi. 

Relatindu-ne despre transformările so- 
cialiste care au cuprins întreaga țară, în- 
soțitorii albanezi ne mentionau un exem- 
plu : un ghid turistic, conceput astăzi, este 
peste puţin timp depășit. Cifrele realităţii 
se succed în viteză. Albanezii au încetat 
de a se compara exclusiv cu situația din 
anul 1938. Ei privesc critic fiecare etapă 
și o analizează prin prisma necesităţilor 
viitorului; i 

Cind se afirmă că între poporul român 
şi poporul albanez există relații tradi- 
tionale de prietenie, de stimă reciprocă si 
colaborare rodnică, cimentate în lupta 
pentru libertate si independență natio- 
nală, în memorie se perindă faptele de 
vitejie, petrecute pe cimpul luptelor antio- 
tomane — ale lui Vlad Tepes, lancu de 
Hunedoara si Stefan cel Mare, iar în 
aceleași vremuri, dincolo de Balcani si 
Dinarici, ale viteazului Gjargj Kastrioti- 
Skanderbeg —, sint evocate secole de 
luptă împotriva unor dușmani comuni. 

Continuind aceeași bună traditie, cro- 
nica relaţiilor  româno-albaneze consem- 
nează, la începutul: secolului, crearea la 
București, în -anul 1906, a organizației 
Bashkimi (Unitatea), prin unirea a trei 
asociaţii politice ale patriotilor albanezi 
care activau în România încă din 1880, 
încurajate de statul român independent. 
După înfringerea Porții otomane în primul 
război balcanic, la 28 noiembrie 1912, 
Albania şi-a proclamat independenţa, iar 
la foarte scurt timp după aceea între 
România și Albania au fost stabilite re- 
laţii diplomatice. 

Muzeu! luptei de eliberare naţională 
din Tirana oferă noi argumente în favoa- 
rea existenței unui bogat bilanț al actiuni- 
lor și telurilor comune în lupta antihitle- 
rista. 

Legăturile de prietenie româno-albane- 
ze au căpăta: un conținut calitativ nou, 
superior, în condiţiile edificării societăţii 
socialiste în cele două țări. Sint relaţii 
frätesti care se întemeiază pe comunita- 
tea  orinduirii socialiste, a ideologiei 
marxist-leniniste, a telurilor construirii so- 
cialismului și comunismului, pe stimă și 
preţuire reciprocă, pe colaborare și în- 
trajutorare frățească. 

În același timp, succesele dobindite de 
România și Albania în anii construcţiei 
socialiste, în dezvoltarea economiei si cul- 
turii, oferă condiții tot mai favorabile 
pentru lărgirea colaborării reciproce în 
toate domeniile de activitate. Și este sem- 
nificativ în acest sens că exponatele pa- 
vilionului albanez la prima ediţie a Tirgu- 
lui internationa! de la București din=1970 
au oglindit dezvoltarea industriei alba- 
neze si posibilitățile ei crescinde de ex- 
port. In același timp, dezvoltarea multi- 
laterală a economiei, științei, agriculturii 
şi tehnicii românești — după cum afir- 
mau gazdele — reprezintă un larg poten- 
tial de coiaborare și cooperare româno- 
albanezä,- în spiritul întrajutorării tovără= 
sesti și avantajului reciproc, al. stimei și 
respectului pe care-cele 'două popoare și 
le nutresc. 

De altfel, prevederile acordului comer- 
cial de lungă durată dintre cele două 
țări pe perioada 1966—1970 au fost de- 
pășite. În anul 1970 au fost contractate cu 
15 la sută mai multe mărfuri decit în 
1969, ceea ce reprezintă un spor de 83 la 
sută față de prevederile pentru același an 
ale acordului comercial de lungă durată. 
Pe aceeași linie, în continuă ascensiune 
protocolul comercial pe anul 1971 pre- 
vede un volum de mărfuri, cu 12 la sută 
mai mare decit cel din- 1970. ; 


KATMANDU 
Siluete de pagode pe fondul Himalaiei 


NEPAL: 
VALENȚE, 
NOI 


Cu cei zece milioane de locuitori ai 


săi, care träiese pe un teritoriu de 
140 000 km2, dispus în arc de cere sub 
crestele Himalaiei, Nepalul, ultimul. re- 
gat hindus, era pînă nu de mult cunos- 
cut numai pentru luptătorii săi guikha 
— al căror nume ajunsese sinonim cu 
curajul — şi pentru minusculii dar vîn- 
josii locuitori ai muntelui, skerpa 
fără de care o expediţie în masivul E- 
verest nu era de conceput. Chiar şi azi, 


„pentru multi europeni, Nepalul rămîne 


doar un pitoresc colţ turistic şi atît. În- 
tr-adevär, puţine locuri din lume pot 
rezista unei comparații cu frumusețea 
si diversitatea naturii sale, un amestec 
de blind si sălbatic, de piscuri acoperite 
veşnic de gheturi şi văi cu vege- 
tatie luxuriantä, de păduri stufoase si 
pășuni alpine. După un baraj de munţi, 
o vale largă și netedă se deschide în fa- 
ta călătorului, Odinioară se numea va- 
lea nepaleză. În secolul al XVI-lea însă, 
în orașul Kantipur, locuitorii au ridi- 
cat, după cum cerea tradiţia, din trun- 
chiu] unui Singur copac, un minunat 
templu. Desävîrsirea sa a făcut ca nu- 
mele — Katmandu — să se extindă a- 
supra întregi: văi. Azi, cîmpia din cen- 
trul ţării se înfăţişează ca o dispunere 
riguros. organizată de terase acoperite 
de orezării. Tot aici se află cele 2500 
de temple budiste şi hinduse deoarece 
Nepalul, mai precis ţinutul Lumbini, 
este locul de origine a lui Budha. Ochii 
acestuia, pictaţi în proporţii gigantice 
pretutindeni, lasă impresia unei perma- 
nente observaţii ce planează asupra vie- 
ţii şi activităţii locuitorilor care alcätu- 
iesc —- se. spune — „cel mai ve- 
sel şi harnic popor . din lume“, Un 
popor format din numeroase grupări 
etnice : limbus, tamang, gurung, magar, 
newar, gherpa, „aparţinînd la sute. de 
caste bine delimitate şi vorbind aproxi- 
mativ 60 de limbi si dialecte, printre ca- 


re predominantă e limba nepali, dar în- 
zestrat cu un puternic sentiment naţio- 
nal, fondat pe o istorie şi cultură co- 
mună, pe aceleaşi aspirații spre progres. 
Ultimii ani au configurat un nou Ne- 
pal cu noi valenţe, care au reclamat e- 
fortul intens al poporului nepalez de a 
depăşi vechea stare de înapoiere, moş- 
tenire a 'unui trecut de dominație si a- 
suprire şi de a participa tot mai activ 
la progresul material şi spiritual al so- 
cietätii sale. 
_ Timp de mai mult de 100 de ani dez- 
voltarea ţării si împlinirea näzuintelor 
poporului au fost stînjenite de regimul 
dictatorial instaurat la mijlocul secolu- 
lui trecut de membrii familiei Rana. 
Profitînd de divergentele existente în 
sînul familiei regale, în 1849, cu ajuto- 
rul colonialiștilor englezi, un membru 
al acestei familii acapara puterea pe 
care apoi o va lăsa moştenire. Ei, vor 
instaura în Nepal cele mai retrograde 
rînduieli şi vor menţine ani de-a rîn- 
dul statul nepalez într-o profundă îna- 
poiere economicà si izolare politică. La 
18 februarie 1951, o puternică mișcare 
populară condusă de regele Tribhuvan, 
tatăl actualului rege Mahendra, punea 
însă capăt oligarhiei Rana şi deschidea 
perioada modernă din istoria milenară 
a ţării. : ak. 
Eforturile nepaleze din aceşti ultimi 
20 de ani în vederea dezvoltării econo- 
mice si sociale a ţării s-au soldat cu o 
serie de succese importänte. Printre a- 
cestea se numără în primul rînd, „dat 
fiind locul primordial al agriculturii în 
economia statului, reforma agrară din 
1961-1962. Paralel cu dezvoltarea si pu- 
nerea pe noi baze a agriculturii, Nepa- 
lul a păşit în ultima vreme pe calea 


“transformărilor industriale. Alături de 


atelierele mestesugäresti de produs hîr- 
tie, unde se lucrează încă manual, au 
apărut importante obiective industriale 
ca, de pildă, complexul industrial de la 
Balaju, din nord-vestul Katmandu-ului, 
sau cel de la Lalitpura. În urmă - cu 


„cîţiva ani în sudul capitalei a fost con- 


struită prima universitate. În sfîrşit, re- 
zolvârea unei probleme vitale- pentru 
dezvoltarea economică a Nepalului, cit 
şi pentru ieşirea din starea de „ţară în- 
chisă“ : construcţia de drumuri a în- 
registrat în ultimii ani mari progrese. 
În vreme ce, pînă în 1956, Nepalul dis- 
punea de numai 250 km de şosele practi- 
cabile, în 1965 existau 920 km, iar la 
sfîrşitul lui 1970, încă 900 km erau daţi 
in funcţiune. ; 
_ Pe plan extern, conducătorul statului, 
regele Mahendra, a subliniat în repetate 
rinduri că „Mica naţiune nepaleză ur- 
mează o politică de nealiniere si nean- 
gajare”. : 

Într-un interviu acordat cu cît- 
va timp în urmă revistei „Lumea“, mi- 
nistrul afacerilor externe, Gehendra 
Bahadur Rajbhandary, spunea: „Noi 
credem în coexistenta pasnicà şi eredem 
în dezarmare ; nu credem în colonia- 
lism. Desi ducem o politică de nealinie- 
re, sau poate tocmai de aceea, ne-am 
pronunţat întotdeauna deschis în pro- 
blemele internaţionale cum sînt: con- 
flictul din Orientul Apropiat, aparthei- 
dul, războiul din Vietnam... 

La tribuna Organizaţiei Naţiunilor U- 
nite sau în cadrul conferinţelor ţărilor 
neangajate glasul reprezentanților Ne- 
palului s-a făcut deseori auzit. Acţiunea 
externă a statului nepalez exprimă con- 
vingerea enunțată de ministrul de ex- 
terne nepalez, potrivit căreia : „mari, 
mici sau mijlocii, indiferent de mărime, 
ţările lumii au toate aceeași responsa- 
bilitate în faţa omenirii si a ansamblu- 
lui celorlalte naţiuni“. 


, Alexandra NICHIFOR 


TRATATUL CU PRIVIRE LA IN- 
TERZICEREA AMPLASĂRII ARME- 
LOR NUCLEARE SI A ALTOR ARME 
DE DISTRUGERE ÎN MASĂ PE FUN- 
DUL MĂRILOR SI OCEANELOR SI 
ÎN SUBSOLUL LOR a fost deschis spre 
semnare, la 11 februarie, la Moscova, 
Washington și Londra. În prima zi, Tra- 
tatul a fost semnat la Moscova — de 
reprezentanţii a 40 de state, la Wa- 
shington — de 63 si la Londra — de re- 
prezentantii a 39 de state. Din împuter- 
nicirea guvernului român, Tratatul 
a fost semnat la Moscova de Cor- 
neliu Mănescu, ministrul afacerilor 
externe al Republicii Socialiste Ro- 
mânia, iar la Washington si Londra 
de ambasadorii ţării noastre în cele 


două capitale, Cornel Bogdan şi Vasile 


Moscova. Semnarea Tratatului de către ministrul afacerilor externe al României, Corneliu 
Mănescu 


Pungan. Tratatul urmează să intre 
în vigoare după ratificarea sa de 
către cel puţin 22 de guverne, inclusiv 
cele ale statelor depozitare. Act pozitiv 
pe arena internaţională, Tratatul cu 
privire la interzicerea amplasării ar- 
melor nucleare şi a altor arme de dis- 
trugere în masă pe fundul mărilor şi 
oceanelor şi în subsolul lor, demon- 
strează posibilitatea găsirii căilor pentru 
a ajunge la un acord în probleme com- 
plexe ca aceea a dezarmärii. 


DEFINIREA AGRESIUNII se află in 
continuare în dezbaterea Comitetului 
special al O.N.U. pentru definirea agre- 
siunii, care iși desfăşoară lucrările la 
New York. În ședința din 12 fe- 
bruarie, ambasadorul Gheorghe Dia- 
conescu, reprezentantul permanent al 
României la O.N.U, a făcut un 
larg expozeu în care a arătat impor- 
tanta pe care tara noastră o acordă pro- 
blemei. definirii agresiunii, subliniind 
că acest interes decurge în mod direct 
din concepţia politicii externe de pace 
și largă cooperare a ţării noastre, po- 
litică întemeiată pe normele si princi- 
piile dreptului international contem- 
poran. 

Expunînd punctele de vedere ale 
țării noastre, reprezentantul permanent 
ai României la O.N.U. a precizat efte- 
va idei de bază care, în opinia delega- 
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ției române, nu pot lipsi dintr-o vii- 
toare definiţie a agresiunii : incrimina- 
rea folosirii forţei, indiferent de formă. 
ca un act de agresiune ; nici un fel de 
considerente de ordin politic, economic 
sau de altă natură nu pot constitui o 
justificare pentru folosirea forţei de 
către un stat sau un grup de state. Pre- 
cizind acţiunile care ar urma să fie 
calificate în mod expres ca acte de a- 
gresiune și introduse într-o viitoare de- 
finitie a acesteia, reprezentantul Româ- 
niei a specificat că trebuie incluse ca 
acte de agresiune armată : utilizarea ar- 
melor nucleare si a altor arme de dis- 
trugere în masă ; bombardarea sau mi- 
tralierea unui teritoriu ori a populației 
unui stat ; invadarea militară, anexarea 
si ocuparea unui teritoriu etc. Mentio- 
nînd actele de folosire a forţei care au 
un caracter ilicit, reprezentantul Ro- 
mâniei a relevat necesitatea ca defini- 
ţia să precizeze, de asemenea, în mod 
limpede situaţiile în care folosirea for- 
ței are un caracter legitim: exercita- 
rea dreptului la autoapărare conform 
Cartei ; lupta de eliberare a popoare- 
lor dependente. 


PRIMIREA STATULUI BHUTAN 
(Druk Yul) în Organizaţia Naţiunilor 
Unite a fäcut obiectul unei recomandări 
pe care Consiliul de Securitateea adre- 
sat-o, la 10 februarie, Adunării Gene- 


rale a O.N.U. Cea de-a XXVl-a 
sesiune a Adunării Generale va 
avea deci de hotărit în final asupra a- 
cestei chestiuni. Votul acesteia se prefi- 
gurează însă a fi pozitiv, statul Bhutan 
apărînd încă de pe acum ca cel de-al 
128-lea membru al Naţiunilor Unite. 


BHUTAN (Druk Yul) 


Principat autonom, sub condu- 
cerea unui maharadjah ereditar 
începînd din anul 1907. Din 1949, 
s-a aflat sub protectoratul Indiei, 
care i-a reprezentat interesele în 
străinătate. 

Suprafaţa : 50000 km2. Relief : 
munți puternic împăduriţi, tra- 
versafi de văi adinci. Clima: 
mari contraste şi variații, deter- 
minind violente si distrugătoare 
furtuni ; de aici şi supranumele 
statului Bhutan de „Țara tunetului 
dragonului“. Populaţia : 770000 
locuitori (bhotias) ; din punct de 
vedere etnic, populația este apro- 
piată mongolilor din Tibet ; 20 la 
sută din populație este de origine 
nepaleză. Limba: tibetană cu 
foarte multe variatiuni. Religia : 
budhism  lamaistic. Economia : 
resurse (orez, mei, lemn, elefanţi, 


lacuri, cupru, cărbune). Export: { 
(lemn, cărbune, orez). Moneda : 
Ruppe = rupia indiană. Capita- 


la : Punákha (8 000 locuitori). 
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ORGANIZAREA UNUI PLEBISCIT 
ÎN NAMIBIA, propusă de guvernul Re- 
publicii Sud-Africane, a fost respinsă 


de Consiliul Naţiunilor Unite pentru 
Namibia. 

Prezentindu-şi propunerea, regimul 
de la Pretoria afirma că urmăreşte 
să stabilească dacă populaţia acestei 
țări doreşte să rămînă gub administra- 
tia sud-africană sau să fie plasată sub 
autoritatea Naţiunilor Unite. 

După cum se stie, Consiliul Națiuni- 
lor Unite pentru Namibia a fost creat 
în anul 1967 pentru administrarea a- 
cestui teritoriu, după abrogarea man- 
datului sud-african de către Adunarea 
Generală în anul 1966. Africa de Sud è 
împiedicat însă pe reprezentanţii Con- 
siliului Naţiunilor Unite să pătrundă în 


Namibia, pretextind că hotärirea de 
abrogare a mandatului de cätre Adu- 
narea Generelä ar fi „ilegală si nejusti- 
ficată“, 

Discutind fondul propunerii cuprinse 
în scrisoarea adresată de guvernul sud- 
african Curţii Internaţionale de Justi- 
tie (printr-o rezoluţie adoptată la 29 
iulie 1970, aceasta a primit din partea 
Consiliului de Securitate cererea de a 
da un aviz consultativ privind conse- 
cintele juridice pentru state ale prezen- 
tei continue a Africii de Sud în Nami- 
bia), Consiliul Naţiunilor Unite pentru 
Namibia a ţinut să precizeze, într-o de- 
claraţie publică, că propunerea cuprin- 


să în scrisoarea sud-africană are „în ` 


mod manifest ca obiect intenţia de a 
semăna confuzie şi de a pune la îndo- 
ială legalitatea hotăririlor Naţiunilor 
Unite în ceea ce priveşte Namibia“. 
Contestind guvernului sud-african orice 
drept de a face o propunere privind un 
plebiscit în Namibia, al cărei teritoriu 
îl ocupă în mod ilegal, Consiliul Naţiu- 
nilor Unite pentru Namibia şi-a preci- 
zat cu multă claritate poziţia arätînd : 
„Mai mult, chestiunea în cauză este 
aceea a independenței Namibiei si nu 
aceea de a sti dacă guvernul sud-afri- 
can sau Naţiunile Unite trebuie să ad- 
ministreze teritoriul. ăririle Natiu- 
nilor Unite în materie au ca scop ob- 
ținerea independenței Namibiei și nu 
administrarea de către Naţiunile Unite, 
dacă aceasta nu este pentru o scurtă 
perioadă de tranziţie.“ 


PROBLEMELE MEDIULUI UMAN 
rețin în aceste zile atenţia celei de-a 
doua sesiuni a Comitetului pregătitor 
al Conferinţei Naţiunilor Unite pentru 
mediul uman, ale cărui lucrări se des- 
fäsoará la Geneva. 

Luînd în 1968 hotărîrea de a organiza 
o asemenea Conferinţă în anul 1972, la 
Stockholm, Adunarea Generală a O.N.U. 
preciza că politicile relative la mediul 
inconjurätor trebuie să fie concepute si 
urmărite în contextul dezvoltării econo- 
mice şi sociale si, în mod special, al celui 
al ţărilor în curs de dezvoltare. 

S-a conturat părerea că programul 
Conferinţei ar trebui repartizat pe trei 
niveluri deosebite, convergente si avînd 
o finalitate unică : 1. Întocmirea, cu a- 
Jutorul unor reputați specialişti. a unui 
studiu de ansamblu privind stadiul ac- 
tual de cunoştinţe în legătură cu me- 
diul uman ; acesta ar urma să se com- 
pleteze în mod corespunzător printr-o 
suită de rapoarte, care să evidentieze 
deopotri vă problemele prioritare şi mă- 
surile adecvate urmînd a se întreprin- 
de ; 2. Analiza hotăririlor care ar putea 
fi ađoptate în vederea aplicării măsu- 
rilor preconizate ; 3. Concentrarea aten- 
hei în direcția realizării consensului de 
voinţă necesar luării unor măsuri pe 
calea unor acorduri internaţionale. 

Lucrările Comitetului pregătitor au 
identificat în rindul problemelor sus- 
ceptibile a reţine atenţia Conferinței 
următoarele aspecte: lichidarea cartie- 
relor insalubre ; efectele zgomotului si 
suprapopulării asupra sănătăţii menta- 
le ; normele privind calitatea apei : folo- 
sirea produselor chimice în agricultură ; 
efectul poluării apelor asupra resurse- 
lor piscicole ; punerea în valoare si a= 
părarea faunei ; limitele impuse de me- 
diu producţiei şi utilizării energiei ; sur- 
sele comune ale poluării ; efectele poluă- 
rii asupra climatului si sănătății pu- 
blice. 

Rubrică realizată de 
George G. POTRA 


Scrisoare din Londra 


de la 


Frank Allaun 


membru al Camerei Comunelor 


DENATIONALIZARE: 
REÎNCEP CONFRUNTĂRILE 


În Marea Britanie incepe o luptă în- 
verșunată în legătură cu viitorul indus- 
triilor naționalizate. Partidul laburist și 
sindicatele se vor opune cu dirzenie vin- 
zării către particulari a celor mai renta- 
bile ramuri apartinind industriilor de stat, 
măsură cu care amenință actualmente 
guvernul şi partidul conservator. 

Morea perioadă a  naționalizărilor a 
avut loc sub guvernarea  laburistă din 
1945—1950. Urmind valul de radicalism 
care apăruse în cursul războiului și după 
război, guvernul laburist Attlee a preluat 
minele de cărbuni, căile ferate, gazul, 
electricitatea, transporturile rutiere si ae- 
riene. 

Salariile și condiţiile de muncă ale lu- 
crătorilor din aceste ramuri au fost mult 
îmbunătăţite. S-au adoptat ample măsuri 
de rationalizare şi mecanizare si de 
creștere a productivităţii. Unele sectoare 
ale industriilor naţionalizate au înregis- 
trat profituri mari. Altele au suferit de- 
ficite. Nationalizarea a fost sprijinită de 
sindicate, deși o mare parte a munci- 
torilor interesaţi, de pildă minerii au fost 
profund dezamägiti constatind că vechii 
directori îşi păstraseră funcţiile, fără nici 
un control muncitoresc si doar cu schim- 
bări minime în statutul minerilor. 

Marile cercuri de afaceri și reprezen- 
tantii lor din partidul conservator nu au 
avut prea mult de suferit de pe urma 
nationalizärilor. Ele insemnau că aprovi- 
zionarea cu combustibil şi efectuarea 
transporturilor pentru firmele lor erau în- 
treprinse în mod relativ eficient și la un 
preț ieftin. Ei nu au obiectat îndeosebi 
atit timp cit statul a preluat ramuri in- 
dustriale nerentabile și aflate în declin, 
de pildă cărbunele şi căile ferate, lăsin- 
du-le în schimb întreprinderile aducătoa- 
re de profituri mai: mari. În legătură, însă, 
cu naţionalizarea oțelului, măsură prevă- 
zută în Manifestul laburist din 1945, aces- 
te cercuri au fost nu numai ostile, dar 
chiar dispuse să lupte cu toate resursele 
aflate la dispoziţia lor, deoarece aceasta 
însemna că proprietatea de stat va impie- 
ta asupra unor ramuri industriale prelu- 
crătoare rentabile. În plus, în loc să po- 
sede doar 25 la sută din industrie, statul 
ar fi urmat să controleze o proporție mult 
mai mare. 

După infringerea laburistilor în alege- 
rile din 1951, problema industriei oţelului 
nu s-a mai pus pină cînd partidul labu- 
rist a revenit la putere în 1964. Partidul a 
propus de mai multe ori extinderea na- 
tionalizörilor la industria de construcții 


aeronautice, industria farmaceutică, asi- 
gurări etc, dar nu a aplicat-o atunci 
cind a revenit la putere, poate și din 
cauza efectului exercitat de propaganda 
continuă a ziarelor capitaliste împotriva 
nationalizärilor. 

Astăzi Marea Britanie este condusă de 
un guvern conservator care evita „politica 
consensului” si se comportă în proportie 
de sută la sută în mod conservator. Îmbi- 
bat de o puternică ideologie de dreapta, 
acest partid arăta în Manifestul său elec- 
toral din vara anului 1970 că „va reduce 
treptat participarea statului în industriile 
naționalizate, de pildă în industria ote- 
lului, pentru a spori capacitatea lor de 
concurență. Folosirea crescindă a capita- 
tului particular — se mai spunea în Ma- 
nifest — va reduce povara suportată de 
contribuabil, va permite să se adopte 
hotăriri mai bune în materie de investiţii 
şi va asigura o folosire mai eficientă a 
resurselor în ansamblu“. 

De îndată ce s-a aflat rezultatul alege- 
rilor, Heath, noul prim-ministru, l-a nu- 
mit pe John Davies, fostul conducător al 
imperiului petrolier „Shell“, în funcţia de 
secretar de stat pentru comerț și indus- 
trie si a trecut mai multe alte ministere 
în subordinea departamentului condus de 
Davies. Fostul director al societății pe- 
troliere nu a întirziat să-și proclame in- 
tentiile. Adresindu-se Conferinţei anuale 
a partidului conservator, care a avut loc 
în octombrie, el a declarat: „As dori să 
spun un cuvint în legătură cu industriile 
nationclizate. Este un cuvint de ordine: 
dezangajare. Dezangajare, în primul rind 
în sensul că aceste întreprinderi mari 
trebuie să renunţe la activităţile periferice 
care nu constituie curentul principal al 
muncii lor și care reclamă talente de con- 
ducere și resurse financiare preţioase”. 

Denationalizarea ar putea avea loc în 
două feluri. Anumiți investitori ar putea 
fi invitați să cumpere acţiuni la marile 
concerne de stat (așa cum peste jumăta- 
te din acţiunile firmei „British Petroleum” 
aparțin acum unor particulari). Cealaltă 
metodă, care va fi probabil folosită, este 
de a vinde unor societăţi sau unor par- 
ticulari cele mai rentabile filiale ale in- 
dustriilor naţionalizate. Aceste filiale sint 
foarte numeroase și de importanţă vitală 
pentru principalele industrii de stat. De 
pildă, în afară de mine, Departamentul 
naţional al cărbunelui administrează coc- 
serii, importante uzine chimice, prospec- 
tările de gaze haturale din Marea Nor- 
dului, fabrici de cărămizi precum şi 
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160 000 de case locuite de mineri. Anul 
trecut, Departamentul a înregistrat o 
pierdere de patru milioane lire sterline la 
activitățile lui miniere, dar a obținut un 
profit de 11 milioane lire sterline la cele- 
lalte activități. 

În cadrul sindicatelor și în rîndurile 
mișcării laburiste se consideră că, dacă 
Departamentul ar renunța la activităţile 
sale subsidiare, el ar fi nevoit să majoreze 
preţul cărbunelui, să închidă noi mine și 
nu ar mai putea să asigure minerilor sa- 
larii și condiţii de trai omenești. 

Și căile ferate de stat au citeva filiale 
foarte rentabile, de pildă faimoasa agen- 
tie de voiaj si turism „Thomas Cook and 
Son“. Tot căile ferate dispun de impor- 
tante fabrici de echipament feroviar şi 
administrează hoteluri de lux (care au în- 
registrat profituri mari anul trecut), fără 
să mai vorbim de transporturile navale de 
pasageri și autovehicule între Marea Bri- 
tanie și Franţa. 

În domeniul transporturilor aeriene, gu- 
vernul a și adoptat.o serie de măsuri. El 
a hotărit să ia de la firmele „British Eu- 
ropean Airways” (B.E.A.) și „British Over- 
seas Aircraft Corporation“ (B.O.A.C.) une- 
le din rutele lor cele mai rentabile și să 
le predea societăților comerciale particu- 


lare de transporturi aeriene. Chiar și o 
parte a emisiunilor societăţii „British 
Broadcasting Corporation”  (B.B.C.) vor 


deveni „comerciale“. 

In domeniul poştei, sectorul cel mai 
rentabil îl constituie telecomunicatiile. Lu- 
crătorii poștali se tem atit de mult că aceas- 
tă ramură va fi vindută particularilor încit 
atunci cînd, recent, guvernul l-a conce- 
diat pe lordul Hall, președintele Postelor 
de stat, s-au produs greve și demonstrații 
spontane în întreaga ţară. lucrătorii pos- 
tali aveau impresia că lordul Hall rezista 
denationalizärii și că acesta fusese mo- 
tivul principal al concedierii sale. 


(Din Morning Star) 


Se zvonește insistent că lordul Melchett, 
conducătorul industriei “naţionalizate a 
oțelului, s-ar opune și el intervenției gu- 
vernului, interventie care ar dezintegra 
domeniul său de activitate. Se crede că 
hotărirea lordului Robens de a renunta la 
funcţia sa de președinte al Departamen- 
tului naţional al cărbunelui este legată de 
o situatie asemănătoare. 

Care este modul cel mai bun dea 
preîntimpina puternica amenințare a de- 
nationalizärii ? După părerea muitora, 
laburiștii trebuie să arate, imediat și în 
mod neechivoc, că dacă guvernul vinde 
sectoare prospere ale industriilor natio- 
nalizate, ei le vor nationaliza din nou a- 
tunci cînd vor reveni la putere și fără des- 
păgubiri. Aceasta va contribui mai mult 
ca orice la frinarea întregului proces. În 
adevăr, cine va mai investi fonduri într-o 
întreprindere dacă riscă să-și piardă ulte- 
rior toate acţiunile ? Partidul laburist a 
acordat despăgubiri — uneori prea ge- 
neroase — în loc să practice metoda con- 
fiscării. Dar acum împrejurările ar fi cu 
totul altele. Dacă, după ce au fost aver- 
tizati, investitorii s-ar juca totuși cu focul, 
ei nu ar mai putea da vina pe nimeni 
pentru consecințe. - : 

Nu este un secret că Comitetul Exe- 
cutiv Naţional al partidului laburist discu- 
tă această problemă. La 28 ianuarie, 
presa britanică relata că Comitetul a exa- 
minat o rezoluție prezentată de trei 
membri ai săi — Joe Gormley (de la Sin- 
dicatul minerilor), John Chalmers (de la 
Sindicatul cazangiilor) și autorul scrisorii 
de față. În rezoluție se exprimă o „pro- 
fundă îngrijorare în legătură cu proiec- 
tata vinzare a celor mai rentabile sectoa- 
re ale industriilor de stat“ ; se sublinia că 
„ar slăbi astfel restul acestor industrii, 


silindu-le fie să majoreze prețurile, fie să 
nu mai poată plăti salarii corespunzătoa- 


re“, Rezoluţia se încheia astfel: „Pentru 


o 


SAL 


a descuraja jefuirea bunurilor poporului, 
un viitor guvern laburist trebuie — după 
părerea noastră — să nationalizeze din 
nou aceste industrii fără să plătească 
vreo despăgubire persoanelor în cauză“, 

Ziarul „The Times“ a relatat că ulterior 
moţiunea a fost trimisă conducătorului 
Departamentului de cercetări al partidului 
laburist și secretarului general, care ur- 
mează să redacteze o versiune mai ela- 
borată ce va fi prezentată unei viitoare 
reuniuni a Comitetului Executiv Naţional, 

Părerea mea personală este că, în ca- 
zul în care, așa cum'este probabil, pro- 
blema va fi examinată în septembrie de 
Conferinţa anuală a partidului laburist, 
rezultatul va fi neîndoielnic. Dacă situația 
din propria mea circumscripție electorală 
laburistă poate constitui un indiciu, tre- 
buie să spun că membrii de rind, nemul- 
tumiti de conservatorismul de sută la sută 
al noului guvern, vor insista asupra unei 
politici foarte apropiate de cea expusă 
în rezoluția menționată mai sus. 


Londra, februarie 


Uganda: 
Civili 
sau militari? 


După lovitura de stat din U- 
ganda, nu puţine au fost comen- 
tariile și speculaţiile referitoare 
la caracterul noului guvern ce 
urma să fie format (civil, de 
coaliţie sau militar 2). La 2 fe- 
bruarie, după ce generalul „Idi 
Amin și-a asumat toate prero- 
gativele executive și legislative 
pe care Constituţia ţării le con- 
feră şefului statului, a fost a- 
nuntatä si componenţa noului 
guvern ugandez. Cabinetul, avînd 
în fruntea sa tot pe generalul 
Amin (care deţine și portofoliul 
apărării), cra compus din 16 ci- 
vili şi doar doi militari, Recent 
însă, discuţiile privind compo- 
nenţa guvernului Amin au fost 
reluate. Cauza ? O știre difuzată 
ý de agenția „France Presse“, care 
cita surse oficiale din capitala 
Ugandei, anunță că „toți miniş- 
trii guvernului ugandez desem- 
nati de către generalul Amin au 
fost înrolați în armata ugan- 
deză. În cursul primei reuniuni 
de cabinet, aceştia au prestat ju- 
rämîntul pe care îl depun toți 
militarii. Totodată, miniștrii vor 
face antrenamente si cursuri 
speciale, după care vor fi pro- 
movati ofiţeri“. 

Generalul Amin, de la care 
comentatori se așteptau că va 
forma un guvern militar, s-a 
aflat probabil în fata unor difi- 
cultăţi în încercarea de a găsi 
in rîndurile ofiţerilor oameni ca- 
pabili de ə fi numiţi miniştri, 
formind prin urmare un guvern 
de civili. Dar, cu ocazia primei 
şedinţe a cabinetului, l-a trans- 
format, după cum se vede, în- 
tr-o echipă de.. viitori ofiţeri. 
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Săptăminalu! „Newsweek“ aparţine companiei „The Washington 
Post“, înființată de Philip Graham si prezidată actualmente de 
văduva acestuia, Katharine Graham. Fără u putea fi catalogată ca 
o publicatie liberală (cum sint considerate, de pildă, revistele „The 
Nation“ și „New Republic“), revista „Newsweek“ este totuși mai 
receptivă față de punctele de vedere ale democratilor de aşa- 
numită tendință liberală, editorialele ei exprimă idei mai moderne 
decit ale revistei „Time“. Pină in momentul retragerii sale din acti- 
vitatea ziaristică, Walter Lippmann semna săptăminal un articol în 
„Newsweek“. Grupul actual de „columniști“ (editorialiști) al re- 
vistei ii cuprinde pe unul dintre frații Alsop (Stewart) și pe foștii 
subsecretari ai Departamentului de Stat George Ball și William 


Bundy. 


De curind, „Newsweek“ a consacrat 12 pagini examinării ten- 
dintelor care predomină în momentul de față în politica externă 


din revista 
„Newsweek“ in care au apărut 
articolele recenzate alăturat. De- 


Coperta numărului 


senul copertei; apartinind renu- 
mitului caricaturist David Levine, 
infätiseazä pe preşedintele 
Nixon, iar dedesubt pe secretarul 
de stat William Rogers, pe secre- 
tarul apărării Melvin Laird și pe 
principalul consilier prezidențial 
de politică externă Henry Kissin- 
ger (de la stinga la dreapta). 


Este greu sä rezumi o sinte- 
ză. Întrucit însă spațiul nu ne 
permite să reproducem in exten- 
so articolele din Newsweek”, 
vom încerca să prezentăm citi- 
torilor noștri citeva dintre ideile 
cele mai interesante. 

Pentru a sublinia evoluţia gin- 
dirii politice americane în ulti- 
mul deceniu, autorii pun față în 
tată o afirmatie-angajament cu- 
prinsă. în discursul inaugural al 
președintelui Kennedy din jia- 
nuarie 1961 si o afirmatie aproa- 
pe diametral opusă în jurul că- 
reia a fost construit Mesajul 
despre „Starea lumii“, prezen- 
tat de președintele Nixon la în- 
ceputul anului 1970. 

„Fiecare stat, fie că ne vrea 
binele, fie că ne vrea răul, să 
ştie că vom plăti orice pret, vom 
suporta orice povară, vom face 
față oricărei dificultăți, vom spri- 
jini orice prieten si ne vom opu- 
ne oricărui dușman pentru a a- 
sigura supraviețuirea şi succesul 
libertăţii“, proclamase presedin- 
tele Kennedy. Era o declaratie 
care exprima fidel ideea „globa- 
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a Statelor Unite și a ales titlul global „În căutarea unei politici 
externe“, anume pentru a sublinia lipsa unei concepții dirigui- 
toare perfect cristalizate in încercările de a adapta politica inter- 


natională a Americii la condiţiile externe in continuă 


schimbare 


și totodată la frămintata evolutie a opiniei publice interne. lată 
cum explică redacția alegerea acestei teme : 

„După aproape un deceniu de implicare militară singeroasă 

în Asia de Sud-Est și de tulburări sociale tot mai ample in țară, 

. multi americani ar dori să întoarcă spatele problemelor interna- 


ticnale. 


Recunoscind acest fapt, președintele Richard Nixon a 
acordat o atenţie specială sarcinii de a reduce treptat 


implica- 


rea militară a Statelor Unite în străinătate și de a construi o 


politică externă cu ambiţii mai reduse. 


Acum însă, la 17 luni 


de la proclamarea ei, «doctrina Nixon» pare încă să semene mai 


curind confuzie decit lumină asupra 


internaţionale“, 


rolului S.U.A. în afacerile 


ÎN CĂUTAREA UNEI POLITICI 
EXTERNE 


lismului”, conceptie potrivit că- 
reia o mare putere ar avea 
dreptul sà intervină oriunde si 
oricind, cu întreaga ei forță, 
pentru a-și spune și impune 
punctul de vedere în viața inter- 
națională. Referirea la IXertate 
în -declarațiile de acest gen a 
fost identificată de multă vreme 
cu o arhicunoscută concesie ver- 
bală față de principiile dreptu- 
lui şi moralității internationale : 
toate intervenţiile străine, toate 
actele arbitrare de mare putere 
invocă pretextul apărării unei li- 
bertäti pe care în fapt nu o a- 
menință nimeni si nimic în afară 
de aceste intervenții. 

În 1970, în versiunea presedin- 


telui Nixon, tonul devenise 
altul: „America nu poate — 
și nu o va face — să con- 


ceapă TOATE planurile, să pună 
la punct TOATE programele, să 
execute TOATE deciziile și să-și 
asume TOATĂ apărarea state- 
lor libere ale lumii“. 

Ce s-a schimbat între timp ? 
Analiştii de la „Newsweek“ pun 
pe primul plan noile indoieli ale 
poporului american, epuizarea 
răbdării, dorința de a se desco- 
torosi de poveri externe care îi 
depășesc puterile și pe care nu 
le consideră esenţiale pentru vii- 
torul său, în favoarea unor preo- 
cupări de interes vital: proble- 
me interne prea îndelung negii- 
jate. Este un factor care nu poa- 
te fi desconsiderat, dar el nu 
este primordial, ci derivat : de- 
rivat din noua configuratie a iu- 
mii în care asumarea funcţiei de 
„jandarm mondial“ a devenit a- 
nacronică. 

În articolul său, Walter Lip- 
pmann combate iluzia  atotpu- 
terniciei si a dreptului Statelor 
Unite de a interveni în proble- 
me neamericane, pornind de la 
explicarea „greselij" care a dus 
la implicarea S.U.A. într-un räz- 
boi pe continentul 
„Motivul greselii, —, explica el, 
constă în confuzia generală care 
a urmat celui de-al doilea răz- 


asiatic :. 


boi mondial. Cei doi inamici 
principali ai Statelor Unite, Ger- 
mania și Japonia, fuseseră în- 
frinti categoric, iar toți principa- 
lii aliaţi si prieteni, Uniunea So- 
vietică, China, Franţa și Anglia, 
suferiseră enorm. Numai Ameri- 
ca rămăsese neinvadată, puter- 
nică si bogată, nelovită și in- 
vulnerabilă... Se părea că în- 
treaga lume va depinde de Sta- 
tele Unite pentru protecţie, pen- 
tru refacere și reconstrucție, ba 
chiar și pentru hrană. Nicioda- 
tă, se părea, nu se înregistrase 
încă o victorie atit de totală si 
de aceea niciodată pină atunci 
nu fusese atit de dificil să se 
judece cu acuratetä ce trebuia 
și ce se putea să se facă. În a- 
ceste împrejurări a înflorit iluzia 
atotputerniciei americane, ideea 
fantastică potrivit căreia un a- 
numit stat putea să acționeze ca 
politai al întregii lumi... Spre 
sfirșitul -deceniului ‘40, în timp 
ce această iluzie cucerea teren, 
a devenit extrem de greu să se 
măsoare în mod înţelept limite- 
le puterii si ale  răspunderilor 
noastre. Deși împărţirea postbe- 
lică a puterii în lume s-a dove- 
dit a fi de scurtă durată, situa- 
tia postbelică a fost complicată 
de apariția armelor nucleare. 
Erau inevitabil de distrugătoare 
şi, cităva vreme, Statele Unite 
au avut monopolul lor... Am în- 
vätat treptat care sint limitările 
puterii nucleare dar foarte mul- 
tor oameni le-a fost greu să 
înțeleagă de ce, dacă sintem 
atit de puternici, nu reusim în 
tot ceea ce încercăm să facem. 

Si, în sfirsit, dar nu în ultimul 
rind, în lumea postbelică a apă- 
rut un al treilea factor nou care 
a făcut să fie greu să judeci cu 
acurateță politica externă". 
Acest al treilea factor la care se 
referă Walter Lippmann este a- 
paritia. si consolidarea sistemu- 
lui socialist. „America, afirmă 
el, nu fusese contruntată nicio- 
dată cu o asemenea situaţie. 


Consecința a fost războiul rece 
zu scopul de a îngrädi - comu- 
nismul, de a-l face să dea înu- 
poi și de a susține că înfrunta- 
rea cu comunismul trebuie să 
aibă prioritate nu numai faţă de 
refacere, nu numai față de pacea 
si armonia lumii, ci și față de 
recunoașterea echilibrului de 
forțe. Privind înapoi e foarte 
usor să vezi că războiul din 
Vietnam a fost un mare eșec da- 
torat unei mari greșeli. E, de a- 
semenea, usor de văzul că a- 
ceastă mare greşeală a fost co- 
misă de noua generatie de oa- 


WALTER LIPPMANN 


„A fi politaiul intregii lumi e o 
iluzie și o idee fantastică“ 


meni confruntati cu situaţia uni- 
că din lumea postbelică : victo- 
ria totală a Statelor Unite, in- 
comensurabilele arme nucleare 
și avansarea comunismului erau 
fapte fără precedent pentru a- 
mericani”. 

Analiza lui Lippmann are in ve- 
dere doar starea de spirit care 
a determinat implicarea ameri- 
cană în Vietnam. Ea se opresie, 
așadar, cu un deceniu în urmă, 
atunci cînd a început practic in- 
terventia.  Faimoasa „doctrină 
Truman“, care afirma dreptul si 
chiar „datoria“ Statelor Unite 
la intervenția externă  pretutin- 
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face decit să urmeze cu foarte 
puține deosebiri calea trasată 
de predecesorii săi: economii 
relativ. mici în materie de forte 


ducere a costului năucitor al 
cursei inarmarilor nucleare. Dar 
toate aceste presupuneri nu 


deni in lume, se concretizase în 
acorduri militare cu 42 de țări. 
„Aceste angajamente — ara- 


meze" și a oricăror noi angaja- 
mente externe din partea State- 
lor Unite. Prima ei aplicare con- 
cretă urma să fie  „vietnamiza- 


za- 


j 


tă «Newsweek» — aveau 
racterul unei cruciade“ de- 
curgînd din „misiunea mesiani- 
-ă a Statelor Unite”. „Aceste 
opinii — se amintește in artico- 
lul principal al grupajului 
mai prevalau încă în 1961... 
cursul inaugural al lui Kennedy, 
spune Arthur Schlesinger, a ‘ost 
făcut in spiritul continuării lup- 
tei pentru o influență hotăritoa- 
re in lume. Politica lui o inceput 
insă, curind după aceea, sa re- 
flecte un mod diferit de a inte- 
lege lucrurile“. Mai tirziu, pe la 
sfirsitul lui 1961, John Kennedy 
adoptase altă atitudine. Statele 
Unite, a declarat el, intr-o cu- 
vintare ținută la Universitatea 


Dis- 


_din Washington, nu sint nici a- 


totputernice nici  atotștiutoare. 
Nu poate exista o soluție ame- 
ricană pentru fiecare din pro- 
blemele lumii». Înainte insă ca 


președintele Kennedy să-și poa-, 


tă dezvolta noua atitudine, el și 
succesorul sta s-au lăsat prinsi 
in cursa Vietnamului. Consilierii 
lui Kennedy erau convinși că 
treaba poate fi făcută in gra- 
bă... Evident, Vietnamul s-a do- 
vedit a fi un dezastru pentru po- 
litica interventionistá. Şi chiar in 
timp ce acest- război bintuia cu 
furie, Johnson a intrat intr-o in- 
curcătură asemănătoare — desi 
la o scară mult mai mică — 
„atunci cind a intervenit in Repu- 
blica Dominicană. Aceste expe- 
riente sfisietoare păreau să de- 
monstreze că politica războiului 
rece, concepută pentru Europa 
occidentală, nu este valabilă 
pentru noile naţiuni din «lumea 
a treia». 

În alt capitol al studiului se 
arată că „ar fi si nedrept si ne- 
potrivit să se atribuie numai Ad- 
ministratiei Nixon toate racilele 
politicii externe americane. Căci 
edificiul acelei politici externe 
la adăpostul căreia a crescut o 
intreagă generaţie de americani 
s-a prăbuşit în mlastina Vietna- 
mului“, 

„Doctrina Nixon“ a apărut ca 
urmare a presiunii irezistibile, a 
unor noi situații externe și a 
unei noi stări de spirit interne. 
lată ce scrie „Newsweek: 

„La scurtă vreme după ce şi-a 
preluat mandatul, Richard Mil- 
hous Nixon a dezvăluit o nouă 
politică, oferindu-le americani- 
lor o nouă doctrină o dezanga- 
jării si încă una concepută în 
așa fel incit să evite durerile 
inerente unei retrageri. Dar oars 
aşa să fie? Compatriotii săi 
presupun că președintele s-a 
angajat să părăsească Vietra- 
mul și să predea sud-vietnamezi- 
lor comando acestui război tra- 
gic. Ei presupun că America nu 
va moi trimite pe capul afiati- 
lor ei bogaţi din Europa legiuni 
de soldați americani. Ei presu- 
pun că promisiunea sa privind 
«o eră de negocieri» cu  Uniu- 
nea Sovietică prevesteste o re- 


ME 


sint neapărat valabile. În reali- 
tate, pină acum modul de des- 
fășurare a politicii externe n-a 
corespuns promisiunilor prese- 
dintelui Nixon“. 

Aprecierea este severă. În 
sprijinul ei sint amintite fapte 
incontestabile : de la calea tra- 
sată teoretic de președinte : in- 
„adarea Cambodgiei, reluarea 
bombardamentelor asupra R. 9. 
Vietnam, intervenția americano- 
saigoneză în Laos, și unele in- 
tentij care, desi nu s-au materia- 
lizat, ar fi putut să aibă conse- 
cinte dintre cele mai periculoa- 
se: intenția de a interveni in 
lordania in septembrie 1970 si 
intenția „de a adopta o atitu- 
dine dură față de noul regim 
marxist din Chile”. 

Și, „ca urmare, Administratie, 
Congresul, lumea universitară și 
opinia publică  traumatizată au 
fost tirite din nou în ceea ce un 
cercetător al diplomației nu- 
meste «cea mai fundamentală 
si mai intensă dezbatere asupra 
politicii externe de la renunța- 
rea la izolationism și intrarea în 


cel de-al doilea război mon- 
dial».“ 

Controversata „doctrină Ni- 
xon“ nu a fost lansată dintr-o 


dată intr-o formă explicită si 
definitivă. În iulie 1969, prese- 
dintele Nixon le-a vorbit ziarrsti- 
lor care il urmaseră pe insula 
Guam (după ceremonia primirii 
astronautilor de pe „Apolloĵi") 
despre noua atitudine a Ameri- 
cii față de problemele räzboiu- 
lui si ale păcii: Statele Unite 
iși vor onora vechile angaja- 
mente si in special  aaranțiile 
strategice, spusese el. S.U.A. iși 
vor sprijini aliaţii, precum si afte 
state de care le ieagă interesele 
vitale. Dar- acești aliaţi trebuie 
să facă mai mult pentru propria 
lor pregătire militară si să ţină 
seama de faptul că fiecărei țări 
ii revine principala răspundere 
pentru securitatea ei externa 
Uiterior, Casa Albă a folosii di- 
verse prilejuri pentru a sublinia 
că noua doctrină exclude apari- 
tia razbooie vietna- 


unor „noi 


rea“ războiului din Vietnam, a- 
dică pregătirea unei armate sai- 
goneze în măsură să continue 
mai mult sau mai puţin pe cont 
propriu războiul început de a- 
mericani. Comentatorii au sesi- 
zat de îndată  similitudinea in- 
tre această tactică și cea preco- 
nizată inca de preşedintele 
Dwight Eisenhower, pe vremea 
războiului din Coreea și a man- 
datului  viceprezidenţial af hui 
Richard Nixon:  „„Asiaticii să 
lupte impotriva asiaticilor“. Pa- 
tronată si sprijinită direct de for- 
tele americane, intervenția sai- 
goneză in Laos arată că vechile 
concepții iși păstrează influenta 
in actuala crientare. 

De la apariţia numărului din 
„Newsweek“ consacrat politicii 
externe americane, „atacurile îm- 
potriva Vietnamului de nerd, 
care se intensifică în ultimele 
săptămini, extinderea  operaţii- 
nilor aeriene de toate genurile ‘a 
Laos și la Cambodgia, angaja- 
rea de facto a Statelor Unite de 
partea șubredului regim Lon Nol 
lasă ușa deschisă tuturor aven- 
tunlor“ (citat dintr-un articol 
semnat de Jacques Amalric in- 
tr-un număr recent al ziarului 
„Le Monde“). 

„Walt W. Rostow, fostul con- 
silier al preşedintelui Johnson 
pentru probiemele securității na- 
tionale, scrie «Newsweek», nu 
meste doctrina Nixon «cea mai 
subtilă și mai dificilă misiune 
politică externă asumată vreo- 
dată de Statele Unite». Dar doc- 
trina este atit de subtilă și de 
dificilă încît chiar si acum, după 
un an și jumătate, puțini sint 
cei convinşi că știu exact ce 
semnifică. Unul dintre principa- 
lii diplomaţi însărcinați «cu apli- 
carea doctrinei Nixon o numes- 
te «o politică externă interima- 
ra, menită să slujească în timp 
ce noi ne străduim să aflăm ce 


putem și ce nu putem face». 
Criticii Administrației sint mult 
mai puţin amabili. «Doctrina 


Nixon este doar o schimbare de 
tactică» afirmă Noam Chomsky, 
profesor la Institutul Tehnologic 
din Massachusetts apartfinind 
Noii Stingi, in timp ce senato- 
rul William Fulbright lansează 
acuzaţia că doctrina nu e decit 
«un exerciţiu retoric“. 


Într-un foarte interesant arti- 
col intitulat „Un  dipiomat la 
Pentagon”,  ..Newsweek" schi- 


teazà portretul politic al lui Mèl- 
vin Laird, omul care a succedat 
în postul de secretar al apără- 
rii lui Robert McNamara si no- 
tează deosebirile intre tacticil= 
folosite de cei doi in raport cu 
liderii militari si mai ales expii- 
că în ce fel se repercutez:á 
„doctrina Nixon” asupra gindi- 
rii și practicii militare ameri- 
cane : 

De tapt, după cum se arat: 
în „Newsweek“, Melvin Laird na 


conventionale pentru a face po- 
sibilă o expansiune și mai rapi- 
dă a puterii nucleare. Într-un 
fel sau altul, și strategia „re- 
presaliilor nucleare masive“, 
preconizată de Charles Wilson, 
și strategia „ripostei flexibile”, 
introdusă de Robert McNamara, 
se bazau pe continua sporire a 
puterii nucleare americane. 
„Newsweek“ notează că planu- 
rile lui Laird de înarmare nu- 
cleară sint considerate exage- 


„lucrurile au fost scăpate din 


mină"... 


rate chiar și de experții Penta- 
gonului, cunoscuți prin inchina- 
tia lor de a exagera pericoleie 
externe pentru a obține fonduri 
de înarmare cit mai mari. Cu 
toate acestea, „Laird a indicat 
că, dacă tratativele SALT. nu 
se vor încheia cu succes, State- 
le Unite vor trebui să ia «hota- 
riri dure» în privința unor arma- 
mente ca U.L.MS. (sistem de 
rachete submarine cu rază mare 
je acțiune), a unui sistem de 
vachetă-antiracheta de foarte 
mari dimensiuni și a bombørdie- 
relor strategice B-1. De fapt, cì- 
teva decizii cruciale s-au și luat. 
În următorii cinci ani, spun spe- 
cialistii, cel puţin jumătate din- 
tre rachetele «Minuteman» vor 
fi echipate cu focoase nucleare 
multiple iar 31 de submarine 
«Polaris» vor aveo la bord noi 
rachete «Poseidon» dotate cu 
cite zece focoase nucleare. Ca 
rezultat al acestor măsuri, pare 
inevitabilă creşterea in spirale a 
pretențiilor bugetare ale Penta- 
gonului. Laird a vorbit despre 
«necesitatea» unui buget de 75 
de miliarde pentru anul viitor ; 
şefii de stat major ar prefera 78 
de miliarde“. După cum se stie, 
noul proiect de buget prezentot 
ulterior este și mai generos ; 80 
de miliarde. 

O analiză a aspectelor eco- 
nomice ale doctrinei Nixon o 
face în același număr din „New- 
sweek” fostul subsecretar al De- 
partomentului de Stat, George 
Belt : „Politica noastră externă 


si politica noastră economică 
— se spune în articolul semnat 
de George Ball — ‘sint doză 
tete ale aceleiași monede. Dacă 
nu vom fi atenți, s-ar putea ca, 
fără să vrem, să devalorizam 
această monedă”. Ball critică 
protectionismu! economic, pe 
care îl consideră un rezultat ne- 
dorit al tendințelor spre izola- 
tionism politic. După părerea 
lui, piața vest-europeană și pia- 
ta japoneze, cel puțin, sint 
esenţiale pentru economia ame- 
ricană. Însuși faptul că a putut 
fi conceput un proiect de lege 
a comerțului care privește fn- 
gust interesele americane este, 
după părerea lui, îngrijorător : 

„ara noastră va trebui sa 
decidă ce anume dorește. For- 
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RĂZBOIUL DIN VIETNAM 
Un grav eşec pe pian extern, 
un puternic ferment de ne- 
mulțumire internă. 


tele protectioniste au învins în 
prima bătălie. Dacă ofensiva 
lor va fi oprită, vom cîştiga 
timpul necesar pentru a începe 
să pregătim in circumstanţe mai 
puțin frenetice o politică econo- 
mică externa adecvată anilor 
70. Lucrurile au fost scúpate 
din mină în asemenea măsură 
din vina mai multor factori — a 
marilor noastre industrii expor- 
tatoare care nu s-ou alarmat 
destul de repede, n-au acţionat 
destul de unit și nu au luptat cu 
destulă vigoare: a agriculturii 
americane care a tost înfricoșa- 
tă în aşa măsură incit a fost 
determinată să abandoneze spri- 


jimul -pe care-l acorda în mod 
traditional comerțului libera! si, în 
sfirșit, din vina ramurii execu- 


tive a guvernului care n-a fùr- 
nizat altceva decit un cor con- 
fuz de voci contradictorii. În ce 
consta azi politica economică 
externă a Americii ? Nimeni nu 
poate spune pentru că se pare 
că nimeni nu răspunde de ea“. 

Concluzia generală a revistei 


„Newsweek” este câ Statele 


Unite au: nevoie de o politică 


bazată pe “realitățile contem- 
porane. Dar aceste realităţi 
nu par a fi fost intelese pe d2- 
plin nici de redacția revistei. Ea 
acceptă premisa că tendintele 
hegemonice ale Statelor Unite 
sint cont'azise de apariția unor 
factori noi pe arena internatio- 
nală dar, in același timp, nu se 
dezice de punctul de vedere nst 
imperialist al lui Zbigniew Brze- 
zinski, de la universitatea Co- 
lumbia. „Angajarea țării noas- 
tre în afacerile internaţionale a 
fost decisă de istorie, susține 
acesta. Nu se poate renunţa ta 
această angajare. Singura în- 
trebare relevantă este care 
pot fi formele și obiectivele a- 
cestei angajări”. 

„Newsweek“ respinge, după 
cum am văzul, posibilitatea 
menţinerii Statelor Unite pe pos- 
tul de „polițist global“, de jan- 
darm al intregii lumi. Studiu! 
admite ca limite ale zonei de 
manifestare a forței S.U.A. zo- 
nele in care se exercită torta al- 
tor mari puteri. El preconizează 
„un nou activism alobal, care 
să recunoască atit limitele cît și 
amplitudinea puterii S.U.A. si 
care să se bazeze mai curind 
pe măsuri economice, politice şi 
diplomatice decit pe forța mili- 
tară“. Autorii lui nu ajung pină 
la înțelegerea faptului că și po- 
litica de bloc s-a perimat si că 
statele din Europa sau de pe 
alte continente nu resimt nevo- 
ia nici unui „leadership“ extern. 
Ca atare, ei scriu: „Un prim 
pas spre definirea intereselor 
vitale ale Americii ar putea să 
fie reafirmarea de către Wa- 
shington a leadershipului său 
politic în alianța  occidentaiă, 
poate prin sublinierea legături- 
lor sale cu Piața comună, în 
aceeași măsură în care a tä- 
cut-o in mod traditional pentru 
NATO.” Dar această menti- 
nere, sub o formă sau alta, a 
„tradiționalelor“ zone de influ- 
ență suferă repetate seisme, 
după cum au demonstrat-o nu- 
meroase evenimente din ultimii 
ani. 

„Newsweek“ preconizează : 
„Pentru a obține sprijinul popu- 
lar -necesar oricărui fel de po- 
litică externă militantă, Admi- 
nistratia va trebui să formuleze 
o «doctrină» mult mai precisă 
şi mai pozitivă decit cea oferi- 
ta pina acum. Președintele ar 
putea să facă un prim pas în 
această directie, explicind con- 
cetățenilor săi prin ce diferă lu- 
mea anilor ‘70 de lumea moste- 
nită de ea după cel de-al doi- 
lea război mondial”. 

Extrasele citate arată destul 
de clar în ce directie se distan- 
țează autorii studiului din 
„Newsweek“ de vechile doctrine 
politice, precum și limiteie aces- 
tej distantari, Analizarea si exa- 
minarea a ceea ce revista Nu- 
meste „greșelile și lacunele” 
din politica externă a Statelor 
Unite nu sint însoțite de pros- 
pectarea unor soluţionări realis- 
te, autorilor studiului țiindu-le în 
general limitate și unilaterale 
sursele de inspiraţie. 


Felicia ANTIP 


LINIA MAGINOT 


Un caz de orbire 
sistematică... 


RĂZBOIUL 
ŞI 
ARHIVELE SECRETE 


Paris-Carenton. Am străbătut de curind cei aproximativ 
300 de km care despart capitala franceză de acest orășel 
normand. E o zi de decembrie, cu cer senin, insorit, con- 
trastind cu valul de frig și zăpadă ce se abătuse recent a- 
supra Franţei. Pe hartă, ruta e trasată ca o linie oblica, 
plină de rezonanţe istorice. Nume de orașe sau de mici lo- 
calități ne aduc aminte de zilele fierbinţi ale ultimului răz- 
boi mondial, cind trupele aliate debarcaseră in Norman- 
dia, iar în Răsărit trupele sovietice dădeau lovituri zdro- 
bitoare hitleriștilor. 

De la Carenton, un mic drum de țară se in- 
dreaptă abrupt spre malul mării. La cîțiva kilometri se a- 
flă localitatea Sainte Marie du Mont, ținta călătoriei noas- 
tre, iar la 3 km, Marea Minecii, cu o plajă largă intrată in 
istorie sub numele de Utah Beach, una din plajele pe care 
au debarcat soldații diviziei a 4-a americane, la 6 iunie 
1944. Citeva tancuri și tunuri americane se afiă incă a &turi 
de o cazemată hitleristă fäcind parte din faimosul „val al 
Atlanticului“. 

Interlocutorul nostru este scriitorul francez GILLES PER- 
RAULT, cunoscut cititorilor români din romenu! „Secretul 
zilei Z", a cărui acţiune se desfășoară partial pe aceste 
meleaguri, de care autorul nu se mai poate despărţi. De 
aproape 11 ani s-a dedicat investigării arhivelor, cercetării 
unor evenimente de cele mai multe ori necunoscute pudli- 
cului larg, ceea ce se numeşte de obicei „războiul sacret“. 
Gilles Perrault este autorul mai multor cărți care s-au bucu- 
rat de un mare succes. Printre ele, „Orchestra Roșie“, conso- 
crată unei puternice organizetii antifasciste cars a acționat 
în citeva din ţările ocupate în ultimul război de Germania 
nazistă. 


Îl invităm pe Gilles Perrault 
să ne vorbească în primul rind 
despre metoda sa de investi- 
gatie. 


— Mi s-au pus deseori întrebări de 
acest gen. Omul este, se pare, fascinat 
de „culisele istoriei”. Poate părea destui 
de temerar să vorbeşti despre serviciile 
secrete pentru simplul motiv că aceste 
servicii sint prin definiție... secrete. Ca 
atare, se stie pulin si deseori se cunosc 
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ali 


în mod deformat activităţile lor. lar dacă, 
din cînd în cînd, apare la suprafață cite 
o „afacere“ din acest domeniu, ca si cum 
am avea în față un iceberg a cărui par- 
te vizibilă este mult mai puţin importantă 
decit cea aflată în imersiune. Se vorbeşte 
deseori despre experţi și specialişti ai 
serviciilor secrete. Nu există așa ceva. 
Există doar oameni care cunosc cutare 
sau cutare serviciu întrucit au făcut parte 
din el sau au cunoscut unul dintre dife- 
ritele cazuri, fiind direct amestecați. 

in ce mă priveşte, nu cred că este ne- 
cesar să precizez că n-am făcut parte din 
nici un serviciu de informaţii. Am scris, 
intr-adevăr, citeva cărţi cu această temă, 
dar era întotdeauna vorba de momente 
din al doilea război mondial si care, 
deci, își pierduseră tot interesul lor „o- 
peraţional“. lată de ce am avut acces la 
arhive si am întilnit „actori” ai unor mari 
episoade din războiul secret. 


— Există cumva deossbiri fla- 
grante între ceea ce cuprind ar- 
hivele și ceea ce se mai afirmă 
despre unele episoade ale răz- 
boiului ? 


— Nu doresc să absolutizez lucrurile, 
dar cunosc unele exemple care mă în- 
dreptätesc să răspund afirmativ la în- 
trebarea dv. Să luăm, de pildă, străpun- 
gerea germană în Franța din 1940. „Bi- 
roul 2" avea pe atunci o presă foarte 
proastă în Franţa. El era făcut responsa- 
bil pentru înfrîngere. Era acuzat că nu a 
știut să prevadă că efortul german se va 
dirija spre Sedan. Dar, după război, „Bi- 
roul 2“ și-a publicat rapoartele, studiile 
si sintezele pe care le elaborase incepind 
din 1939 și pe care le transmisese — așa 
cum se impunea — statului major. S-a 
înteles atunci că, de fapt „Biroul 2“ își 
îndeplinise perfect sarcinile. El reconsti- 
tuise cu exactitate dispozitivul de luptă 
al dușmanului, iar din acest dispozitiv re- 
zulta în mod evident că grosul forțelor 
hitleriste, cuprinzind cele mai bune divi- 
zii blindate, era masat la nord de linia 
Maginot. În consecinţă, statul major fran- 
cez ar fi trebuit cel puţin să ia în con- 
sideratie faptul că axul de atac al ger- 
manilor era plasat în Ardeni, permiţind 
astfel ocolirea liniei Maginot. Dar sta- 
tul major n-a făcut acest lucru din simplul 
motiv că exista linia Maginot. Aceasta 
fusese construită cu mulți bani și era 
considerată de nepătruns. lar Ardenii ? 
Pentru comoditate au fost declaraţi im- 
penetrabili și improprii circulației  unită- 
tilor motorizate. Pétain declarase : „Dacă 
germanii vor comite imprudenta de a se 
angaja pe aici, îi vom prinde la ieşire“. 
În ce privește Belgia și Olanda, au fost 
respinse toate indicaţiile că Wehrmachtul 
ar putea trece pe-acolo. Exista linia Ma- 
ginot, se „dorea“ deci ca atacul să fie 
îndreptat acolo si nu în altă parte. Era 
vorba de un caz de orbire sistematică. 


— Cunoasteti un alt caz simi- 
lar petrecut in perioada războiu- 
lui ? 


— Da, dar de data aceasta „eroii“ a- 
partin statului major german. Mă refer 
la momentul debarcării in Normandia, pe 
care l-am studiat îndelung pentru a scrie 
„Secretul zilei Z“. Patru ani după ce be- 
neficiaseră de cecitatea statului major 
francez la Sedan, hitleriștii aveau să co- 
mită aceeași greșeală și să practice la 
rindul lor o politică oarbă.  Hitleriștii, 
care se așteptau la debarcarea în Franţa, 
considerau că ea trebuie să aibă loc în 
Pas-de-Calais. Erau convinşi de o astfel 
de alegere din motive atit strategice, cit 
și tactice. Pe de o parte, era regiunea 
cea mai apropiată de Anglia, oferind o 
netă superioritate aerionă britanicilor. Pe 


de altă parte, în această zonă existau 
citeva porturi sigure, a căror capturare 
ar fi facilitat sosirea de întăriri și apro- 
vizionarea, În fine, era drumul cel mai 
scurt spre zona. industrială a Ruhr-ului. 

Aplicind aceste deductii absolut logice, 
regiunea Pas-de-Calais a fost intărită în 
mod suplimentar. S-a construit aci o zonă 
mult mai puternică a „valului Atlanticu- 
lui“, dublată de o a doua linie de apă- 
rare în interior. Tot aci au fost dislocate 
cele mai bune unităţi ale frontului de vest, 
echipate cu cel mai bun material dis- 
ponibil. O tentativă de debarcare ar fi 
avut de înfruntat aci o apărare reduta- 
bilă. : 

Aliaţii au judecat lucrurile sub aceeași 
prismă și de aceea au hotărit să debarce 
oriunde, dar nu în această regiune pu- 
ternic fortificată şi unde erau literalmente 
„asteptati® cu arma la picior. A fost a- 
leasă Normandia, care este situată mult 
mai departe, nu dispune de porturi, nu 
este apropiată de nici un obiectiv stra- 
tegic de primă importanță și care, in 
plus, era mult mai pujin fortificată decit 
Pas-de-Calais, tiind apărată de trupe mai 
puțin numeroase și mai puțin bine echi- 
pate. Bineînțeles, pregătirile pentru o o- 
peratiune de asemenea proporţii nu pot 
fi în totalitate camuflate. Serviciile de 
informaţii germane au căpătat o serie de 
indicații asupra locului exact al debarcă- 
rii. Dar O.K.W.-ul (statul major) a re- 
fuzat sistematic să țină cont de ele. Se 
poate spune că O.K.W.-ul a respins even- 
tualitatea unei debarcări în Normandio 
din aceleași motive pentru care statul 
major francez refuzase să ia in conside- 
ratie eventualitatea unei străpungeri la 
Sedan ; el îi aștepta pe aliaţi la Pas-de- 
Calais, unde erau aproape siguri că-i 
va putea arunca în mare. Și chiar după 
6 iunie, chiar după ofensiva lui Patton și 
după străpungerea frontului german la 
Avranches, statul major german continua 
să creadă că debarcarea în Normandia 
nu reprezenta decit o falsă manevră și 
că adevărata încercare urma de-abia să 
aibă loc. Unde ? Evident, la Pas-de-Ca- 
lais ! De altfel, germanii au fost ajutaţi 
să persevereze in această convingere. 


— În „Orchestra Roșie“ vă re- 
feriți deseori la problema „co- 
rectării“ informaţiilor obținute de 
diferite servicii de informaţii. Ce 
influență pot avea asemenea 
„corectări“ ? 


— Catastrofală. În general, o încercare 
de „adaptare“ a informaiiilor se întoarce 
ca un bumerang împotriva autorilor ei. 
Vă voi da din nou două sau mai exact 


„ZIDUL ATLANTICULUI“ 
O apărare redutabilă dar... ocolită 


un singur exemplu constituit din două 
momente succesive. Dieppe 1942 Tru- 
pele canadiene care debarcaseră aci in- 
tr-un moment greu al războiului exo-utau 
doar un raid comando fără a avea mi- 
siunsa de a se consolida- pe continent. 
Mai precis, aceasta nu era „debarcarea“. 
Statul major german dorea însă foarte 
mult să fie vorba în realitate de o ve- 
ritabilă tentativă de debarcare intrucit 
reușise să-i arunce pe canadieni în mare. 
Motivul è? În această ipoteză se putea 
spera că au zdrobit mașina de război an- 
glo-saxonă, ceea ce le-ar fi acordat un 
lung răgaz în vest si, tolodată, posibi- 
litatea de a transfera trupe proaspete pe 
frontul de est unde armata sovietică era 
în ofensivă. S-au găsit oameni care au 
încercat — și au reușit — să-l facă pe 
Hitler să creadă ceea ce acesta dorea 
să creadă. L-au convins că Wehrmachtul 
zdrobise o tentativă de debarcare, că 
aceasta era o victorie de primă impor- 
tantá si, mai ales, că vor fi necesari ani 
de zile pină cind aliații vor mai putea in- 
cerca ceva similar. Generalul Zeitzler — 
care, impreună cu von Rundstedt, avea 
comanda frontului de vest — i-a expediat 
lui Hitler un lung raport în care dezvolta 
tema de mai sus. Rezultatul ? Ca recom- 
pensă a fost numit șef al statului major. 

Firește, o serie de divizii hitleriste au fost 
imediat aruncate pe frontul de est. Lucru- 
rile însă nu s-au terminat aci. Din motive 
diferite — inclusiv caracterul puţin amical 
al relaţiilor sale cu Zeitzler — șeful ser- 
viciilor de informații germane pe frontul 
de vest, colonelul Roenne, a expediat un 
material-sinteză din care rezulta că în An- 
alia se adunaseră 30 de divizii americane. 
O.K.W.-ul a introt în alertă.  Bineinţeles, 
în 1942 nici vorbă nu era de existența u- 
nor divizii americane în Anglia. Roenne 
trucase informaţiile pentru a-i juca o festă 
superiorului său. Numai că, atunci cînd 
inventezi 30 de divizii, e greu să le faci 
să și dispară. Și iată că, după debarcarea 
în Normandia, cele 30 de divizii americane 
continuau să figureze pe liste. Mai precis, 
după 6 iunie 1944, statul major german se 
aștepta ca o altă armată să atace in zona 
Pas-de-Calais. În felul acesta, armata a 
15-a germană — cea de la Pas-de-Calais, 
armata cea mai numeroasă și mai bine 
echipată — a rămas pe poziţiile ei pină în 
august. Ce s-ar fi întîmplat dacă această 
armată ar fi fost aruncată în luptă în iu- 
nie sau iulie ? in memoriile sale, Eisen- 
hower răspunde astfel la o asemenea între- 
bare : „Aceasta putea duce la infringerea 
noastră, dușmanul putindu-ne zdrobi pur 
si simplu datorită efectivelor sale“. 


— Ce a insemnat pentru dv. 
elaborarea cărţii „Orchestra 
Roșie“ ? 


— A fost o muncă foarte grea, foarte 
complicată. Pentru a reconstitui întregul 
dosar al „Orchestrei Roșii“ a trebuit moi 
întii să mă adresez documentelor. Am avut 
acces la arhiva capturată a Gestapo-ului 
și Abwehr-ului, precum și la documentele 
Curţii Marţiale hitleriste. Cel mai greu a 
fost însă să stabiles: contactul cu perssa- 
nele legate într-un fel sau altul de „Or- 
chestra Roșie“. Am cutreierat literalmente 
întreaga Europă și am reușit să realizez 
aproape tot ce mi-am propus. Dar nu fără 
dificultăți, mai ales în cazul unor foști func- 
tionari ai Gestapo-ului. 


— Alte proiecte ? 


— O carte despre comerțul de sclavi în 
secolu! XVIII. Documentele pe care le-am 
consultat sint pasionante. lar concluzia: 
la bază acţiona profitul. 


Sergiu VERONA 


SABIA 
SAMURAILOR 


ENT 


De la „Cipangu'' la Japonia „Meiji 
Şcolile de etichetă 

Despre hara-kiri si seppu-ku 
Epilog cu flori de cireş 


În cele două foiletoane anterioare (vezi „Lumea“ numerele 
6 și 7) a fost schitatä geneza mentalitätii de castă a samurai- 
lor precum și unele circumstanţe istorice în care au trăit 
acești reprezentanţi tipici ai Evului Mediu nipon. 


Un recensămint făcut în anul 1711, sub a treia generatie de 
shoguni din dinastia Tokugava, atestă că în Japonia se aflau pe 
atunci 250 de suzerani daimyo, fiecare cu clanul lui familial (nu- 
mit „han”) si circa 450 000 familii de samurai. „Guvernele din 
cort“ („Bakufu“) au fost epoca lor de glorie. În ierarhia socială, 
extrem de precisă și de sensibilă, samuraii ocupau locul al 
doilea după doimyo, însă „distanţa“ pe care o impuneau ei 
între casta lor militară și restul populaţiei seamănă cu o pră- 
pastie. 


Fenomenul samurailor poate fi înțeles mai bine dacă ne refe- 
rim la condiţiile geopolitice în care s-au format. Insularitatea 
Japoniei și situarea ei în afara itinerarelor obișnuite ale naviga- 
torilor au contribuit la izolarea îndelungată a poporului japonez. 
In perioada foarte veche, începută după unii autori niponi, cu 
vreo 7—8 sute de ani î.e.n., pe cind tara era guvernată de 
„tenno“. (nume dat împăratului și care circulă în vorbire paralel 
cu termenul mikado“) insulele nipone erau deschise dar străinii 
de peste mări, chinezii, coreenii și indonezienii, erau prea puţin 
atrași de pămintul sărac și de țărmurile bintuite de furtuni ale 
arhipelagului. Dezvoltarea instituţiilor sociale s-a făcut, astfel, 
in trecerea secolelor, într-o accentuată izolare. 

Se pare că primul european care a descris Japonia a fost 
Rusticello, caligraful lui Marco Polo. El aflase despre tara exo- 
tică din povestirile auzite la curtea marelui han tătar Kubilai — 
prin anii 1275—1280 — și o numea cind „Cipangu“ cind „Zi- 
pango“. Întreprinzătorii negustori și navigatori portughezi, care-și 
fixaseră „comptuarele“ pe coastele Indiei, au fost cei dintii eu- 
ropeni veniţi să arunce în apele nipone ancorele navelor ocea- 
nice, „nefurile“ și „galeasele* cu pinze si visle, care uimeau si 
speriau pe localnici. Vizitele acestea, primite la început fără 
ostilitate, au devenit nedorite din momentul în care pe țărmurile 
Japoniei s-au implantat nu numai reprezentanţii „comptuarelor” 
comerciale ci și predicatorii ordinelo- religioase creștine. impo- 
triva acestora s-a creat o atmosferă de intoleranță absolută. 

Urmarea a fost izolarea absolută a Japoniei, apărată cu sabia 
în mînă. Se intelege — cind știm că samuraii erau „păzitorii“ 
tuturor regulilor, tradiţiilor și instituţiilor nipone — că lor le 
revenea și sarcina de a păzi etanșeitatea „insulelor galbene“. 
In urma măsurilor riguroase de alungare a străinilor și mai cu 
seamă a călugărilor predicatori, edictate de shogunul ce dom- 
nea în 1587, singurul loc în care erau tolerati străinii în Japonia 
medievală rămăsese o stincă, peninsula Deshima din largul por- 
tului Nagasaki, lungă de 270 de metri şi lată de vreo 80 de 
metri ! Pe acest teritoriu minuscul aveou drept de acostare și de 


YUKIO MISHIMA 
O aventură absurdă și ultraretrogradă 


comercianții olandezi, care se dovedi- 
ieftin mărfurile japoneze 


ședere numai 
seră mult mai interesaţi să cumpere 
decit să răspindească religia creștină. 
Sub dinastia shogunilor Tokugava, izolarea Japonizi a de- 
venit o dogmă de stat, Feudalismul nipon, ocrotit de contactul so- 
cial cu restul lumii, a devenit astfel un fenomen specific, cu institu- 
tiile sale și codul său de conduită, în aplicarea căruia nobilii dai- 
myo și vasalii lor, de-al doilea grad, samuraii, aveau rolul esenţial, 


navigatorii și 


Cum era firesc, în rîndurile aristocrației ereditare au apărut 
fenomene de decadentäá. Stratificareo socială se modifica si 
ea, treptat, pe măsură ce apăreau meserii noi și incepea să 


se dezvolte comerțul. Preocupati, înainte de orice, de conserva- 
rea protocolului, samuraii formau structura socială rigidă, cu 
ajutorul căreia latifundiarii continuau să-și apere drepturile lor 
„divine“ de opresiune. Altă castă conservatoare o formau bonzii, 
călugării diferitelor religii și secte, claustrati în minăstirile izo- 
late de lumea activă. În ordinea structurilor sociale nipone ur- 
mau țăranii, oameni de rind, fără rang nobiliar, numiţi „hei- 
min“ şi „nomin“. Într-un fel — neobișnuit pe alte tärimuri — 
negustorii și meșteșugarii din evul de mijloc ai Japoniei erau 
consideraţi clasa cea din urmă a societăţii. 

Cu toată această discriminare izvorită din neobişnuita autori- 
tate a cutumelor și din fermitatea izolării insulare, procesul dez- 
voltării sociale a urmat și în Japonia aceleași legi obiective, le- 
gate, ca pretutindeni, de evoluția producţiei și a valorilor de 
schimb. incetul cu încetul, dispretuitii „șonini” s-au îmbogăţit, 
au început să aibă trecere la curţile daimylor și să se înru- 
dească în special cu familiile samurailor, din ce în ce mai sără- 
cite. Teama nobililor de revendicările țăranilor, care munceau 
putinul si zgircitul pämînt al arhipelagului, a determinat atrage- 
rea samurailor către curţile boiereşti, inarmarea lor — și numai 
a lor — crearea unor „căzărmi“ sau „fortărețe“ în care samu- 
raii, pină pe atuncii ei înșiși mici proprietari de pămint, pe care-l 
munceau intre două misiuni militare sau polițienești, deveneau 
simpli „întreţinuţi” ai nobililor. Solda li se plătea în „pumni de 
orez“, în săbii și kimonouri impodobite cu inscripţii morale de 
fidelitate. 

in lenta decadentä a samurailor, paralelă cu a shogunatului, 
s-au scurs trei veacuri de etanșeitate totală a Japoniei. Această 
izolare nu era — și nici nu putea fi — absolută. De pe mica 
stincă de la Nagasaki si din alte surse, pătrundeau în Japonia 
știrile despre progresul lumii moderne. Insisi shogunii, cu toate 
că se temeau instinctiv de produsele civilizaţiei etarogene, s-au 
văzut obligaţi să trimită la învățătură vreo cîtiva tineri niponi. 
Ei au fost aleși anume și exclusiv din familiile de samurai, iar 
tara străină în care au fost trimiși era numai Olanda. Si astăzi, 
in anumite sectoare ale tehnologiei japoneze se intilnesc nu- 
miri din limba... olandeză. Samuraii cu studii in Olanda au de- 
venit purtătorii. germenilor de modernizare în Japonia. 
„Declinul puterii shogunale, accelerat prin atragerea feudalilor 
și a samurailor luminati spre curtea imperială de la Kyoto, în 
dauna curţii shogunale de ia Edo sau Yedo (numele vechi al 
orașului. Tokio), s-a terminat in 1867 cu victoria deplină a tină- 
rului împărat Mutsuhito. In această imprejurare, de supremă 
însemnătate pentru istoria Japoniei, reintilnim pe cavalerii-samu- 
rai în primele rinduri ale acţiunii. Shogunii, mai ales cei din 
urmă moştenitori ai dinastiei Tokugava, se dovediseră prea pu- 
tin înzestrați pentru conducerea treburilor publice. Curtenii. — 
citiva daimyo și samurai corupți — guvernau de fapt în locul 
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lor. O tendință generală de împrospătare anima nu numai ma- 
sele țărănești, care se răsculau frecvent. „Şoninii“ (negustorii me- 
reu mai bogaţi) si „bancherii“ obțineau puterea politică datorită 
împrumuturilor bănești pe care samuraii uitau sistematic să le 
restituie. Pe tot cuprinsul țării se formau cete de tineri samurai 
sau de cavaleri-rătăcitori, „ronini“. care-și puneau săbiile după 


împrejurare, cind în serviciul cauzelo; drepte, cind pentru ae 


rea depozitelor de orez și de pește uscai. 3 

Cu puţini ani înaintea pröbusirii, regimul „guvernelor din 
corturi“ („bakufu“) deschisese, prin edictele citorva shoguni, a- 
numite porturi japoneze pentru navele de comerţ ale ‚„ströini- 
lor“. Măsura aceasta, care făcea o breșă în etanseitatea Japo- 
niei feudale și shogunale, a fost primită de marea majoritate a 
samurailor cu acte de violență. Ei credeau, în numele unui tra- 
ditionalism si naționalism exacerbat, că nu numai moravurile strâi- 
nilor albi, dar și simplui contact cu ei va fi dăunător instituţiilor nipo- 
ne, izvorite și rafinate in veacuri de impermeabilitate cvasitotală. 
Este adevărat că izolarea insulară contribuise la cimentarea tra- 
ditiilor nipone, în stare genuină, si ferise Japonia de calamitatea 
colonialismului, care se abătuse în secolele XVI, XVII și XVIII asu- 
pra Asiei de sud și Africii. Samurai: apărau tocmai conservato- 
rismul acesta instituțional, indiferent de faptul că el stagna de 
atitea veacuri și lăsase Japonia, din punctul de vedere al pro- 
gresului tehnic, cu mult în urma altor popoare. 

„Restauraţia imperială“ din 1867 a fost totuși în principal 
opera samurailor și a „roninilor“, sprijiniți pe ascuns de clasa în 
formare a marii burghezii și a bancherilor și fabricantilor japo- 
nezi. Alungînd pe shogun și instalindu-se el însuşi la Tokio, îm- 
păratul Mutsuhito a fost silit de circumstanțe să hotărască des- 
chiderea frontierelor pentru străini și să întreprindă moderniza- 
rea accelerată a țării. Principalul său suport politic au fost, in 
mod necesar, tot samuraii, deși ura lor împotriva străiniior, îm- 
potriva a tot ce nu era japonez sau conform tradiției nipone, 
era departe de a se fi temperat. Faimoasa și dezolanta doctrină 
„sonno-joi“, care însemna „să venerăm pe împărat și să alun- 
găm pe barbari“, adică pe străini, a continuat să facă un mare 
număr de victime în ultimii ani ai secolului al XIX-lea. 

Abia s-a împlinit — acum patru ani — un veac de la „revo- 
lutia de palat“ a lui Mutsuhito (1867) dar veacul acesta este, 
fără îndoială, cel mai rodnic din istoria Japoniei. El a inceput 
cu așa-numita „revoluţie meiji“. Cuvintul inseamnă „eră de lu- 
mină“ și este simbolul iluminismului intelectual nipon, geneza 
Japoniei moderne. Însuși împăratului i s-a dat numele de „Meiji“ 
în semn de recunoștință pentru contribuţia lui la schimbarea 
intervenită în istoria țării. 

În primii ani ai acestei „ere de lumină“ imperială, casta sa- 
murailor ca atare a început să-și dizolve identitatea, topin- 
du-se în plasma claselor sociale care, antrenate pe drumul e- 
conomiei capitaliste, deveneau din ce în ce mai puternice și 
mai bine conturate. Personajele în kimonouri largi, cu smocul 
de păr aspru pe frunte, cu cele două săbii periculoase la șold, 
se estompau treptat, pierdute în ceața istoriei, transfigurate 
de poemele epice și piesele de teatru „No“. 


Un mare număr de samurai au simțit o remarcabilă voca- 
tie pentru pedagogie si au creat școlile japoneze moderne. În 
anul al cincilea al „erei Meiji“ (1872), pe întregul teritoriu 
insular s-a introdus din ordinul „divin“ al împăratului, dar în fapt 
din inițiativa unor tineri samurai, învățămîntul obligatoriu. Este 
caracteristic de altfel pentru mentalitatea japoneză — și pen- 
tru doza de „mîndrie de tip samurai“ — că în Japonia anal- 
fabetismul era aproape lichidat la începutul secolului al XX- 
lea, ceea ce ar fi foarte greu de spus pentru multe țări eu- 
ropene. Cu aceeași pasiune, cu același devotament cu care 
făceau excesivele lor exerciţii de scrimă și de luptă, noii sa- 
murai au trecut la învățătură și rezultatul acestei devotiuni 
pasionate se simte în febrilitatea cu care se învață și azi în 
școlile din Japonia, mai ales în şcolile tehnice superioare. 

Alţi descendenţi ai samurailor şi ai „roninilor* s-au dovedit a 
fi foarte abili și tenaci negustori, au intrat în comerțul bancar 
şi în uzine, instaurind, în aceste sectoare de afaceri atit de 


` lipsite de idealism, o anumită rigoare, un anumit protocol care 


s-a dovedit a fi destul de fecund, în sensul că a dat politicii 
industriale și financiare interne a Japoniei o procedură, o 
metodologie si o mentalitate foarte, diferite de ale concurenți- 
lor europeni și americani. 

Lecţiile predate în cele 250 de şcoli laice „Hanko”, ce func- 
tionau încă la sfirsitul dinastiei Tokugava şi erau destinate fi- 
ilor de daimyo și de samurai, precum și din cele 15000 de 
școli „Terakoya“, întemeiate de călugării budiști dar laicizate 
mai tirziu, au jucat un rol nebănuit de mare în reforma statu- 
lui nipon. Aproape toți samuraii cara au contribuit la reinstau- 
rarea puterii imperiale fuseseră elevi ai acestor școli. Tot din 


pepiniera lor proveneau membrii guvernelor imperiale, șefii in- 
dustriei (in 1900 funcționau 5000 de uzine in Japonia, din care 
cea mai veche avea zece ani) și chia: membrii statelor ma- 
jore imperiale, foarte gräbiti și ei in a edifica o redutabilă 
forță militară niponă, mai ales în domeniul strategiei navale. 
„Întregul efectiv uman al acestei „elite” imperiale, care se 
ridica pe sine însuși si făcea sfortorea inegalabilă de a in- 
dustrializa Japonia în două-trei decenii, invăţase efectiv in sco- 
lile samurailor, unde li se preda copiilor citirza, scrierea, so- 
coteala cu „sorobanul“ (un fel de abacă pe firele căreia se 
insirau pietricele colorate). Dar, mai presus de orice, învâţă- 
torii-samurai, consacrați cu desăvirșire misiunilor pedagogice, 
initiau pe copii, dindu-se ei insisi ca exemplu, în regulile de 
etichetă și de morală, acele principii formulate naiv — în apa- 
rentä — în codul promulgat în anul 604 de prinţul Shotoku si 
care se regăsesc și azi in ceremonioasa conduită curentă a 
majorității. japonezilor. 


in primele decenii ale secolului XX, Japoniu și-a căutat fe- 
bril drumul spre civilizația modernă, dar privinile clasei domi- 
nante, a miniștrilor, a militarilor și industriașilor — dintre care 
multi descindeau de-a dreptul din familiile de daimyo și de samurai 
— r@mîneau intoarse spre trecut. Însăși „era luminată“, regnul 
împăraţilor „Meiji“, se mai intitula „fukko“, adică „intoarcerea 
la măreţia antică“. Rezulta'ul nefas: al acestei mentalități s-a 
simţit în politica impusă de casta militară modernă și încheiată 
cu dezastrul din 1945. 

Reinvierea „spiritului de ronin”, cerută tinerilor ofițeri „ka- 
mikaze“, care se sinucideau cu avioanele pe puntile blindate 
ale navelor americane și britanice de război, a fost ultimul 
episod singeros din lunga și tulburătoarea poveste a samurailor. 

Se credea că silueia lor nu mai putea fi văzută decit la teatru 
și în filmele lui Toshiro Mifune. lată totuși că în zilele noastre 
unul din marii scriitorii renumiți ai Japoniei, Yukio Mishima, 
victimă a unei psihopatii ascunse, a reactualizat cea mai tra- 
gică trăsătură din așa-zisul „cod de onoare“ al samurailor me- 
dievali, sinuciderea rituală. 

Mishima, antrenat într-o aventură politică fără viitor, do- 
minat de obsesii absurde, s-a sinucis. De fapt, mai corect 
spus, el s-a lăsat omorit conform sinistrei ceremonii „seppu-ku”. 
Aceasta este o denumire criptică pentru hara-kiri, folosită 
de nişte formaţii conspirative, după ce impăratul „Meiji“ 
hotărise în 1868 să interzică practica sinuciderii obligatorii. 
Pină atunci, samuraii care incälcau codul „de onoare“, adică 
nu răspundeau cu sabia unei „insulte“ or supravietuiau unei 
înfringeri, erau siliți „de cutumă“ să-și facă „hara-kiri”. Ter- 
menul înseamnă cuvint cu cuvint, „,pintece“ și „spintecare“, 
Din respect pentru vechiul edict imperial, Yukio Mishima și-a 
ales moartea prin „seppu-ku“, adică spintecarea demonstrativă 
— nu neapărat mortală — a pintecului, efectuată de sinuci- 
gaș pentru a da imbold unui partener al său (în cazul lui 
Mishima, un fenatic din formaţia lui clandestină) să-i taie 
capul cu sabia de samurai. Partenerul și-a luat apoi viața, el 
însuși, cu aceeași demenţială ceremonie. Al treilea personaj insă, 
a preferat să fie arestat. 

Epilogul acesta aruncă desigur o umbră întunecată, respin- 
gătoare, asupra îndelungatei și — pe alocuii — romanticei 
istorii a cavalerilor samurai. Ar fi mult mai potrivit alt epilog, 
anume acela ce poate fi văzut în Japonia contemporană in 
piesele de teatru. Aproape toate spectacolele „No“, brodata 
pe teme tradiționale și cu ceremonialul adecvat, prezintă un 
samurai voinic și mindru care iubeșt= o fată din popor si 
vrea să o ia de soție. Nobilul daimyo, la curtea căruia samu- 
raiul face de pază, refuză autorizația de căsătorie. Fata, în- 
drăgostită și ea de viteazul samurai, plinge de durere și vrea 
să se înapoieze acasă, în sat, la mama ei. Samuraiul in- 
cearcă zadarnic să o rețină. Fata își acoperă ochii cu evanta- 
iul pe care sint pictate flori albe de cireș și fluturi, își salută 
iubitul cu o adincă și elegantă reverență — și pleacă. Samu- 
raiul schițează cîțiva pași în urmărirea ei, apoi se oprește 
brusc si vrea să-și facă „hara-kiri“. Dar un monoton cintec 
de dragoste, intonat de fata ce se depărtează, il recheamă la 
viață. Aruncă deporte sabia cu virful! însingerat si pleacă după 
iubita lui. Se va face „ronin“, se va răzbuna pe nobilul 
opresor si va munci retras pe o insulă, unde iși va creşte 
copiii sub vișinii înfloriţi... 

Aceasta este imaginea cea mai populară a foștilor samu- 
rai. Ea păstrează farmecul unei vechi balade voinicești, în 
Japonia de azi, în care trenurile circulă cu 250 de kilometri 
pe oră, viața cotidiană este tranzistorizată, iar tinerii ingineri si as- 
trofizicieni, stränepoti ai elevilor din „școlile de samurai“, montează 


sateliți artificiali ai Terrei. 
Mircea GRIGORESCU 


CEA MAI MARE AMBASADĂ 


Din Cambodgia se a- 
flä că echipe  milita- 
re ale Statelor Unite, 
avind misitnea de a 
controla acordarea a- 
jutorului militar ame- 
rican, vor fi îmbrăcate 
în haine civile sí ata- 
sate pe lingă ambasa- 
da Statelor Unite din 
Pnom Penh. S-a preci- 
zat cu toată claritatea 
că membrii acestor e- 
chipe militare nu sînt 
consilieri si că nu în- 
calcă „spiritul“ amen- 
damentului Cooper- 
Church. Dacă lucrurile 
continuă astfel, s-ar 
putea ca în curînd Cam- 
bodgia să aibă cea mai 
mare ambasadă ame- 
ricană din lume. Nu 
m-ar mira să citesc 
următoarele telegrame 
de presă din această 
parte a lumii: 


Pnom Penh, Cam- 
bodgia, 20 februarie 
— Azi au sosit pe ae- 
roportul Pnom Penh 
500 de atasati comerci- 
ali. Ambasadorul Sta- 
telor Unite, Emory S. 
Swank, a explicat re- 
porterilor că relațiile 
comerciale cu Cam- 
bodgia au atins un ni- 
vel fără precedent şi 
că acest personal ame- 
rican suplimentar este 
imperios necesar pen- 
tru a negocia acorduri 
tarifare cu oficialităţile 
cambodgiene. Cei 590 
đe atașați comerciali, 
avînd cu toții serviete 
şi purtind costume i- 
dentice de gabardină, 
au străbătut în pas a- 
lergător drumul de 
cinci mile de la aero- 
port, în frunte cu ata- 
șatul comercial al Sia- 
telor Unite, Band 
(„band“ înseamnă în 
engleză „fanfară“ — 
n. tr.). 

Pnom Penh. Cambod- 
gia, 3 martie — Noap- 
tea trecută au sosit cu 
avionul la Pnom Penh 
1000 de salariați ai A- 
gentiei de Informații a 
Statelor Unite (U.S.IA.) 
ca întăriri pe lîngă cei 
500 de atașați comerci- 
ali repartizați luna 
trecută la ambasada a- 
mericanä. Un purtător 
de cuvint american a 
explicat că USIA. își 
intensifică activităţile de 


informare pentru copiii 
cambodgieni de  virstă 
şcolară şi că cei 1000 
de noi salariați vor fi 
repartizați la noua bi- 
bliotecă a U.S.L.A., care 
se construiește sub pă- 
mint, în împrejurimile 
capitalei, 

Pnom Penh, Cambod- 
gia. 30 aprilie — Azi 
au fost aduşi cu avio- 
nul în capitala cam- 
bodgiană 5000 de ac- 
tivisti culturali. Ei au 
fost salutati de amba- 
sadorul Emory S. 
Swank şi de premierul 
Lon Nol. Activiştii cul- 
turali, purtind cu toții 
cutii de vioară, s-au a- 
liniat pentru a fi tre- 
cufi în revistă de pre- 
mierul Lon Nol care 
se afla într-un jeep. 
După trecerea în revis- 
tä, activistul principal 
pentru probleme cultu- 
rale, Thorndike, i-a 
spus lui Lon Nol: „Nici 
o țară nu merită mai 
mult decit Cambodgia 
să se bucure de cultu- 
ră. Oamenii mei au so- 
sit pentru a vă ajuta 
să vă bucurati de ea. 
Vom rămîne aici  pină 
cînd această treabä va 
fi isprăvită“. 

Pnom Penh, Cambod- 
gia, 12 iulie — Depar- 
tamentul de Stat a 
luat măsuri pentru 
construirea celei mai 
mari ambasade pe care 
a avut-o vreodată Sta- 


tele Unite. Ambasada 
va cuprinde un compler 
care se va întinde pe 
5000 de acri, iar clă- 
direa principală, în for- 
mă de Pentagon, va 
putea să găzduiască pe 
cei 50000 de diplomaţi 


americani care lu- 
crează actualmente în 
Cambodgia. 


Pnom Penh, Cam- 
bodgia, 13 noiembrie 
— O unitate de securi- 
tate a infanteriei ma- 
rine a Statelor Unite, 
formată din 100000 de 
soldați și ofiţeri. a de- 
barcat azi la Pnom 
Penh. Secretarul de 
stat William Rogers a 
dezvăluit că această spo- 
rire a efectivelor de 
securitate a devenit ne- 
cesară după ce doi 
cambodgieni au pă- 
truns în clădirea am- 
basadei si au furat trei 
aparate japoneze de fo- 
tografiat. Ei consideră 
că noile măsuri de secu- 
ritate vor preîntimpina 
repetarea unor aseme- 
nea furturi pe viitor. 
Rogers a declarat re- 
porterilor : „Securitatea 
unei ambasade a Sta- 
telor Unite constituie 
principala preocupare 
a tării noastre și, atit 
timp cît sînt secretar 
de stat, voi veghea ca 
toți bravii noştrii di- 
plomati să se bucure 
de întreaga protecție 
necesară“. 


e a a 


HOTĂRIRILE UNEI SEDINTE 


ULTRASECRETE 


La Washington toată 
lumea știe acum care va 
fi planul de luptă al 
președintelui Nixon pen- 
tru alegerile din 1972. 
Totul s-a hotărît la o 
ședință  ultrasecretă a 
principalilor strategi re- 
publicani. Participanţii 
au luat pe rînd cuvintul. 
Un activist republican a 
spus: 

— Este evident că ata- 
curile împotriva studen- 
tilor, desi sînt foarte po- 
pulare în rîndurile ale- 
gătorilor, nu ne aduc 
voturi. 

Stim de asemenea că 
pornografia nu e o pro- 
blemä hotäritoare, așa 
cum ne închipuiam noi, 
a spus un alt strateg. 

— E clar că nu putem 
să ridicăm problema le- 
gii şi ordinii după ce ne 
aflăm. la putere de patru 
ani. 


— Trebuie să venim 

idee care să pre- 

zinte într-adevăr interes 
pentru opinia publică. 

— Dar ce a mai ră- 
mas? a întrebat un par- 
ticipant ajuns la dispe- 
rare. 

— Domnilor. a spus 
un altul, am întreprins o 
anchetă şi am descoperit 
ce anume supără cel mai 
mult poporul american. 

— Ce? 

— Guvernul Statelor 
Unite. 

— Guvernul? 

— Intocmai. Oame- 
nii sînt mai enervati pe 
guvern decit pe propriii 
lor copii. Ei dau vina pe 
guvern pentru tot ce 
merge prost în ţară. 
Wall Street-ul, sindica- 
tele, fermierii. grupurile 
tnice şi chiar functio- 
narii publici sint nemul- 
tumiti de guvern. 

— Propuneţi oare ca 
Nixon să candideze im- 
potriva guvernului ? 

— Exact. Propun să 
atacăm guvernul cu 


aceeași energie cu care 
am atacat pe pacifisti si 
pe intelectuali. Pla- 
nul nostru de luptă să 
fie acesta: de a dovedi 
poporului american că 
guvernul nu răspunde 
necesităților poporului. 

— Dar noi sîntem gu- 
vernul în persoană, a 
protestat cineva. Sau, cel 
puțin, în momentul ace- 
la va însemna că noi am 
fost guvernul timp de 
patru ani. 

— Un motiv în plus 
ca să-l atacăm. Dacă 
vom spune că guvernul 
nu este bun, nu va exis- 
ta cineva în această țară 
care să nu ne sprijine. 

— Vom avea nevoie 
de o lozincă. Ce părere 
aveți de „Putere po- 
porului“ ? 

— E o idee. 

— Am putea cere o 
revoluție, a spus cineva 
plin de însuftetire. 

— Sau chiar un mars 
asupra Washingtonului. 

— Posibilităţile sint 
nenumărate, domnilor. 
Atunci, sîntem cu toții 


de acord că strategia 
pentru alegerile prezi- 
dentiale din 1972 trebuie 
să fie un atac total asu- 
pra guvernului ameri- 
can ? 

Nu s-a auzit nici un 
glas care să se împotri- 
vească. 

Preşedintele Nixon, 
care aștepta nervos în 
camera alăturată, a ac- 
ceptat imediat ideea. 

După cîteva săptămîni, 
el a tras prima salvă de 
tun atunci cînd a spus 
în mesajul său cu privi- 
re la Starea Uniunii: 
„Să privim lucrurile în 
față. Azi majoritatea a- 
mericanlior s-au săturat 
pur si simplu de guvern 
la toate nivelurile. Ei nu 
vor continua... şi nu tre- 
buie să continue să tole- 
reze decalajul dintre 
promisiuni si realizări. 

Toţi strategii republi- 
cani care participaseră 
la şedinţa ultrasecretă 
au zimbit satisfäcuti. 


(După International He- 
rald Tribune). 
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MAGYARORSZÁG 


BUDAPESTA 


RELATII 
UNGARO— 


-~ FINLANDEZE 


ZILELE care au trecut de la întoar- 
cerea din Finlanda a delegaţiei guverna- 
mentale, condusă de premierul Jenö 
Fock, ne-au permis să apreciem o dată 
mai mult importanţa deosebită a acestei 
vizite — prima la acest nivel în tara 
prietenă — în" contextul relaţiilor unga- 
ro-finlandeze. Convorbirile care au avut 
loc au evidenţiat evoluţia ascendentă. 
la un nivel calitativ superior, a cooperă- 
rii dintre cele două popoare, înrudite şi 
legate prin firele unor relaţii traditio- 
nale. Pe fundamentul acestor relaţii de 
prietenie între cele două țări, s-a reali- 
zat firesc un dialog obiectiv si sincer 
privind relaţiile bilaterale. 

Evident. cadrul acestor relaţii ar asi- 
gura o desfășurare corespunzătoare 


continuă, chiar dacă ne-am limi- 
ta doar la acordurile internationa- 
le în vigoare. Astfel, acordul cul- 


datează de 


tural  finlandezo-ungar 


PUNCTE DE VEDERE 


mai mult de un deceniu. Sint în vigoa- 
re acordul privind schimbul de mărfuri 
— document de lungă durată —, semnat 
în toamna anului 1969, precum şi acor- 
dui tehnico-economic, încheiat cu oca- 
zia vizitei la Budapesta: a preşedintelui 
statului finlandez, Kekkonen. Totuşi, 
cele două state nu gu epuizat pe deplin 
cadrul şi posibilitățile. de colaborare 
existente. Valoarea cifrei de afaceri un- 
garo-finlandeze a fost de 11,3 milioane 
dolari în 1968, iar în 1970 — potrivit e- 
valuărilor — a şi ajuns la 20 milioane 
dolari. Protocolul schimbului de mărfuri 
pe anii 1970/1971 prevede o nouă dez- 
voltare ascendentă. Trebuie precizat, în- 
să, că volumul acestui schimb de măr- 
furi reprezintă totuşi o pondere rela- 
tiv redusă în raport-cu ansamblul co- 
mertului exterior al celor două ţări. În 
cuvîntarea rostită -la: şedinţa Asociaţiei 
finlandezo-ungare pentru - dezvoltarea 
economică, Jeno Fock a pus un accent 
deosebit asupra necesităţii unei coope- 
rări mai largi în productie — formă mai 
avansată şi modernă a relaţi'lor econo- 
mice. Or, această cooperare solicită par- 
tenerilor relaţii mai strînse, de lungă 
durată si perspectivă, bazate pe încrede- 
re reciprocă. Este de înțeles şi îmbucu- 
rător faptul că în cadrul convorbirilor 
sincere purtate în condiţiile unei at- 
mosfere deosebit de cordiale, problemele 
practice legate de relaţiile economice 
au jucat un rol de importanţă majoră. 
În acest context al relaţiilor bilaterale. 
vizita delegaţiei maghiare a fost deosebit 
de constructivă. 

Un rol important în convorbirile la 
nivel înalt ungaro-finlandeze a revenit 
dezbaterilor privind problemele vieții 
internationale. si, mai ales, celor 
legate de securitatea europeană. În ce 
priveşte conferinţa  genernal-europeană 
şi modalităţile de pregătire, premierul 
Jenö Fock a propus începerea convor= 
birilor preliminare multilaterale, chiar 
în condiţiile în care nu toţi participanţii 
conferinţei de securitate ar fi prezenţi 
la dezbateri. Participarea Statelor U- 
nite și Canadei constituie o problemă 
solutionatä în principiu: toate ţările 
interesate consideră necesară si oportu- 
nà prezenţa acestora. Dar, eventuala 
lor rezervă sau neparticipare în acest 


FOTOCRONICA 


+ În Ulster s-a inregistra! 
in ultimele zile o recru- 
descență a incidentelor 
de stradă. Agravare: 
tensiunii l-a determinat 
pe primul ministru ai 
Irlandei de Nord, James 
Chichester Clark, să sz 
deplaseze la Londra 
pentru convorbiri cu 
premierul Heath. in i- 
magine : un autobuz 
transformat in barca- 
dă și ulterior incendiat 
pe sträzi'e Belfastului. 


stadiu initial al pregătirilor multilatera= 
le, nu poate constitui o condiţie pentru 
începerea lucrărilor pregătitoare. Potri- 
vit acestei poziţii de principiu, guvernul 
ungar a dat instrucţiuni ambasadorului 
său din Helsinki, să participe la dezba- 
terile preliminare multilaterale. 

Partea finlandeză şi-a manifestat, de 
asemenea, dorinţa de a întreprinde noi 
paşi mai energici în vederea înlăturării 
obstacolelor care stau în faţa conferin- 
tei. Expresia acestei dorinţe o atestă în- 
sàsi declaraţia ministrului finlandez al 
afacerilor externe Leskinen : „Conferin- 
ta trebuie convocată fără întîrziere și 
fără să mai aşteptăm soluţionarea di- 
verselor probleme“, 

Convorbirile ungaro-finlandeze de la 
Helsinki au relevat aprecierea comună 
privind maturizarea condiţiilor convocă- 
nii conferinţei, a pregătirii ei prealabile 
prin dezbateri multilaterale în funcţie 
de necesităţi. 


LE MONDE 
diplomatique 


i PARIS 


INDIA 


O CONSULTARE 
HOTĂRITOARE 


ÎN SPERANȚA de a obţine majorita- 
tea care lipsea partidului ei de la scin- 
darea Congresului Naţional Indian 
(C.N.I.) în cursul verii 1969, Indira 
Gandhi a devansat cu un an data alege- 
rilor parlamentare, prevăzute iniţial 
pentru februarie 1972. Alegerile vor a- 
vea loc la J martie a.c. Această hotărire 
devenise inevitabilă după respingerea 
de către Curtea Supremă a unui decret 
prezidenţial desfiinfind drepturile şi 
privilegiile maharajahilor şi după ar 
fronturile suferite de partidul guverna- 
mental în importantele state Uttar-Pra- 
desh şi Bihar, din nordul ţării, unde a 
fost înlăturat de la putere. 

Indira Gandhi este foarte populară la 
sate, de cînd a luat măsuri care ar fi 
părut riscante în alte vremuri. Într-ade= 
văr, ea a „îndrăznit“ sä nationglizeze 
băncile, să lovească în privilegiile ma- 


harajahilor si, în speci ă zdrobească 
puternica „veche gardă” a Partidului 
Congresului, care controla dintotdeauna 
aparatul de partid. 

Ramura disidentă a C.N.I. s-a alätu- 
rat partidelor de dreapta Swatantra si 
Jan Sangh, precum și micului partid 
socialist S.S.P.. şi a încheiat cu ele o a- 
liantá. Împreună, ele formau în parla- 
mentul dizolvat prima opoziţie serioasă 
pe care a avut-o vreodată un guvern al 
C.N.I. şi întruneau pînă la o treime dn 
voturi. Acum ele vor să „salveze India 
de Indira”. 

Pentru a-și apăra poziţiile la nivel re- 
gional şi national, noul C.N.I. acceptă 
uneori să încheie în anumite state alian- 
te cu mişcări locale ale partidelor con- 
servatoare, iar în alte state — cu forma- 
ţii de stînga. 

Faptul că guvernul Indirei Gandhi nu 
dispunea de majoritatea parlamentară 
explica pînă acum caracterul echivoc al 
unora din hotärîrile administraţiei. În 
economie, de pildă, opţiunile ei nu au 
fost totdeauna foarte clare si, în orice 
caz, nu exprimau poziţii ideologice foar- 
te precise. 

In ce priveşte pe Indira Gandhi, se 
constată că ea e conștientă de necesi- 
an si de nerăbdurea maselor indiene. 

NI. datorează unele dintre succese în 
staa rînd popularității, autorităţii Si, 
în special, abilității conducător ului său. 
Indira Gandhi, el berată de orice legă- 
tură cu dreupta Par tid: dui Congresului, 
care a trecut în opaz iție, a impus autori- 
tatea sa guvernului şi partidului, pe 
care nu-l prezidează totuşi. Aceasta 
constituie se himbarea cea mai remarca” 
bilă de la sciziunea produsă în cadrul 
Partidului Congresului si consecinţa ei 
directă. Primul ministru concentrează în 
mîinile sale mai multe puteri decit îi 
acordă Constituţia Ea are cu atit mai 
multă libertate cu cît presed ntele Re- 
publicii, Giri, aprobă imediat toate ho- 
tärîrile ei (acesta a fost cazul decretului 
destiinţînd privilegiile maharajahilor si 
decretului pentra naţionalizarea bănci- 
lor). Preşedintele declară în anturajul 


Indira Gandhi vorbind la un miting electoral 


lui că o consideră pe d-na Gandhi drept 
fiica sa. În felul acesta, ne dăm seama 
mai bine de ce Indira Gandhi acorda a- 
tîta importanţă anul trecut alegerii ca 
preşedinte al ţări: a acestui fost. lider 
sindical, alegere care a precipitat criza 
CNI. 
Primul ministru nu este înconjurat de 
un autentic „trust al creierului“. Desele 
ei deplasări prin ţară, o politică de „pre- 
zentä” prevalează asupra muncii de ca- 
binet. Este adevărat de asemenea că 
guvernul nu poate soluţiona simultan 
problemele cronice ale Indiei şi probie- 
mele acute, de pildă creşterea sensibilă 
a preţurilor. Dar guvernul a dovedit că 
Parlamentul poate accepta reforme, fie 
chiar modeste. Desigur, acest reformism 
nu este zgomotos şi nu zdruncină- cîtusi 
de puţin structurile sociale ale Indiei. 
Ultima sesiune parlamentară a dezbătut 
în special unele probleme secundare, iar 
examinarea proiectului de reformă con- 
stitutionalä desfiinţind privilegiile ma- 


harajahilor a fost precipitată numai 
pentru că C.N.I. vroia să se prezinte 
bine în alegerile din Kerala. Măsurile 


luate de guvern în ultimele luni (natio- 
nalizarea băncilor, desfiinţarea privile- 
giilor maharajahitor) sau cele pe care 
le-ar putea lua succesorul său dacă par- 
tidul Indirei Gandhi obține majoritatea 
voturilor la 1 martie (plufonarea pro- 
prietätii private urbane, naţionalizarea 
societăţilor de asigurări) creează impre- 
sia că sînt în curs schimbăc-i apreciabile. 

O reuniune a sefilor de guverne re- 
gionale a confirmat însă că, în domeniul 
agricol, progresele reformelor sînt foarte 


lente si limitate. Nici una din aceste 
personalități nu a aprobat propunerea 
d-nei Gandhi de a se cobori plafonui 


proprietăţii agrare. În această materie, 
Delhi propune şi statele dispun. Rämîne 
de văzut dacă, după alegeri, d-na Gand- 
hi va avea posibilităţi mai mari de a ob- 
tine acceptarea reformelor de către 
partidul ei. 

Guvernul Partidului Congresului s-a 
arătat în general mai „radical“ în rela- 
tiile cu străinătatea. Cu cîtva timp în 


urmă, el şi-a reatirmat voinţa de inde- 
penden{ä economică, reducînd în mod 
ferm preţurile la produsele farmaceuti- 
ce esenţiale pentru a lupta împotriva 
monopolului firmelor americane pe pia- 
ta indiană. El a redus de asemenca mar- 
jele de beneficii ale societăţilor străine 
prin cedarea brevetelor de fabricaţie u- 
nor societăţi indiene, pentru a stimula 
cercetarea naţională si a favoriza tran- 
sferurile de tehnologie în condiţii favo- 
rabile pentru o ţară slab dezvoltată. 
De altfel, problemele economice şi co- 
merciale sînt menite să joace un rol 
crescînd în relaţiile externe ale Indici. 


Gerard VIRATELLE 


Ays fi! 


ROMA 


ECHIVOCURI 
LA LISABONA 


CÎȚIVA comandos, membri ai unei 
„Acţiuni Revolujicnare Armate“, s-au 
făcut remarcaţi ín Portugalia, instalind 
niște bombe „simbolice“. Ele aveau ca 
obiective : citeva nave destinate să 
transporte trupe pentru războiul colo- 
nial din Africa, o bancă şi birourile 
culturale ale ambasadei S.U.A. Între 
timp, conducătorii ţării încearcă să-şi 
descopere un nou „destin“, în special 
in domeniul politicii internationale. 
Primul ministru Marcello Caetano şi 


colaboratorii săi, «u început tratative 
pentru un acord de asociere la Piaţa 
comună. Pentru o ţară care a trăit 


peste 40 de ani în cea mai completă 
izolare, e un fapt notabil. Cit priveşte 
asa-numita „prezentă în Africa” — pre- 
zentä care constituie pivotul vieţii po- 


litice portugheze — Caetano a schiţat 
unele tendinţe evolutive. Atit înainte, 


atacul josnic întreprins 
de guvernatorul din 
Guineea-Bissau, Antonio Spinola. Cae- 
tano şi-a  manilestat intenția de a 
abandona teoria pretinsei asimilări a 
africanilor cu portughezii — teorie care 
incerca să justifice permanentizaren 
stăpinirii portughezilor în Angola, Mo- 
zambic şi Guineea-Bissau si războiul 
impotriva aspirațiilor - naţionale ale 
populațiilor din aceste teritorii. În 


cit și după 
împotriva Guineei 


toamna trecută s-a permis publicareu 
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SVENN THORKILD STRAY 


ministrul afacerilo- externe 
al Norvegiei 


în presă a declaraţiilor anticolonialiste 
ale  preşedinteiui  zambian, Kenneth 
Kaunda şi ale lui Mario Soares, exilat 
ia Paris, care in alegerile din 1969 a 
condus la Lisabona campania opozi- 
tiei. 

Trebuie oare să considerăm ca apro- 
piată soluţionarea problemelor care 
preocupă Portugalia, copleșită de o 
foarte răspindită sărăcie si de o exa- 
cerbată angajare colonială ? 

Portugalia lui Salazar se sprijinea pe 
o solidă combinaţie de interese avind 
ca bază latifundiile din sud, marele 
comerţ, ofiţerii superiori. şi ierarhia 
catolică. Pe de altă parte, în acești 
ultimi ani, emigrația de mari propor- 
ţii si războiul din Africa au depopulat 
rapid satele care, prin fatalismul lor 
imobil, reprezentau un punct de forță 
al regimului. În Africa se află actual- 
mente cel puţin 140000 de soldaţi 
(o angajare care, ţinind seama de nu- 
mărul populaţiei portugheze si de re- 
dusa capacitate economică a ţării, este 
superioară celei americane în Viet- 
nam). Emigratia absoarbe an de an 
circa 25000 de muncitori — unii în 
colonii, iar cea mai mare parte în Eu- 
ropa occidentală. Atît tinerii recruți, 
cît și emigranții, constituie, dacă nu 
forțe pe deplin conștiente de condiţia 
lor si gata să militeze pentru schim- 
bări, în orice caz, forte gata să lupte 
impotriva ignoranței şi a aservirii. 

Pe de altă parte, în ultimii ani, s-au 
format puternice „grupuri de presiune“, 
care se pronunță pentru oportunitatea 
dezvoltării industriale si care adoptă 
poziţii critice faţă de vechea oligarhie 
dominantă. E întrucitva şi o problemă 
de generaţie : născuți după 1920—1930, 
componenţii acestor grupuri se simt 
mai puţin atașați de vechile rinduieli. 
Această generaţie, definită drept „teh- 
nocrată“, reproşează virstnicilor menti- 
nerea Portugaliei în condiţii economice 
de semidependenţă față de capitalis- 


PROFIL 


În urma retragerii, din motive de 
vîrstă, a lui John Lyng, ministru de 
externe în guvernul de coaliție norve- 
gian a devenit, la 19 mai 1970, Svenn 
Stray. Ca si predecesorul său, Stray 
face parte din partidul conservator 
(partenerul „major“ — 6 portofolii din 
15 — al coaliției guvernamentale). Ina- 
inte de a “prelua conducerea diploma- 
{iei norvegiene, Stray fusese liderul 
grupului parlamentar al partidului 
conservator. 

Svenn Thorkild Stray este în vîrstă 
de 49 de ani (s-a născut la 11 februarie 
1922). Este absolvent al Facultăţii de 
drept a Universităţii din Oslo. a practi- 
cat, de altfel, avocatura în oraşul Moss, 
începind din 1959. Activitatea politică 
și-a început-o mai devreme, în organi- 
zaţiile de tineret ale partidului conser- 
vator, fiind ales, încă în 1946, membru 
al Comitetului Naţional al partidului 


mul străin, lipsa unei pieţe interne, 
izolarea politică. Se spune că acești in- 
dustriasi „de tip nou“ au ca lider pe 
ministrul industriei, Rogerio Martins. 
Unii sînt de părere că premierul Cae- 
tano susţine pe tinerii „tehnocraţi“. 
Perspectivele unor schimbări efecti- 
ve rămîn totuși foarte îndepărtate. 
Deși în echipa conducătoare şi-au fă- 
cut loc forţe „de înnoire“, nu e mai 
puţin adevărat că forţele conserva- 
toare sint încă foarte puternice. Ele 
se află în fruntea vechilor latifundiari, 
cărora li se adaugă industriasii repre- 
zentanti ai intereselor comunităţii por- 
tugheze din posesiunile africane, comu- 
nitate crescută enorm în ultimii 15 ani. 
Si, mai ales, orice schimbare va trebui să 
ţină seama de forţele armate, din rindu- 


conservator; în 1950, Svenn Stray a 
fost ales președinte al Uniunii tinere- 
tului conservator, funcţie pe care a 
deținut-o pină în 1954, 

Tot în 1959 devine membru al Stor- 
tingului (parlamentul norvegian), din 
partea circumscriptiei Ostfeld ; a deti- 
nut manda{ul de deputat pină la ale- 
gerile generale din 1953. Ulterior este 
activ în pohiica locală devenind, in 
1956, membru al consiliului municipal 
din Moss. 

În 1962 este <les vicepreședinte al 
partidului conservator. iar în 1965 re- 
vine în parlament — fiind ales și de 
această dată în circumscripţia Ostfeld. 
Începînd din 1967 se numără între par- 
lamentarii norvegieni desemnaţi să 
participe la lucrările Consiliului 
Nordic. 


D. A. 


rile cărora mulţi ofițeri s-au îmbogăţit 
de-a lungul războiului colonial. 

Actuala echipă conducătoare nu are 
o linie clară. În toate manifestările lui 
Caetano se observă cite un aspect echi- 
voc. Declaraţiile anticolonialiste ale lui 
Mario Soares, după ce fuseseră reluate 
de ziarele din Lisabona, i-au atras ul- 
terior o pedeapsă în contumacie. „Au- 
tonomia teritoriilor africane“,  prevă- 
zută de proiectul de reformă institu- 
țională, ar putea foarte bine să con- 
stituie, aşa cum a fost formulată, o 
încurajare pentru coloniștii din Angola 
şi Mozambic, care şi-au manifestat in- 
tenţia de a forma „entităţi autonome“, 

E limpede că perspectiva unor pro- 
cese cu adevărat inovatoare o poate 
oferi numai o alternativă politică pro- 
gresistă, bazată pe forţele opoziţiei de 
stînga. 


RĂZBOIUL COLONIAL DIN AFRICA 
140 000 de soldaţi portughezi : o „angajare“ istovitoare 


aa 


POȘTA 
REDACŢIEI 


După părerea mea... 


Vreau să mă opresc asupra 
unei singure probleme şi anu- 
me dreptul popoarelor la au- 
todeterminare, la o viață li- 
beră şi independentă. Tipicä, 
cred eu, pentru încălcarea a- 
cestui drept este situația din 
Republica Sud-Africană. Oare 
populaţiei de culoare, locuito- 
ri de veacuri ai acestor teri- 
torii, nu trebuie să-i fie acor- 
dată libertatea sa? Nelson 
Mandela şi Walter Susulu, pa- 
trioti sud-africani, zac în închi- 
sorile rasiste. Singura lor vină 
este că militează pentru legi 
drepte. Omenirea, în majori- 
tatea ei, e conştientă că în a- 
ceastă problemă dăinuie o a- 
mară nedreptate. Organizațiile 
internaţionale, O.N.U. în pri- 
mul rînd, sînt de multe ori ne- 
putincioase față de această si- 
tuatie, Multe rezoluții au fost 
adoptate, dar nu au avut efec- 
tul scontat. Oare nu se poate 
trece la adoptarea unor mă- 
suri mai eficiente, care să pună 
capăt acestui anacronism ru- 
şinos ? Ar trebui întreprinse, 
după părerea mea, măsuri 
drastice, sancțiuni economice 
ete. pentru ca, în cele din ur- 
mă, populaţia neagră din sudul 
Africii să se bucure de toate 
drepturile şi libertăţile demo- 
cratice. 


Traian SASARMAN 
Matei, jud. Bistriţa-Năsăud 


Noua înfăţişare a revistei 
dv. prezintă progrese reale. Ci- 
titorii au exprimat fel de fel 
de păreri, multe interesante 
şi, cum se întimplă adesea, 
ici-colo şi cite o exagerare. 
După părerea mea, revista 
„Lumea“ reuşeşte să ofere ma- 
relui public un material des- 
tul de bine pus la punct şi cu 
suficiente elemente de inter- 
pretare a fenomenelor social- 
politice şi economice. Acei care 
nu ştiu ce înseamnă a edita 
un ziar sau o revistă pun pro- 
blema reclamelor. Eu unul le 
consider chiar puţine din punct 
de vedere cantitativ. Au apă- 


rut atîtea almanahuri — tunete 


—— A aaa 


slabe) încît, 
mea, editarea unui almanah 
„Lumea“, editat cu grijă, s-ar 
impune. Mai cred să sporirea 
numărului de pagini (în con- 


după părerea 


secinfä şi prețul) ar fi uşor 
suportată de cititori. 
Laur PREDA 
București 


Vă mulţumim pentru aten- 
tia cu care ne urmăriţi. Deo- 
camdată nu intentionám spo- 
rirea numărului de pagini. Aș- 
teptăm de la dv. şi alte păreri. 


Am constatat absența din 
paginile revistei a hărților po- 
litice cu schimbările interve- 
nite în ultimii ani, a drapele- 
lor statelor respective, a isto- 
riei fostelor imperii coloniale. 
Aş dori să citesc în revista 
„Lumea“ articolele despre criza 
financiară a ONU., litigiile 
internaționale şi Curtea de 
Justiţie de la Haga. Am aştep- 
tat la sfirsitul anului trecut 
un almanah „lumea“. Poate 
la sfirşitul acestui an va apa- 
re. 


Mihai GONGONE 
Alexandria, jud. Teleorman 


Despre hărţi, citiţi  răspun- 
surile publicate la „Poşta re- 
dactiei“ din nr. 7. Istoria fos- 
teior imperii coloniale a fost 
evocată atunci cînd eveni- 
mente actuale o  justificau. 
Despre litigiile internaţionale 
şi despre Curtea de Justiţie 
de la Haga am scris în cîte- 
va rînduri la „Poșta redac- 
tiei“. Vom reveni în legătură 
cu criza financiară a O.N.U. E- 
ditarea unui almanah se află pe 
agenda preocupărilor noastre. 


SCRISOARE DE PE „TRAN- 
SILVANIA“ Í 


La începutul lunii trecute, 
motonava „Transilvania“ a 
acostat pentru o serie de lu- 
crări de modernizare si 
control tehnic la unul din 
cheiurile şantierului naval 
„Burmeister — Wein“, din 
Copenhaga, acelaşi şantier 
care în 1938 construise vasul. 

Am intrat în portul Copen- 
haga sub privirile calme, vi- 
sătoare ale Micii Sirene şi ale 
Fetei Mării, în  gingăşia si 
grația cărora s-au intilnit res- 
pectul față de mare caracte- 
ristic pentru urmaşii vikingi- 
lor cu un înalt simţ artistic. 
Putin mai departe, trecînd 
peste piatra cenușie a cheiu- 
rilor, se înalță Îngerul Mării, 
o splendidă suliță azvîrlitä 
spre cer, la picioarele căreia 
odihneşte o ancoră ruginită de 
ani. Monumentul a fost ridi- 
cat în semn de omagiu pentru 
cutezătorii care au plecat pe 
mare şi nu s-au mai întors. 
Ocolim forfota vie a portului 
comercial şi acostăm la unul 
din  cheiurile şantierului na- 


val „Burmeister-Wein”, Invi- 
nerii, maiştrii şi tehnicienii 
ne întimpină prieteneşte. 

— Mereu nouă... spune unul 
dintre ei. 

— A avut părinți buni, răs- 


punde comandantul nostru, 
Aurel Zancu- 
— Si a încăput pe miini 


bune, spune un bătrîn inginer 
danez, trăgind din pipă. 

Sintem invitați să vizităm 
şantierul şi muzeul său. Par- 
curgem, în sălile luminoase şi 
frumos amenajate, o întreagă 
istorie a construcțiilor navale. 
Fondat în 1843, șantierul a 
lansat la apă, cu şase ani mai 
tîrziu, unul dintre primeie 
vase cu motor din lume; 
peste alți doi ani realiza pri- 
mul vas cu corpul din otel, 
„Hermond“. În 1912, de aici a 
pornit  „Selandia“, primul 
transatlantic cu motor Diesel 
din lume, Din 1854 pină as- 
tăzi, şantierul a construit pes- 
te 800 de nave, în majoritate 
echipate cu motoare proprii, 
firma fiind şi unul din princi- 
palii coautori ai producției de 
motoare Diesel. 

Cutreierind Copenhaga, te 
uimeşte roşul închis al majo- 
rității clădirilor. Dar, după ce 
observi cerul plumburiu şi ca- 
nalele cu  sticliri vinete, îţi 
dai seama că roşul a fost cău- 
tat tocmai ca o compensatie 
la răceala culorilor domi- 


„Lumea“ vă răspunde 


ANUL INTERNAȚIONAL AL 
CĂRȚU $ 


Ion Ilie, Lehliu. Ne întrebaţi 
pentru ce anul 1972 a fost de- 
semnat an international al 
cărţii? Iată citeva . fragmente 
din interviul acordat de Edw- 
ard Wegman, responsabil cu 
aceste probleme în Secretaria- 
tul U.N.E.S.G.O., buletinului bi- 
lunar al organizaţiei: — „De 10 
sau 15 ani s-au obţinut progre- 
se considerabile în tehnicile 
de imprimare şi de distribuire 
a cărţilor, care promit astăzi 
editarea şi punerea la dispo- 
ziţia unui vast public a unor 
cărți de calitate la un pret 
scăzut. Cărţile nu numai că nu 
lipsesc ci proliferează într-o 
măsură uimitoare“. Edward 
Wegman subliniază însă că, 
în timp ce un număr restrîns 
de ţări, printre care Franţa, 
URS.S, Anglia, Japonia, 
S.U.A., RFG, produc 50 la 
sută din operele care apar în 
lume, deși totalizează mai pu- 
tin de 20 la sută din popu- 
latia globului, în Africa, Asia, 
America Latină, care repre- 
zintă 80 la sută din populația 
lumii, se editează abia 25 la 


sută din titluri. Referin- 
du-se la acţiunile care 
vor fi întreprinse, E. 
Wegman a spus că „Rolul 


U.N.E.S.C.O. va fi acela de a- 
nimare. O campanie la trei ni- 
veluri: naţional, internaţional 


nante ale acestor locuri. Ceca 
ce în altă parte, la o altă lati- 
tudine, poate părea ostentativ, 
aici e armonie şi căidură. 
Sirăbatem străzi drepte, par- 
că croite cu rigla, strecurin- 
du-ne prin mulțimea biciclis- 
tilor de toate vîrstele, care 
transformă Copenhaga într-un 
uriaş velodrom. 

Ne oprim în fata monu- 
mentului sculptural înfäfisind | 
pe zeița Fertilității care, po- 
trivit legendei, şi-a prefăcut 
pe cei patru feciori în tauri | 
si, înjugindu-i, a arat pămîn- Ă 
tul pustiu şi sărac al Dane- Zi 
marcei. Jeturi de apă tîsnesc | 
din plugul pe care zeița îl | 
apasă în glie, întruchipînd 
brazdele în care vor fremäta 
ogorul şi viaţa. Monumentul 
poate fi la fel de bine un 
omagiu adus miilor de plu- 
gari curajoşi care au acoperit 
cu lut nisipurile sterpe ale 
țării şi au făcut din pustiul 
sărăcăcios de odinioară pă- 24 
mêntul uneia dintre cele mai 
moderne agriculturi. 

Aceeaşi tenacitate poate fi 
întîlnită în toate celelalte 
locuri de muncă ale danezu- 
lui, fie că este vorba de 
construcția de nave, de fabri- 
carea conservelor sau de pes- 
cuitul în largul mării, 


Şerban GHEORGHIU 
responsabil cultural al moto- 
navei „Transilvania“ 


si profesional, acordînd o aten- 
tie egală tuturor aspectelor 
industriei cărţii și meseriei de 
scriitor, de la concepţia unei lu- 
crări pînă în clipa în care vo- 
lumul respectiv îşi va găsi lo- 
cul în cite o bibliotecă perso- 
nală. Spre exemplu, vom în- 
cerca să stimulăm luarea de 
măsuri destinate protecţiei şi 
încurajării autorilor. Trebuie 
să facem față nevoilor de cărți 
ale ţărilor lumii a treia. Si nu 
trebuie să uităm, desigur, 
încurajarea autorilor de manu- 
ale şcolare. Principalele pro- 
bleme — mă gîndesc în prin- 
cipal la ţările pe cale de dez- 
voltare — sînt lipsa de echi- 
pamente: maşini, hîrtie, cer- 
neală de tipografie, precum şi 
lipsa personalului specializat. 
Africa, atit de bogată în pă- 
duri, nu produce esentele ne- d 
cesare fabricării hîrtiei. În a- 
ceste țări eforturile se vor în- 
drepta așadar spre edificarea | 
unei infrastructuri pentru o | 
industrie a editurilor, cu con- 

cursul unor organisme ca Ban- i 
ca internațională pentru re- 

construcție şi dezvoltare, 

P.N.U.D. etc. Ne va preocupa E 


si acordarea de ajutor indus- 
trici hirtiei si pastei de hîrtie: 
F.A.O. experimentează în prc- 
zent producerea de hîrtie ple- 
cînd de la bagasse (deşeuri de 
trestie de zahăr) și de la o iar- 
bă africană esparto“, 


~ 
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PETROLUL 
MĂRII NORDULUI 


Vasile Ciupitu, Ploiești. Di- 
ficultätile prin care trec ma- 
rile concerne petroliere occi- 
dentale şi, inclusiv, consuma- 
torii „de petrol din aceste 
țări, au readus în “actualitate 
problema valorificării rezer- 
velor de petrol descoperite (si 
presupuse mai ales) în Marea 
Nordului. Iniţial, cercetările 
se concentraserä asupra zonei 
sudice a acestei mări dur, 
după descoperirea unor rezer- 
ve de petrol la Ekofisk, în a- 
pele teritoriale norvegiene (des- 
pre care ne scrieţi dv.), firme- 
le interesate au început forări 
şi în alte zone (în special în 
largul Scoției). Astfel. în luna 
noiembrie a anului trecut, fir- 
ma „Amoco“ a descoperit re- 
zerve de petrol la sud de Eko- 
fisk ; grupul „Tennaco* — în 
apele teritoriale olundeze ; 
cietätile „Shell“ si „Esso“ — 
într-o zonă apropiată de Eko- 
fisk etc. Petrolul descoperit în 
Marea Nordului ridică o mul- 
titudine de probleme, atît in 
ce priveşte forarea cît si trans- 
portul, aşa încît speciaiiștii au 
trebuit să se angajeze într-o 
muncă paralelă. de. cercetare 
în aceste domenii. Pentru 
transportul petrolului care ar 
putea fi extras din adîncur le 
Mării Nordului este în studiu 
proiectul unei conducte de 300 
—400 km lungime, care să lege 
zonele de forare de țărmurile 
Marii Britanii, Norvegiei, 
R.F. a Germaniei, Danemarcei 
sau Olandei. Deocamdată 
transportul se face cu ajutorul 
petrolierelor. Exploatarea de 
la Ekofisk. din apele teritori- 
ale norvegiene, a început să 
producă în vara trecută. 


so- 


Vasile Trifan, Brad, jud. 
Hunedoara. 1) Numărul victi- 
melor provocate în noiembrie 


1970 de ciclonul din — golful 
Bengal diferă in functie de 
sursele consultate : intre 


306 000 si 1 milion. Cifrele ofi- 
ciale sînt cele mai scăzute: Nu 
se poate, totuşi, preciza numă- 


Gheorghe Bicu, Suceava. Cu 
privire la recentul cutremur de 


pămînt din California diš- 
punem, deocamdată, de ace- 
leaşi date care au fost publica- 
te în presă. Seismul de la San 
Francisco, evocat cu acest pri- 
lej, s-a petrecut în noaptea de 
18 aprilie 1906, cînd orașul a 
fost distrus aproape în între- 
gime de cel mai mare cutre- 
mur inregistrat pe continentul 
american. 2 000 -de locuitori, 
dintre cei 300000 existenţi 
atunci în oraș, au fost uciși și 
15 000 au fost răniţi. Dezastrul 
a luat proporţii din cauza in- 
cendiilor  izbucnite imediat 
după cutremur. Majoritatea 
imobilelor fiind construite din 
lemn, în citeva ore a ars mai 
mult de trei sferturi din oraș. 
Citeva imobile, între care și 


rul exact al victimelor. 2) Vă 
sugerăm sä adresati propune- 
rile dv. în legătură cu întoc- 
mirea unui atlus geografic u- 
nei edituri de specialitate. 


Costel Turcu, Craiova ; 
George Frăţilă, Piatra Neamt. 
Consultaţi nr. 7 al revistei 
noastre, în care am publicat 
un articol despre relaţiile din- 
tre Tugoslavia si Albania la 
rubrica „Puncte de vedere”. 


JUAN CARLOS 


Gh. Bădescu, Craiova. Juan 
Carlos ‘de „Bourbon, desemnat 
în urmă cu un an si jumătate 
ca succesor al lui Fran-o, (as- 


un hotel cu patru etaje, au 
fost complet inghitite de pă- 


mînt. Timp de trei säptämîni 
au continuat lucrárile de cäu- 
tare a victimelor aflate sub 
dărimături, fiind salvaţi peste 
100 de supraviețuitori care se 
hrăniseră între timp cu zarza- 
vaturile găsite în pivnițele 
unde se refugiaseră. Printre 
supraviețuitori a fost și cele- 
brul tenor Enrico Caruso. El 
a reuşit să fugă din hotel în 
primele secunde ale cutremu- 
rului, îmbrăcat în pijama. Cea 
dintii reacție pe care a avut-o 
cînd s-a trezit în mijlocul 


“străzii, a fost să cînte o arie 


din Rigoletto, pentru a se con- 
vinge că nu şi-a pierdut vocea 
din cauza spaimei. În fotogra- 
fie : o piaţă din San Francisco, 
la 23 aprilie 1906, după stinge- 
rea incendiilor. 


tăzi în vîrstă de 78 de ani), nu 
are nici o putere efectivă în 
Spania. Totuşi, observatorii 
vieţii. politice spaniole vorbesc 


mercu mai mult despre un 
„după franchism* mai cu 
seamă în urma procesului 


de anul trecut de la. Burgos, 
care a dezvăluit o opoziţie ma- 
sivă faţă de politica oficia- 
lă pînă și în rîndurile bise- 
ricii. Recent, o primire cere- 
monioasă i s-a făcut lui Juan 
Carlos în S.U.A., cu prilejul 
v zitei de două zile la Weshing- 
ton. De pildă, Juan Carlos , a 
fost găzduit într-o reşedinţă 
rezervată unor importante per- 
sonalitäti străine. 


Manuela Simu, Sibiu. De- 
claraţia asupra eliminării dis- 


criminării în ce priveşte fe- 
meile a fost adoptată de către 
Adunarea Generală a Organi- 
zatiei Naţiunilor Unite la 7 
noiembrie 1967. Dozumentul 
stabilește principiul egalităţii 
în drepturi a femeilor si bär- 
batilor, cerînd instituirea unor 
măsuri care să garanteze a- 
plicarea acestui principiu. Pro- 
iectul declaraţiei a fost cerut 
de Adunarea Generală (care a 
menţionat într-o rezoluție că, 
deşi abolită prin legi, discri- 
minarea în ce priveşte femeile 
există în practică) Comisiei 
condiţiei femeii, iar redactarea 
sa a fost începută de această 
Comisie în anul 1963. Declara- 
tia are 11 articole. 


Aurel Cristu, București. A- 
lan Shepard s-a născut ia 13 
noiembrie 1923 la East-Derry 
Edgard Dean Mitchel} — la 
17 septembrie. 1930, la Here- 
ford (Texas). Stuart Allen Roo- 
sa — la 16 august 1933 ia 
Durango (Colorado). 


PROCESUL THALIDOMIDEI 


Dinu Barbu, București. 
„Procesul thalidomidei® pare 
să se fi încheiat : la începutul 
lunii decembrie 1970, în 
timpul celei de-a 282-a şedin- 
te, curtea s-a pronunţat pentru 
sistarea dezbaterilor, După 
cum se ştie, firma vest-germa- 
nä „Grunenthal“ a produs si 
vîndut în urmă cu cîţiva ani 
un calmant numit „thalidomi- 
dă“ sau „contergan”. Efectele 
au fost dezastruouse: un 
mare număr de femei care au 
folosit calmantul, au dat naste- 
re unor copii cu molformatii 
(aproximativ 2500 au supra- 
viefuit), iar la un număr tot 
atît de înseninat de adulţi s-au 
inregisträt tulburări nervoase 
destul de grave. Opt conducă- 
tori si chimisti ai firmei au tre- 
buit să se prezinte la 27 mai 
1968 în fata tribunălului. Avo- 
caţii apărării au invocat în 
sprijinul inculpatilor si aju- 
torul pe care firma l-a acordat 
copiilor născuţi cu malforma- 
ţii, familiilor din care făceau 
parte ete, E vorba de 110 mie 
lioane mărci despăgubiri acor- 
date părţii c.vile u 
adăugat ulterior patru milioa- 
ne mărci destinate adulţilor 
care au suferit grave tulburări 


la care s 


nervoase. 


LUMEA 


săptăminal de . politică externă editat 
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A VĂ RECOMANDĂ 

È dintre produsele sale: 

A — ROBOTUL DE BUCĂTĂRIE 

a — AUTOSIFONUL 

an, - ÎNCĂLZITOR ELECTRIC CU ULE 


- BOILERUL ELECTRIC 


vă economisesc 
timpul! 


Uzina de prelucrare a maselor plastice 


roduce a _— folii de polietilenă de înal- 

p m tă presiune, care prezintă o 
mare rezistență față de majori- 
tatea agenților chimici și la 
tracțiune. Datorită calităților 
lor, foliile de polietilenă se pot 
utiliza ca ambalaje in industria 
alimentară, textilă, chimică. În 
agricultură foliile sint excelen- 
în pentru protejarea răsaduri- 
or. 


— folii de poligrafvinil, 
pentru industria poligrafică, de 
papetărie și marochinărie. Poli- 
grafvinilul se fabrică într-o ga- 
mă variată de șagrene și cu- 
lori. Cei interesați se pot adre- 
sa, pentru amănunte, direct ser- 
viciilor de desfacere și tehnic 
al Uzinei de prelucrare a ma- 
selor plastice — lași, sos. Tuţora 
35, fel. 5720, telex — 022941 — 


Lei 2 


O cerinţă 

a actualități: — ee | 
CONFERINȚA 

SECURITĂȚII 

EUROPENE Chestionar 


en argentinian 


Tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, secretar general 
al Partidului Comunist Ro- 
mân, președintele Consiliului 
de Stat al Republicii Socia- 
liste România, a primit joi, 
18 februarie, pe miniștrii a- 
facerilor externe ai statelor 
participante la Tratatul de la 
Varșovia care au luat parte 
la Consfätuirea de la Bucu- 


resti, 


Tovaräsul Nicolae Ceausescu, secretar ge- 
neral al Partidului Comunist Român, prese- 
dintele Consiliului de Stat al Republicii Socia- 
liste România, a primit miercuri, 17 februa- 
rie, delegaţia guvernamentală a Republicii 
Populare Chineze, condusă de Pai Sian-ko, 
ministrul comerțului exterior al R.P. Chineze, 
care a făcut o vizită in țara noastră. 

La primire au participat Gheorghe Rădu- 
lescu, membru al Comitetului Executiv, al 
Prezidiului Permanent al C.C. al P.C.R., vice- 
președinte al Consiliului de Miniştri, precum 
și Cornel Burtică, ministrul comerţului exte- 
rior. 

A fost de față Cian Hai-fun, ambasadorul 
Republicii Populare Chineze la București. 

În cadrul convorbirii ce a avut loc cu acest 
prilej s-a subliniat evoluția pozitivă pe toate 
planurile a cooperării româno-chineze în in- 
teresul ambelor popoare, al colaborării și in- 
țelegerii internaționale., De asemenea, s-a 
exprimat dorința comună de a dezvolta în 
continuare legăturile multilaterale intre Ro- 
mânia si Republica Populară Chineză, relevin- 
du-se posibilitățile largi ce există pentru lăr- 
girea și diversificarea lor. 

Intrevederea s-a desfășurat intr-o atmosfe- 
ră tovărășească, de caldă prietenie. 


LA PALATUL Naţiunilor 
Unite de la Geneva au fost re- 
luate lucrările Comitetului pen- 
tru dezarmare. Din ce punct 
demarează negocierile ? Cu ce 
probleme este confruntat Comi- 
tetul în 1971? Ce perspective 
se intreväd pentru această nouă 
rundă a dezbaterilor ? (pag. 10) 


FREI SUTE MILIOANE de in- 
dieni urmează a se prezenta la 
inceputul lunii martie în faţa 
urnelor pentru a desemna pe 
cei 523 de membri ai Camerei 
Inferioare. Devansată cu un an, 
apropiata consultare electorală 
are loc în contextul conturării 
unor evoluţii și tendinţe care 
se abat de la tradiționala re- 
partitie de forte pe scena poli- 
ticà indiană (pag. 16) 


CUM SÎNT PRIVITE LA HELSINKI — orașul propus să găzduiască 
prima conferinţă general-europeană — problemele continentului nos- 
tru ; principalele opţiuni finlandeze pe plan extern sînt temele tratate 
pentru cititorii noștri de profesorul Klaus Törnudd, titularul catedrei 
de politică internațională la Universitatea din Tampere (pag. 14) 


MANDATAT ANUL TRECUT de forțele ar- 
mate să preia fotoliul prezidenţial în Argen- 
tina, Marcelo Levingston a făcut faţă încă 
de la instalarea sa unui climat politic si so- 
cial agitat. Un plan de „conciliere naţională“, 
un program de „expansiune economică“ sint 
citeva componente definitorii ale „noului stil“ 
prin care actualul președinte încearcă să reu- 
șească acolo unde predecesorul său Ongania 
a eșuat (pag. 19) 


„S-a întîmplat în 1996“, 
noul nostru serial, este nu 
numai o nuvelă de anticipatie 
care oferă un tablou al viito- 
rului prefigurat de autor, ci 
şi o culegere de prognoze for- 
mulate în ultimul deceniu de 
„reputați oameni de știință. 
Să pornim așadar la drum 
“alături de eroul principal al 
povestirii, pentru a vedea cum ar arăta omenirea în preajma 
anului 2000 (pag. 23) 
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O FAZĂ NOUĂ ÎN PREGĂTIREA 
CONFERINȚEI GENERAL-EUROPENE 


Apreciind că în prezent sarcina con- 
stă în a nu se întîrzia trecerea la o fază 
novă, mai activă, de pregătire a Confe- 
rinfei  general-europene,  Consfătuirea 
miniştrilor afacerilor externe ai statelor 
participante la Tratatul de la Varşovia 
— București, 18 si 19 februarie 1971 — 
marca un moment semnificativ al drumului 
parcurs pînă astăzi de ideea organizării 
unei conferințe consacrate securității și 
colaborării în Europa. Într-adevăr, an 
de an — și mai precis din vara lui 1966, 
cînd această idee a fost pentru prima 
dată formulată în Declaraţia de la 
Bucureşti a țărilor socialiste participan- 
te la Tratatul de la Varșovia — tema 
construcție; securității europene s-a im- 
pus tot mai frecvent, tot mai acut, tot 
mai larg pe agenda contactelor politi- 
ce la nivel înalt sau în preocupările de 
ordin diplomatic ale guvernelor statelor 
interesate, ea devenind, în același timp, 
obiect constant de dezbatere si studiu 
în cadrul parlamentelor, partidelor și 
organizațiilor politice, în numeroase in- 
stituții academice si de cercetare. Punct 
central al discuțiilor si schimburilor. de 
opinii în frecvente întilniri internationa- 
le, securitatea europeană a cîştigat, în 
mod firesc, unul din locurile prioritare în 
problematica supusă interesului și aprecie- 
rii opiniei publice de către organele de 
presă si celelalte mijloace de comunicare 
şi informare de masă 

Astfel, Europa a trăit în acești ani pro- 
cesul profund și complex al dezbaterii 
unei teme angajind însăsi destinele sale 
viitoare. lar dacă astăzi se cere tot mai 
insistent trecerea la acţiuni practice, con- 
crete în pregătirea și convocarea Confe- 
rintei pentru securitatea și colaborarea sta- 
telor continentului, aceasta se explică toc- 
mai prin interesul larg manifestat de opi- 
nia publică europeană față de o aseme- 
nea evoluţie. Dezvoltarea multilaterală, pe 
plan politic, economic, tehnico-stiintific, 
cultural, social, a relaţiilor de colaborare 
între statele continentului, indiferent de o- 
rinduirea lor socială și politică este astăzi 
o necesitate adinc și universal resimțită, 
iar înfăptuirea securității europene este în 
acelaşi timp premisa și consecința unei a- 
tari dezvoltări. Ideea de colaborare si 
cooperare primește noi dimensiuni în con- 
diţiile actuale ale mutatiilor economice si 
sociale, ale ritmului fără precedent al dez- 
voltării științei și tehnicii, toate acestea 
impunind ca ţările, în totalitatea lor, să 
participe în mod neîngrădit. fără nici un 
fel de discriminări, la schimbul de va- 
lori materiale si spirituale și ca obsta- 
colele ce se mai ridică în calea rapor- 
turilor normale între state să fie înlă- 
turate. 

Definind rostul și rolul securitătii Eu- 
ropei, președintele Consiliului de Stat al 
României, tovarășul Nicolae Ceauşescu, 
spunea : „Securitatea europeană reclamă, 
după convingerea noastră, un sistem de an- 
gajamente ferme din partea tuturor sta- 
telor, precum si de măsuri concrete de 
natură să ducă la excluderea forței și a 
amenințării cu folosirea fortei în relatii- 
le interstatale, să ofere tuturor țărilor 
garanții depline că se află la adăpost 
de orice act de agresiune; un aseme- 
nea sistem va trebui să asigure dezvol- 
tarea pașnică, nestingherită a fiecărei 
națiuni, în conformitate cu propria sa 
voință, într-un climat de respect reci- 


e 


proc al independenței și suveranității 
naționale, neamestec în treburile inter- 
ne, deplina egalitate în drepturi a tu- 
turor statelor și popoarelor”. 

Pentru realizarea acestui deziderat co- 
mun tuturor popoarelor europene este 
însă necesară depășirea fermă a stadiului 
declarativ și acționarea concretă pe planul 
pregătirii şi convocării fără intirziere a 
Conferinţei pentru securitate și colaborare. 
Profund convinsă de acest adevăr și actio- 
nînd constant în deplină concordanță cu 
poziția sa de principiu, România a adus, 
printr-o serie de acțiuni, inițiative și pro- 
puneri, prin normalizarea și dezvoltarea 
multiplă a relațiilor sale cu diferite sta- 
te europene, o contribuție substanțială 
în activizarea acțiunilor pentru securitate, 
pentru asanarea climatului politic pe 
continent. Pe această linie, președintele 
Consiliului de Stat al României și alți 
conducători ai țării au avut un intens 
schimb de vizite, contacte și convorbiri 
cu conducătorii altor state și cu alți fac- 
tori de răspundere, fie din ţările socia- 
liste, fie nesocialiste din Europa si alte 
continente. 

Ecoul larg, sprijinul tot mai puternic 
pe care l-a avut în rîndul opiniei publi- 
ce europene propunerea privind convo- 
carea Conferinţei  general-evropene a 
stimulat si determinat dinamizarea acti- 
vităţii consacrate acestei initiative ce 
s-a dovedit a corespunde în cel mai 
înalt grad cerințelor actuale ale vieții 
internaționale. Contactele bilaterale des- 
făşurate pe scară continentală — și la 
care România a participat activ — con- 
sultările avute în ultimii ani „au creat 
condiţiile pentru trecerea la activitatea 
de pregătire pentru convocarea Confe- 
rintei general-europene pe baze multi- 
laterale“, se spune în comunicatul re- 
centei Consfătuiri de la București. în- 
tr-adevăr, acesta este momentul de re- 
ținut, aceasta este etapa la care trebuie 
să se treacă. România, apreciind utili- 
tatea contactelor bilaterale si a între- 
gii faze de pregătiri consumate pînă as- 
tăzi, a militat permanent pentru o pre- 
gătire constructivă a Conferinţei, a a- 
vansat o serie de propuneri vizind acce- 
lerarea convocării ei si a sprijinit alte 
inițiative în acest sens. Țara noastră, la 
fel cu celelalte țări socialiste reprezen- 
tate la consfătuire, apreciază că, para- 
lel cu desfășurarea în continuare a con- 
sultărilor bilaterale, este timpul să se 
treacă la discuții multilaterale, cu porti- 
ciparea tuturor statelor interesate, ca o 
fază novă, practică, de pregătire direc- 
tă a Conferinței general-europene. După 
cum se ştie, în răspunsul său la Aide- 
mémoire-ul guvernului Finlandei, guver- 
nul român s-a declarat de acord cu pro- 
punerile guvernului finlandez. 

Această poziţie este reafirmată împreună 
cu celelalte ţări socialiste reprezentate la 
Consfătuire, care, în comunicatul comun 
„îşi reafirmă sprijinul față de inițiativa gu- 
vernului Finlandei privind organizarea ta 
Helsinki a unor reuniuni pregătitoare ale 
tuturor statelor interesate, sint gata să par- 
ticipe în orice moment la acestea si, in a- 
cest scop, să-și imputernicească reprezen- 
tanti corespunzători“, 

Întilnirile multilaterale, 
asupra căruia se va 


la un nivel 
cădea de a- 


cord, fără a deveni scop în sine, trebuie 


să reprezinte însă un pas important în 


hotărită 


crearea condițiilor pentru convocarea cit 
mai grabnică a Conferinţei ca atare. Si 
la fel ca aceasta din urmă, girul și au- 
toritatea unor asemenea reuniuni vor fi 
cu atit mai autentice, cu cît la ele vor 
participa reprezentanții tuturor statelor 
interesate. În ce privește țările socialis- 
te, în comunicatul Conferintei de la 
București se precizează că „din însărci- 
narea guvernelor lor, miniștrii afaceri- 
lor externe exprimă încă o dată hotă- 
rirea fermă a statelor participante la 
Consfătuire de a contribui la desăvirși- 
rea cît mai urgentă a activităților pre- 
gătitoare în vederea convocării Confe- 
rintei general-europene. ele aces- 
tor țări cheamă guvernele tuturor state- 
lor interesate să depună în continuare 
eforturi în această direcție”. 

Consecventă propriei sale poziţii, Româ- 
nia, care a desfășurat o susținută activita- 
te în sprijinul realizării Conferinţei euro- 
pene pentru securitate și colaborare, nu-și 
va precupeti nici pe viitor eforturile în a- 
ceastă directie. Dar tara noastră apreciază 
că dacă largul consens favorabil Confe- 
rintei este necesar, el rămine insuficient în 
cazul în care nu se materializează în ac- 
tuni concrete, prin participarea activă, di- 
rectă si pe bază de egalitate deplină la 
reuniunile multilaterale, ce urmează să 
aibă loc. Totodată, dacă o largă și reală 
receptivitate la orice noi sugestii și pro- 
puneri nu face decit să sprijine şansele de 
succes ale Conferinţei, acestea sînt în 
schimb serios prejudiciate prin formularea 
de către anumite cercuri a unor condi- 
ţii prealabile, sub pretextul reglementării 
unor probleme. De pildă, o asemenea op- 
tică s-a manifestat la ultima sesiune a 
NATO. Istoria a dovedit, prin nenumă- 
rate exemple, că aceste metode, în cel 
mai bun caz, nu duc la nimic constructiv. 

Se impune pregnant a se acţiona pen- 
tru izolarea acelor cercuri care încearcă 
să frîneze procesul spre destindere și secu- 
ritate si pentru sprijinirea forţelor care 
se manifestă în sens pozitiv. 

Ţările socialiste reprezentate la Consfă- 
tuire au relevat din nou că recunoașterea 
R.D. Germane de către toate statele, sta- 
bilirea de relaţii bazate pe normele drep- 
tului international între R.D.G. si R.F.G. sint 
de o însemnătate deosebită pentru întărirea 
păcii și securității internaţionale. Legată de 
R.D.G. prin comunitatea de orînduire și 
țeluri, România dezvoltă cu această ţară 
relaţii multilaterale, sprijină întărirea po- 
zitiilor sale internationale si acționează 
pentru primirea ei în O.N.U. și alte or- 
ganizatii ca membru cu drepturi egale si 
depline, 

Fără îndoială, că recenta Consfătuire a 
miniștrilor afacerilor externe, de la Bucu- 
reşti, reprezintă o nouă contributie a tări- 
lor socialiste la cauza păcii și securității 
internaționale. Acestei cauze România este 
să-i consacre în continuare €- 
forturile, să-i aducă mai departe contri- 
butia prin noi initiative si acțiuni con- 
crete, Opinia publică din tara noastră 
se pronunță categoric pentru trecerea 
neîntiziată la etapa reuniunilor multila- 
terale, la discutarea si punerea de acord în 
problemele legate de convocarea Conferin- 
tei general-europene, astfel încit aceasta 
să poată avea loc în cel mai scurt termen 
cu putință. 


George SERAFIN 


